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1. ΠΕΡΙΛΗΨΗ ΚΑΙ ΚΥΡΙΑ ΣΥΜΠΕΡΑΣΜΑΤΑ

Έπειτα από την απελευθέρωση που επήλθε το 1998, ο ανταγωνισµός στις ευρωπαϊκές

τηλεπικοινωνιακές αγορές έδωσε ώθηση στην ανάπτυξη, την καινοτοµία και την ευρύτερη
διάθεση υπηρεσιών στο κοινό.

Μεταξύ 1999 και 2001 η αξία των τηλεπικοινωνιακών υπηρεσιών στην Ευρώπη αυξήθηκε
κατά ποσοστό 24%,από 182δισ. € το 1992σε 225δισ. € το 2001.Στον επιµέρους κλάδο των

κινητών επικοινωνιών παρατηρήθηκε αύξηση εσόδων ύψους 32% κατά το 2000 και 21%
κατά το 2001,ενώ το µέσο ποσοστό διείσδυσης των κινητών επικοινωνιών στην Ευρώπη έχει

τώρα φθάσει το 75%,έναντι 70% το 20011. Ταυτόχρονα, οι καταναλωτές έχουν στη διάθεσή
τους ευρύτερη επιλογή φορέων εκµετάλλευσης, ενώ οι νεοεισερχόµενοι φορείς πιέζουν τις

τιµές προς τα κάτω. Τα τιµολόγια των κατεστηµένων, πρώην µονοπωλιακών φορέων, για τις
εθνικές κλήσεις έχουν περιοριστεί κατά µέσο όρο στο 50%έπειτα από την απελευθέρωση του

τοµέα, τα δε τιµολόγια διεθνών κλήσεων έχουν µειωθεί κατά 40% περίπου. Οι
νεοεισερχόµενοι σε πολλά κράτη µέλη προσφέρουν πλέον µειωµένες τιµές σε σχέση µε αυτές

των κατεστηµένων φορέων ακόµη και για τοπικές κλήσεις.

Οι εισοδηµατικοί δείκτες παραµένουν θετικοί. Ρεαλιστικές εκτιµήσεις για την αύξηση της

αγοράς τηλεπικοινωνιακών υπηρεσιών για το 2000στις συνδυασµένες εθνικές αγορές των 15
κρατών µελών κυµαίνονται από περίπου 5%2

έως 7%3· ιδιαίτερα υγιείς προοπτικές υπό το

πρίσµα της µέσης προβλεπόµενης αύξησης του ΑΕΠ της ΕΕ, ύψους 1,0%4 για το 2002

Ωστόσο, η αγορά παραµένει κάπως εύθραυστη έπειτα από τη χρηµατιστηριακή κατάρρευση

(φούσκα) των ηλεκτρονικών δικτυακών υπηρεσιών, την παγκόσµια οικονοµική επιβράδυνση
και την υπερεπένδυση σε χωρητικότητα κορµού, σε συνδυασµό µε υψηλού επιπέδου χρέωση

που προκύπτει από δαπανηρές στρατηγικές εξαγοράς και από το κόστος της µετάβασης στα
συστήµατα κινητών επικοινωνιών τρίτης γενιάς. Κατά συνέπεια εκφράζονται σαφώς

ανησυχίες ότι οι αντίξοες συνθήκες θα ενισχύσουν τη σταθεροποίηση της αγοράς έπειτα από
την απελευθέρωση, εξωθώντας τους νεοεισερχόµενους από την αγορά ηλεκτρονικών

επικοινωνιών.

Το Κοινοβούλιο και το Συµβούλιο ενέκριναν, τον Μάρτιο του 2002,τη νέα δέσµη κλαδικών

ρυθµίσεων που προορίζεται για περισσότερο ανταγωνιστικές αγορές και για συγκλίνουσες
τεχνολογίες ηλεκτρονικών επικοινωνιών. Στο νέο πλαίσιο συνδέεται η επιβολή κανονιστικών

υποχρεώσεων, µε περίπτωση απουσίας αποτελεσµατικού ανταγωνισµού. Το νέο περιβάλλον
κανονιστικών ρυθµίσεων θα επιτρέψει στους ρυθµιστικούς φορείς να εστιάσουν την ισχύ

τους στην προώθηση του ανταγωνισµού, την προστασία των πολιτών και την παγίωση της
ενιαίας αγοράς, συνεκτιµώντας ταυτόχρονα την ανάγκη καινοτοµιών και µακροπρόθεσµης

αειφορίας του τοµέα.

Η Επιτροπή θεωρεί πλέον προτεραιότητά της την ενθάρρυνση της έγκαιρης µετάβασης στο

νέο πλαίσιο. Εκτός από την παροχή της νοµικής προβλεψιµότητας και της κανονιστικής

1
Βάσει του συνολικού αριθµού συνδροµητών σε ολόκληρη την ΕΕ

2
Πηγή: EITO (Ευρωπαϊκό Παρατηρητήριο Τεχνολογιών των Πληροφοριών) 2002.

3
Πηγή: IDATE, Telecoms in Europe, Nοέµβριος 2002.

4
Πηγή: Υπηρεσίες της Ευρωπαϊκής Επιτροπής.
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ευελιξίας που είναι απαραίτητη για τη συνέχιση των επενδύσεων στον τοµέα, τούτο θα είχε
ως αποτέλεσµα και την επίτευξη του στόχου του προγράµµατος eEuropeγια την επίτευξη

ανταγωνιστικής τοπικής πρόσβασης έναντι των ευρυζωνικών δικτύων όσον αφορά
υπηρεσίες Ίντερνετ, στο φθηνότερο δυνατό επίπεδο και σε διαρκή βάση.

Οι εθνικές ρυθµιστικές αρχές (ΕΡΑ/NRA) θα διαδραµατίσουν, σαφώς, µείζονα ρόλο στο νέο
πλαίσιο κανονιστικών ρυθµίσεων, από κοινού µε τις εθνικές αρχές ανταγωνισµού. Θα έχουν

και στο νέο πλαίσιο σηµαντικό ρόλο, συµβάλλοντας στη διασφάλιση ότι οι κανόνες
εφαρµόζονται µε συνέπεια σε όλα τα κράτη µέλη, σε συνεργασία µεταξύ τους και µε την

Επιτροπή. Οι ΕΡΑ θα πρέπει ιδίως να εκτιµήσουν τον βαθµό αποτελεσµατικού ανταγωνισµού
σε συναφείς αγορές, καθώς και να αποφασίσουν σχετικά µε τις κανονιστικές υποχρεώσεις

που θα επιβληθούν σε δεσπόζοντες συντελεστές µε σηµαντική ισχύ στην αγορά. Οι ισχύοντες
κανόνες σε συνδυασµό µε τους κανόνες περί ανταγωνισµού, θα ισχύουν σαφώς έως ότου

πραγµατοποιηθεί η αξιολόγηση αυτή. Ως γενική αρχή, η Επιτροπή θεωρεί ότι η επιτυχής
µετάβαση στο νέο πλαίσιο εξαρτάται από την πλήρη εφαρµογή του τρέχοντος πλαισίου,
συµπεριλαµβανοµένων των µέτρων για την καθολική υπηρεσία και την προστασία του
καταναλωτή.

Κατά συνέπεια, η παρούσα έκθεση:

– αποτελεί τον ισολογισµό της ανάπτυξης της αγοράς έπειτα από τεσσαράµιση έτη

απελευθέρωσης, και

– εξετάζει το ισχύον καθεστώς των κύριων κανονιστικών υποχρεώσεων που αποτελούν τη

βάση για τη µετάβαση στο νέο περιβάλλον κανονιστικών ρυθµίσεων, περιλαµβάνοντας
κατά περίπτωση δείκτες βέλτισης πρακτικής.

Στην έκθεση περιλαµβάνεται επίσης σύντοµη εκτίµηση της πορείας προετοιµασίας των
κρατών µελών για την µεταφορά των νέων κανονιστικών ρυθµίσεων στην εθνική νοµοθεσία.

Στα παραρτήµατα, υπό µορφή Εγγράφου Εργασίας των Υπηρεσιών της Επιτροπής,
περιέχονται λεπτοµερέστερα δεδοµένα για τις αγορές και την κανονιστική ρύθµιση,
συµπεριλαµβανοµένης της αξιολόγησης όσον αφορά την υλοποίηση της απόφασης για το
UMTS.

Βασικά συµπεράσµατα σχετικά µε την ανάπτυξη της αγοράς

– Η αγορά των τηλεπικοινωνιακών υπηρεσιών κατά το 2002 εκτιµάται ότι θα αυξηθεί

µεταξύ 5% και 7%, ελαφρά χαµηλότερα από το 9,5%του 2001.Συγκριτικά η εκτιµώµενη
µέση αύξηση του ΑΕΠ της ΕΕ για το 2002είναι 1,0% (τρέχον µέσος όρος του ΑΕΠ της

ΕΕ = 1,5%).

– Η προεπιλογή φορέα απεδείχθη επιτυχέστατο µέσο για την διεύρυνση του ανταγωνισµού

στην αγορά σταθερών επικοινωνιών σε σχέση µε το προηγούµενο έτος, διπλάσιος αριθµός
φορέων εκµετάλλευσης (224) την χρησιµοποίησε για την παροχή τοπικών κλήσεων σε

οικιακούς χρήστες, ενώ αυξήθηκαν κατά 27%οι φορείς που χρησιµοποίησαν την εν λόγω
ευκολία για την παροχή υπεραστικών και διεθνών κλήσεων.

– Μεταξύ Αυγούστου 2001 και Αυγούστου 2002, σηµειώθηκε επίσης αύξηση 42% στον
αριθµό των φορέων εκµετάλλευσης σταθερής πρόσβασης βασιζόµενοι στη δική τους

υποδοµή, µε αποτέλεσµα την είσοδο 50ακόµα φορέων στην αγορά.
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– Για τους καταναλωτές, σηµειώθηκε γενική πτώση στις τιµές κατά την ίδια περίοδο. Οι
αυξήσεις τιµολογίων για µίσθωση γραµµών αντισταθµίστηκαν από πτώση 5% στο κόστος

των εθνικών σταθερών κλήσεων που εξασφαλίζουν οι κατεστηµένοι φορείς, καθώς και
µείωση 4% στις τιµές διεθνών κλήσεων σε σχέση µε το περασµένο έτος. Το ποσοστό

µείωσης επιβραδύνθηκε, πάντως, η εν γένει µείωση στις εθνικές κλήσεις έφθασε το 50%
περίπου σε σχέση µε το 1998,και για τις διεθνείς κλήσεις η µείωση αυτή ανήλθε σε 40%.

– Οι τιµές που χρεώνουν οι νεοεισερχόµενοι φορείς είναι σηµαντικά χαµηλότερες από αυτές
των κατεστηµένων, πρώην µονοπωλιακών φορέων· τα τιµολόγια εθνικών κλήσεων των

νεοεισερχόµενων είναι έως και 56%χαµηλότερα, ενώ για τις εθνικές κλήσεις η χρέωση σε
ορισµένες χώρες είναι έως και 65%χαµηλότερη.

– Ο ανταγωνισµός στη λιανική αγορά κινητών κλήσεων συµπίεσε τη µέση µηνιαία χρέωση
των καταναλωτών κατά 23% µεταξύ 2000 και 2002, οι περισσότερες δε µειώσεις

πραγµατοποιήθηκαν κατά το τελευταίο δωδεκάµηνο.

– Ενώ οι κατεστηµένοι σταθεροί φορείς εκµετάλλευσης απώλεσαν κατά το 2001µερίδια της

αγοράς στις υπεραστικές και διεθνείς κλήσεις σταθεροποίησαν ωστόσο το µερίδιό τους
στην αγορά τοπικών κλήσεων σε ποσοστό γύρω στο 89% της αγοράς ως προς έσοδα

λιανικής.

– Παρά τις δυσχέρειες στην αγορά ψηφιακής τηλεόρασης, η διείσδυση στην κοινοτική

αγορά ψηφιακής τηλεόρασης αυξήθηκε ελαφρά το 2002φθάνοντας σε ποσοστό 21%.

Γενικά, παρά τη δυσχερή οικονοµική κατάσταση της αγοράς, υφίστανται θετικές ενδείξεις

ανταγωνιστικής δραστηριότητας στην αγορά και συνεχιζόµενης ζήτησης υπηρεσιών. Ενώ
παρατηρήθηκε ελαφρά µείωση του αριθµού των νεοεισερχοµένων αδειοδοτηµένων φορέων για

την παροχή δικτύων και υπηρεσιών, ο αριθµός ωστόσο, των απευθείας (βάσει υποδοµής) και
έµµεσων παρόχων πρόσβασης5

σηµείωσε αύξηση. Οι νεοεισερχόµενοι συνέχισαν γενικά να

αυξάνουν το µερίδιο αγοράς τους ως προς τα έσοδα.

Για τους καταναλωτές, οι τιµές που χρεώνουν οι κατεστηµένοι φορείς για εθνικές και διεθνείς

κλήσεις συνέχισαν την πτωτική τάση, ενώ οι τιµές των νεοεισερχοµένων σε πολλές περιπτώσεις
βρίσκονταν σε σηµαντικά χαµηλότερα επίπεδα. Η κατά κεφαλή δαπάνη

6, τουλάχιστον κατά τη

διάρκεια του 2001, συνέχισε να αυξάνεται καθώς ανοδική τάση έχει και ο αριθµός των
συνδροµητών της κινητής τηλεφωνίας και του Ίντερνετ.

Βασικά συµπεράσµατα ως προς τις κανονιστικές ρυθµίσεις

– Οι εθνικές ρυθµιστικές αρχές σε όλα τα κράτη µέλη διαθέτουν την ανεξαρτησία, τις

ικανότητες και την εξουσία κανονιστικής ρύθµισης των αγορών όπως αυτή απαιτείται
βάσει των οδηγιών. Ορισµένες από τις εν λόγω αρχές παρεµποδίζονται ακόµη εξαιτίας

πολύπλοκων εθνικών διαδικασιών, γεγονός που ενδέχεται να έχει αρνητική επίδραση στην
δυνατότητά τους να επιβάλλουν υποχρεώσεις που απορρέουν από το νέο πλαίσιο

κανονιστικών ρυθµίσεων. Ενδέχεται επίσης να προκύψουν χρονοβόρες διαδικασίες
προσφυγής. Η κατάσταση ελέγχεται ικανοποιητικά σε όλα τα κράτη µέλη.

5
Έµµεση πρόσβαση σηµαίνει πρόσβαση µέσω επιλογής και προεπιλογής φορέα για φωνητική

τηλεφωνία.
6

∆απάνη για τηλεπικοινωνιακές υπηρεσίες και επικοινωνιακό εξοπλισµό χρηστών (τερµατικά).



6

– Οι διαδικασίες και τα τέλη αδειοδότησης στην αγορά σταθερής τηλεφωνίας συµβαδίζουν,
σε γενικές γραµµές µε την ισχύουσα οδηγία και εκτιµάται ότι θα επιτρέψουν οµαλή

µετάβαση προς ελαφρύτερο καθεστώς, στο νέο πλαίσιο κανονιστικών ρυθµίσεων.

– Τα καθεστώτα διασύνδεσης διασφάλισαν τη σύναψη µεγάλου αριθµού συµφωνιών

διασύνδεσης, ολοκληρώνοντας έτσι µεγάλης κλίµακας διεύρυνση της αγοράς.
Σηµειώθηκαν, ωστόσο, καθυστερήσεις στην έγκριση των υποδειγµάτων προσφοράς

διασύνδεσης σε ορισµένα κράτη µέλη. Επίσης, ενώ γενικά οι απαιτούµενες τιµές
διασύνδεσης παρέχουν παντού τη δυνατότητα εισόδου στην αγορά, διατυπώθηκαν, από

µικρό αριθµό κρατών µελών, παράπονα ότι οι επιβαλλόµενες υποχρεώσεις αµοιβαιότητας
ζηµιώνουν τους νεοεισερχόµενους ή ότι υφίσταται συµπίεση τιµών στην αγορά σταθερών

επικοινωνιών.

– Μολονότι οι εθνικές ρυθµιστικές αρχές έχουν προσδιορίσει και αποσαφηνίσει σε πολλές

περιπτώσεις το πλαίσιο των κανονιστικών ρυθµίσεων όσον αφορά την αποδεσµοποίηση
του τοπικού βρόχου, παραµένουν σηµαντικά προβλήµατα, ιδίως όσον αφορά την

τιµολόγηση και την ισότιµη πρόσβαση σε ευκολίες. Παρά τις δυσχέρειες στη
χρηµατοδότηση, παρατηρείται σαφώς σηµαντική µακροπρόθεσµη ζήτηση

αποδεσµοποίησης, που συνοδεύεται από πολυάριθµες αιτήσεις ισότιµης πρόσβασης στην
υπηρεσία ταχύρρυθµης πρόσβασης των κατεστηµένων (πρώην µονοπωλιακών) φορέων

εκµετάλλευσης. Ορισµένοι κανονιστικοί φορείς πρέπει να συνεχίσουν τις προσπάθειες
όσον αφορά την διαφάνεια και την κοστοστρέφεια για διασύνδεση και φωνητική

τηλεφωνία, ώστε να αντιµετωπιστεί η κοστολόγηση υπηρεσιών αδεσµοποίητου τοπικού
βρόχου, λαµβάνοντας υπόψη τον ιδιαίτερο χαρακτήρα τους.

– Στην αγορά DSL ( ταχύρυθµη πρόσβαση στο Ίντερνετ µέσω χάλκινων συνδροµητικών
γραµµών), από τα 7,52 εκατοµµύρια λιανικούς πελάτες, περίπου 5,86 εκατοµµύρια

ελέγχονται από κατεστηµένους φορείς εκµετάλλευσης, µε περίπου 1,66 εκατοµµύρια
συνδέσεις, ποσοστό 22%λιανικούς πελάτες συνδροµητές υπηρεσιών xDSL, ελέγχεται από
νεοεισερχόµενους φορείς. Ποσοστό 44% των πελατών λιανικής εξυπηρετείται µε
αποδεσµοποιηµένες γραµµές. Οι δυσκολίες απόκτησης αδεσµοποίητων γραµµών και

χωρίς διακρίσεις ταχύρυθµης πρόσβασης απο τους νεοεισερχόµενους, σε συνδυασµό µε το
πλεονέκτηµα του προσφέροντος πρώτου στην αγορά και τα θέµατα τιµολόγησης,
οδήγησαν στηνεξασφάλιση µεγάλου µέρους της αγοράς από τους κατεστηµένους φορείς.

– Η γενική κατάσταση στις ευρυζωνικές επικοινωνίες είναι κάπως διαφορετική.
Συνεκτιµώντας το σύνολο των πλατφορµών παροχής πρόσβασης σε υπηρεσίες Ίντερνετ
υψηλών ταχυτήτων, συµπεριλαµβανοµένων ιδίως των καλωδιακών διαποδιαµορφωτών

(cable modem),από τα 10,79 εκατοµµύρια ευρυζωνικές συνδέσεις λιανικής σε πελάτες
στην Ευρωπαϊκή Ένωση, 4,45εκατοµµύρια (41%) εξυπηρετούνται από νεοεισερχόµενους

και 6,34εκατοµµύρια, κυρίως DSL, από κατεστηµένους φορείς.

– Έχει σηµειωθεί σηµαντική βελτίωση στους χρόνους παράδοσης µισθωµένων γραµµών,
ιδίως κυκλωµάτων που χρησιµοποιούνται για την παροχή πρόσβασης στο Ίντερνετ για τις
επιχειρήσεις, σηµειώνονται, ωστόσο, σηµαντικές αποκλίσεις στις τιµές για τις γραµµές

ανάλογα µε την ταχύτητά τους· τούτο συνιστά ένδειξη ότι συνεχίζεται η µη εφαρµογή της
αρχής της κοστοστρέφειας.

– Όσον αφορά τις υποχρεώσεις καταλογισµού του κόστους για την επιβολή των κοινοτικών

αρχών τιµολόγησης, τα κράτη µέλη κινούνται προς την κατεύθυνση µεθοδολογιών
κοστολόγησης που συµβαδίζουν µε τις κοινοτικές συστάσεις. Αποµένει, ωστόσο, πολύς

δρόµος που πρέπει να διανυθεί όσον αφορά την επαλήθευση και την πιστοποίηση
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λογαριασµών από τις εθνικές ρυθµιστικές αρχές, µε αποτέλεσµα να παραµένει
αβεβαιότητα στην αγορά όσον αφορά την συµµόρφωση των εγκατεστηµένων ελέγχων µε

τις αρχές τις διαφάνειας και της κοστοστρέφειας.

– Συνεχιζόµενη ανησυχία συνιστούν οι δυσχέρειες κατά την απόκτηση δικαιωµάτων

διέλευσης και οικοδοµικών αδειών για την εξάπλωση της υποδοµής, ιδίως όσον αφορά τις
κινητές υπηρεσίες τρίτης γενιάς. Παρατηρούνται, ωστόσο, ενθαρρυντικές πρωτοβουλίες

κρατών µελών να βελτιώσουν τον συντονισµό και την αλληλουχία στο πεδίο αυτό.

– Η παροχή καθολικής υπηρεσίας εξασφαλίζεται χωρίς µείζονα προβλήµατα σε όλα τα

κράτη µέλη, µολονότι σε ορισµένα πεδία απαιτείται περαιτέρω έργο, όπως µέτρα υπέρ
µειονεκτούντων χρηστών και χρηστών µε ειδικές κοινωνικές ανάγκες, καθώς και η παροχή

γενικού καταλόγου και υπηρεσίας πληροφοριών καταλόγου. Τα απαραίτητα µέτρα για την
προστασία των συµφερόντων χρηστών και καταναλωτών έχουν εν γένει θεσπιστεί,
µολονότι δεν ικανοποιούνται πλήρως ορισµένες απαιτήσεις του πλαισίου, όπως στην
περίπτωση της αναλυτικής χρέωσης.

– Υπάρχει ανάγκη σαφήνειας από τα κράτη µέλη ως προς την συνολική αντιµετώπισή τους
στο θέµα της διατήρησης δεδοµένων κίνησης. Το χαµηλό επίπεδο εναρµόνισης όσον

αφορά τις περιόδους διατήρησης και την εκκρεµούσα νοµοθεσία όσον αφορά
αντιµετώπιση θεµάτων εθνικής ασφάλειας και ανακρίσεων, έχει ως αποτέλεσµα τη

δηµιουργία ασαφούς κατάστασης για τους φορείς εκµετάλλευσης, ιδιαίτερα τους
διασυνοριακούς, ιδίως αναφορικά µε την αυξανόµενη οικονοµική επιβάρυνσή τους.

Έπειτα από τεσσαράµισυ έτη απελευθέρωσης των τηλεπικοινωνιακών υπηρεσιών, η
κανονιστική ρύθµιση που έχει τεθεί σε ισχύ σε εθνικό επίπεδο συµµορφούται σε πολύ µεγάλο

βαθµό µε το κοινοτικό πλαίσιο. Τα καθεστώτα αδειοδότησης και διασύνδεσης κατέστησαν
δυνατή την είσοδο στην αγορά σε ευρεία κλίµακα, που πλαισιώθηκε από προεπιλογή φορέα και

φορητότητα αριθµού· οι χρόνοι παράδοσης µισθωµένων γραµµών συνεχίζουν να µειώνονται·
σηµειώθηκε πρόοδος στην ανάπτυξη κατάλληλων µεθοδολογιών κοστολόγησης για την επιβολή

των τιµολογιακών αρχών της ΕΕ. Το έργο που επιτελέσθηκε σχετικά συνιστά σηµαντικό
επίτευγµα των εθνικών ρυθµιστικών αρχών.

Υφίστανται, ωστόσο, πεδία όπου πρέπει ακόµα να πραγµατοποιηθεί έργο, ιδίως αναφορικά µε
θέµατα τιµολόγησης και πρόσβασης γύρω από την αποδεσµοποίηση του τοπικού βρόχου.
Ουσιαστική σηµασία σχετικά έχει η πλήρης υλοποίηση των αρχών της κοστοστρέφειας και
τηςισότιµης µεταχείρισης, που θα πρέπει να επεκταθεί στη διασύνδεση και την παροχή

µισθωµένων γραµµών, συµπεριλαµβανοµένων µισθωµένων γραµµών διασύνδεσης.

Ο ευρύτερα θετικός απολογισµός επιβεβαιώνεται και από τις τρέχουσες διαδικασίες επί

παραβάσει, που εντοπίζονται σε δύο πεδία, τα συστήµατα κοστολόγησης και τις υπηρεσίες
γενικού καταλόγου, όπου πρέπει να εξασφαλιστεί πλήρης συµµόρφωση σε αρκετά κράτη µέλη.
Κατά τα λοιπά, οι εκκρεµούσες υποθέσεις αφορούν αποσαφήνιση σχετικά επιµέρους θεµάτων,
αν και η Επιτροπή θα εξετάσει την ανάγκη να κινήσει περαιτέρω διαδικασίες σε περίπτωση

απουσίας προόδου όσον αφορά τα ουσιαστικά θέµατα που αναφέρθηκαν παραπάνω.

Τέλος, στην σηµερινή οικονοµική κατάσταση µπορούν οι κυβερνήσεις να επικουρήσουν την

εξάπλωση και εγκατάσταση υπηρεσιών ηλεκτρονικών επικοινωνιών εξετάζοντας σειρά
επιπλέον επιβαρυντικών παραγόντων του τοµέα υπό µορφή ειδικών φόρων σε
τηλεπικοινωνιακές υπηρεσίες, δυσανάλογων τελών για την εγκατάσταση υποδοµής,
συµπεριλαµβανοµένων κινητών κεραιών, σε δηµόσιο έδαφος, καθώς και πέραν των
συνιστώµενων σε ευρωπαϊκή κλίµακα περιορισµούς επί των ραδιοεκποµπών.
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2. ΜΕΘΟΛΟΓΙΑ ΚΑΙ ΣΤΟΧΟΙ

2.1. Μεθολογία

Η Επιτροπή υπέβαλε σειρά εκθέσεων προς το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συµβούλιο
σχετικά µε την µεταφορά στην εθνική νοµοθεσία και την εφαρµογή της ισχύουσας δέσµης

κανονιστικών ρυθµίσεων. Στις εκθέσεις συµπεριελήφθησαν δεδοµένα σχετικά µε τις
παρατηρούµενες τάσεις σε κεντρικές πτυχές της αγοράς, όπως ανάπτυξη, τιµολόγια λιανικών

υπηρεσιών, µισθωµένες γραµµές και διασύνδεση, τοπική πρόσβαση και µερίδιο αγοράς των
κατεστηµένων, πρώην µονοπωλιακών φορέων.

Για την προετοιµασία της παρούσας έκθεσης, οι υπηρεσίες της Επιτροπής πραγµατοποίησαν
προκαταρκτικές συνεδριάσεις στις πρωτεύουσες των δεκαπέντε κρατών µελών και, στη

συνέχεια, διοργάνωσαν στις Βρυξέλλες ακροάσεις όπου είχαν προσκληθεί αντιπροσωπευτικοί
φορείς από τους συντελεστές της αγοράς, τις εθνικές ρυθµιστικές αρχές, τις εθνικές αρχές

ανταγωνισµού, τα υπουργεία και τους οργανισµούς καταναλωτών και χρηστών. Οι ακροάσεις
πραγµατοποιήθηκαν από τις 10 Σεπτεµβρίου έως τις 11 Οκτωβρίου 2002.Ορισµένες από τις

εθνικές αρχές, όπως και συντελεστές της αγοράς και ενώσεις υπέβαλαν γραπτά υποµνήµατα.

Οι εθνικές ρυθµιστικές αρχές διέθεσαν σχετικά δεδοµένα όσον αφορά την αγορά και τις

κανονιστικές ρυθµίσεις, επί τη βάσει ερωτηµατολογίου που συνέταξαν οι υπηρεσίες της
Επιτροπής. Αυτές είναι οι πηγές - εκτός όπου αναφέρεται διαφορετικά - του συνόλου των

δεδοµένων που αναφέρονται στην παρούσα έκθεση και παρουσιάζουν την κατάσταση που
υφίστατο την 1η Αυγούστου 2002, και πάλι εκτός όπου αναφέρεται διαφορετικά. Το

κανονιστικό καθεστώς που περιγράφεται είναι αυτό που ίσχυε την 1η
Νοεµβρίου 2002,εκτός

όπου αναφέρεται αντίθετα.

2.2. Στόχοι

Το νέο πλαίσιο κανονιστικών ρυθµίσεων, το οποίο εγκρίθηκε τον Μάρτιο του 2002και το

οποίο θα ισχύει από τον Ιούλιο του 2003, βασίζεται στην αρχή ότι, µέσα σε διαρκώς
ανταγωνιστικότερες και τεχνολογικά συγκλίνουσες αγορές, θα πρέπει οι εθνικές ρυθµιστικές

αρχές να είναι σε θέση να αξιολογούν το επίπεδο του ανταγωνισµού και να εφαρµόζουν εκ
των προτέρων κανονιστικές υποχρεώσεις µόνο σε περιπτώσεις όπου ο ανταγωνισµός δεν

είναι αποτελεσµατικός. Με το νέο πλαίσιο περιορίζεται επίσης το βάρος των κανονιστικών
ρυθµίσεων µε τη διευκόλυνση των όρων αδειοδότησης και της εξάπλωσης και εγκατάστασης

υποδοµής.

Με τα µεταβατικά µέτρα του νέου καθεστώτος απαιτείται ειδικά από τα κράτη µέλη να

διατηρήσουν ορισµένες υποχρεώσεις δυνάµει του υφιστάµενου ρυθµιστικού πλαισίου έως
ότου οι ρυθµιστικές αρχές προβούν σε ανάλυση των αγορών και καθορίσουν εάν ενδείκνυται

η λήψη µέτρων αποκατάστασης εκ των προτέρων, σύµφωνα µε το νέο πλαίσιο. Οι
ρυθµιστικές αρχές µπορούν στη συνέχεια να διατηρήσουν, τροποποιήσουν ή να άρουν τις εν

λόγω υποχρεώσεις. Οι υποχρεώσεις αφορούν συντελεστές µε σηµαντική ισχύ στην αγορά και
αναφέρονται ιδιαίτερα στην πρόσβαση, την ίση µεταχείριση, τη διαφάνεια, την

κοστοστρέφεια τιµολογίων, τη λογιστική κόστους και τη χωριστή τήρηση λογαριασµών.
Σειρά περαιτέρω υποχρεώσεων γενικότερης εφαρµογής που προκύπτουν από το ισχύον

πλαίσιο µεταφέρονται στο νέο πλαίσιο, ιδίως όσες αναφέρονται στην καθολική υπηρεσία και
την προστασία των καταναλωτών.
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Η Επιτροπή θεωρεί ότι η επιτυχής µετάβαση στο νέο πλαίσιο εξαρτάται από την πλήρη
υλοποίηση του ισχύοντος πλαισίου. Η έκθεση παρέχει κατά συνέπεια αξιολόγηση του βαθµού

στον οποίο οι βασικές υποχρεώσεις του ισχύοντος πλαισίου έχουν πράγµατι τεθεί σε ισχύ στα
κράτη µέλη. Όπου, στην έβδοµη έκθεση, είχαν προσδιοριστεί περιπτώσεις κανονιστικών

αδιεξόδων, αναφέρονται τα κράτη µέλη όπου η εν λόγω κατάσταση παραµένει. Παρέχεται,
όπως προηγουµένως, εποπτεία των εξελίξεων της αγοράς βάσει των λεπτοµερέστερων

στοιχείων των παραρτηµάτων. Τέλος, πραγµατοποιείται αξιολόγηση, σύµφωνα µε την
υποχρέωση αναφοράς που έχει αναλάβει η Επιτροπή, όσον αφορά την υλοποίηση της

απόφασης UMTS7.

3. ΕΠΙΣΚΟΠΗΣΗ ΤΗΣ ΑΓΟΡΑΣ

3.1. Αγορές σταθερών και κινητών επικοινωνιών

Η αγορά τηλεπικοινωνιακών υπηρεσιών συνεχίζει να αυξάνεται, µε εκτιµώµενο ρυθµό,
µεταξύ 4,9%8

και 7%9, λίγο κάτω από τον τρέχοντα πραγµατικό ρυθµό 9,5% για το 2001
(µ.ο. κοινοτικού ΑΕΠ 2001 = 1,5%,εκτίµηση ΑΕΠ 2002 = 1,0%10). Οι συνδυασµένες

εθνικές αγορές των 15κρατών µελών εκτιµάται ότι έχουν αξία 236δισ. € το 200211

Αγορά τηλεπικοινωνιών στην ΕΕ (δις � )
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Η διείσδυση στο Ίντερνετ, σε νοικοκυριά που διαθέτουν πρόσβαση, ανήλθε τον Ιούνιο του
2002σε ποσοστό 40%,έναντι 36%τον Ιούνιο του 2001.

Ο βαθµός διείσδυσης της κινητής τηλεφωνίας έφθασε σε ορισµένα κράτη σχεδόν τη στάθµη
κορεσµού (πάνω από 85% σε τέσσερα κράτη). Πράγµατι, ενώ ο αριθµός των συνδροµητών

κινητών υπηρεσιών συνεχίζει να αυξάνεται (επί του παρόντος είναι 284 εκατοµµύρια), ο

7
Απόφαση 128/1999/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου της 14ης ∆εκεµβρίου

1998 σχετικά µε τη συντονισµένη εισαγωγή συστήµατος τρίτης γενεάς κινητών και ασύρµατων

επικοινωνιών (UMTS) στην Κοινότητα, ΕΕ αριθ. L 17, 22Ιανουαρίου 1999,σ. 1
8

Πηγή: EITO (Ευρωπαϊκό Παρατηρητήριο Τεχνολογιών των Πληροφοριών) 2002.
9

Πηγή: IDATE, Telecoms in Europe, Noέµβριος 2002.
10

Πηγή: υπηρεσίες της Ευρωπαϊκής Επιτροπής.
11

Πηγή: υπηρεσίες της Ευρωπαϊκής Επιτροπής.
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ρυθµός αύξησης ανέρχεται τώρα σε 6%,σε σύγκριση µε ποσοστό 69% του 2000και 36% το
2001.

Συνδροµητές κινητών επικοινωνιών και µέση διείσδυση, ΕΕ
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3.2. Επιλογή φορέα εκµετάλλευσης σταθερών υπηρεσιών από τους καταναλωτές

Οι συνδροµητές σε όλα τα κράτη µέλη µπορούν να επιλέξουν µεταξύ παρόχων για

υπεραστικές και διεθνείς κλήσεις. Σε δώδεκα κράτη µέλη, σχεδόν όλοι οι συνδροµητές
µπορούν να επιλέξουν µεταξύ πλέον των 5 εναλλακτικών φορέων εκµετάλλευσης, ενώ σε δυο

κράτη (Βέλγιο και Λουξεµβούργο) η επιλογή είναι πιο περιορισµένη (ποσοστό 40% και
100% των συνδροµητών µπορούν να επιλέξουν µεταξύ 3 και 5 φορέων εκµετάλλευσης

αντίστοιχα).

Όσον αφορά το ποσοστό των συνδροµητών που όντως χρησιµοποιούν εναλλακτικό πάροχο

για υπεραστικές και διεθνείς κλήσεις, η Φινλανδία και η Ιταλία παρουσιάζουν το υψηλότερο
ποσοστό, µε 65%και 50%αντίστοιχα των συνδροµητών να µην χρησιµοποιούν το δίκτυο του

κατεστηµένου φορέα. Σε έξι κράτη µέλη (∆ανία, Ισπανία, Γαλλία, Πορτογαλία, Σουηδία και
Ηνωµένο Βασίλειο) το ποσοστό ανέρχεται µεταξύ 20%και 30%.

Ωστόσο, η κατάσταση είναι περισσότερο σύνθετη στην περίπτωση των υπηρεσιών τοπικών
κλήσεων. Οκτώ κράτη µέλη (Ισπανία, Γαλλία, Ιρλανδία, Κάτω Χώρες, Αυστρία, Πορτογαλία,
Σουηδία και Ηνωµένο Βασίλειο) αναφέρουν ότι σχεδόν όλοι οι συνδροµητές µπορούν να
επιλέξουν µεταξύ πλέον των πέντε εναλλακτικών παρόχων για τοπικές κλήσεις, ενώ στο

Λουξεµβούργο και την Ιταλία η επιλογή είναι µεταξύ 3 και 5 φορέων εκµετάλλευσης. Τέλος,
µόλις 30% των Γερµανών και 42% των Φινλανδών συνδροµητών µπορούν όντως να

επιλέξουν τη µη δροµολόγηση τοπικών κλήσεων µέσω του κατεστηµένου φορέα.

Το ποσοστό των συνδροµητών που όντως χρησιµοποιούν εναλλακτικό πάροχο για τις τοπικές

κλήσεις είναι κατά µέσο όρο 15%,ενώ µόνο στη ∆ανία (25%),την Ισπανία (17%),τη Γαλλία
(8,9%)και την Ιταλία (40%)έχει σηµειωθεί σηµαντική πρόοδος.
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3.3. Φορείς εκµετάλλευσης που χρησιµοποιούν ιδιόκτητη υποδοµή

Όπως αναφέρθηκε παραπάνω, η επιλογή σταθερού φορέα εκµετάλλευσης από τους

καταναλωτές είναι δυνατή είτε µέσω άµεσης πρόσβασης, δηλ. µέσω αδεσµοποίητου τοπικού
βρόχου, είτε µέσω άµεσης σύνδεσης του χρήστη µε ιδιόκτητη υποδοµή, όπως καλώδιο, ή

µέσω επιλογής ή προεπιλογής φορέα, δηλ. δροµολόγηση κλήσεων στο δίκτυο του
εναλλακτικού φορέα εκµετάλλευσης, µέσω της χρήσης εκ µέρους του καταναλωτή

προθέµατος ανά κλήση ή µέσω προτερόθετης δροµολόγησης σε προεπιλεγµένο φορέα ή
φορείς.

Εναλλακτικοί πάροχοι υπηρεσιών άµεσης πρόσβασης για οικιακούς χρήστες λειτουργούν σε
όλα τα κράτη µέλη, ενώ από τον Αύγουστο του 2001έχει σηµειωθεί αύξηση κατά 50 φορείς

εκµετάλλευσης (42%). Ωστόσο, µόνο δυο κράτη µέλη (∆ανία και Ισπανία) αναφέρουν ότι
σχεδόν το 100% των συνδροµητών έχουν επιλογή µεταξύ πλέον των πέντε εναλλακτικών

φορέων εκµετάλλευσης άµεσης πρόσβασης. Στην Ιταλία, ποσοστό 50% των συνδροµητών
µπορούν να επιλέξουν µεταξύ δυο εναλλακτικών φορέων, ενώ στο Βέλγιο το αντίστοιχο

ποσοστό είναι 40%,στην Φινλανδία 35%, στο Λουξεµβούργο 18% και στη Γερµανία 18%.
Στη Γαλλία, ποσοστό µικρότερο του 1% των συνδροµητών µπορούν όντως να µη

χρησιµοποιήσουν τον κατεστηµένο φορέα για τοπικές κλήσεις. Επιπλέον, η πραγµατική χρήση
εναλλακτικών παρόχων άµεσης πρόσβασης είναι πολύ (4,5% κατά µέσο όρο, µε βάση 10
χώρες), και το ποσοστό κυµαίνεται από 17%στο Ηνωµένο Βασίλειο, σε 13%στη ∆ανία έως
πολύ µικρότερους αριθµούς τις λοιπές οκτώ χώρες.

3.4. Φορείς εκµετάλλευσης που χρησιµοποιούν επιλογή και προεπιλογή φορέα

Ο αριθµός φορέων εκµετάλλευσης που χρησιµοποιούν επιλογή και προεπιλογή φορέα για την

παροχή υπηρεσιών σε οικιακούς χρήστες έχει σηµειώσει αύξηση. Η χρήση προεπιλογής
φορέα παρουσιάζει ταχεία διάδοση· περίπου 224 φορείς εκµετάλλευσης χρησιµοποιούν την

ευκολία αυτή για την παροχή τοπικών κλήσεων σε οικιακούς χρήστες, δηλ. διπλάσιο ποσοστό
απ’ ό,τι πέρυσι, και 272φορείς για υπεραστικές και διεθνείς κλήσεις (αύξηση 27%).

Επίσης, η επιλογή φορέα, που ήδη χρησιµοποιείται κατά κόρον για την παροχή υπεραστικών
και διεθνών κλήσεων (412φορείς) χρησιµοποιείται διαρκώς περισσότερο και για την παροχή

τοπικών κλήσεων (334). Συγκεκριµένα, η επιλογή φορέα έχει αρχίσει πλέον να
χρησιµοποιείται για υπηρεσίες τοπικών κλήσεων στην Ελλάδα, τη Γαλλία και τις Κάτω

Χώρες. Λαµβάνοντας υπόψη τα στοιχεία 12 χωρών, ο αριθµός φορέων εκµετάλλευσης που
χρησιµοποιούν επιλογή φορέα για τοπικές κλήσεις παρουσίασε αύξηση 61% κατά µέσο όρο

και 22% για υπεραστικές και διεθνείς κλήσεις (το Ηνωµένο Βασίλειο αποκλείστηκε από τον
υπολογισµό δεδοµένου ότι τα στοιχεία δεν είναι χρονικά συγκρίσιµα).

Σε ολόκληρη την ΕΕ χορηγήθηκαν 927κωδικοί πρόσβασης σε νεοεισερχόµενους.

3.5. Λιανικές τιµές κινητής και σταθερής τηλεφωνίας

Στο παρόν τµήµα όλες οι τιµές αναφέρονται στον κατεστηµένο φορέα (αγορά σταθερών
επικοινωνιών) ή δεσπόζοντα συντελεστή12 (αγορά κινητών), εκτός όπου αναφέρονται στο

σηµείο 3.5.7.σε σχέση µε τιµές νεοεισερχοµένων.

12
Ως προς αριθµό συνδροµητών



12

3.5.1. Τιµές κινητής τηλεφωνίας13

3.5.1.1. Ιδιώτες:

Κατά την περίοδο 2000-2002η µέση µηνιαία τυπική προσωπική δαπάνη µειώθηκε από
27,42€ σε 21,12€. Τούτο συνιστά µείωση 23%, η σηµαντικότερη που σηµειώθηκε κατά το

τελευταίο δωδεκάµηνο.

Οι χώρες που οι καταναλωτές επωφελήθηκαν περισσότερο από τις µειώσεις αυτές είναι η

Ισπανία (45%),η Αυστρία (42%),η Πορτογαλία (34%),η Ιρλανδία (35%),η Γερµανία (28%)
και το Βέλγιο (24%).Η χώρα µε την υψηλότερη µέση δαπάνη κινητής τηλεφωνίας είναι η

Γαλλία (31 €), δαπάνη κατά 47%υψηλότερη από τον µέσο όρο της ΕΕ, ακολουθούµενη από
το Ηνωµένο Βασίλειο (25€). Η φθηνότερη χώρα είναι η Ισπανία (10 €), που αντιπροσωπεύει

το ήµισυ της µέσης µηνιαίας κοινοτικής κατανάλωσης.

∆ιακύµανση της µέσης δαπάνης κινητής τηλεφωνίας, ιδιωτική χρήση
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3.5.1.2.Επιχειρήσεις:

Κατά τη χρονική περίοδο 2000-2002,η µέση µηνιαία δαπάνη τυπικού επιχειρηµατικού
χρήστη µειώθηκε από 68,54€ σε 54,74€. Η γενική αυτή µείωση κατά 20%είναι χαµηλότερη

από την αντίστοιχη του προσωπικού χρήστη, αντίθετα µε τις εξελίξεις που σηµειώθηκαν στη
σταθερή τηλεφωνία κατά την ίδια χρονική περίοδο. Και εδώ µια σηµαντικότερη µείωση

σηµειώθηκε κατά τη διάρκεια του τελευταίου δωδεκαµήνου.

13
Για τη µεθοδολογία, βλ. παράρτηµα 1.
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∆ιακύµανση της µέσης δαπάνης κινητής τηλεφωνίας, επιχ. χρήση
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Οι χώρες µε τις υψηλότερες µειώσεις από το 2001 είναι το Βέλγιο (60%), η Πορτογαλία
(34%),το Ηνωµένο Βασίλειο (29%),η Ισπανία (25%)και οι Κάτω Χώρες (22%).Η Σουηδία

παραµένει η χώρα µε την υψηλότερη επαγγελµατική δαπάνη κινητής τηλεφωνίας (81€), κατά
49% υψηλότερη από τον κοινοτικό µέσο όρο, ακολουθούµενη από την ∆ανία (80 €).
Φθηνότερη χώρα είναι τώρα το Βέλγιο (20 €), που αντιστοιχεί σε 38% της µέσης µηνιαίας
κοινοτικής κατανάλωσης.

3.5.2. Μηνιαίο σταθερό µίσθωµα)

Τα τέλη µηνιαίας µίσθωσης που επιβάλλουν οι κατεστηµένοι φορείς αυξήθηκαν, µεταξύ 2001
και 2002,κατά 5,4%για οικιακούς πελάτες και 7,3%για επιχειρηµατικούς χρήστες. Για την

περίοδο 1998-2002 σηµειώθηκε γενική αύξηση 20% για οικιακούς και 16,6% για
επαγγελµατικούς χρήστες. Ταυτόχρονα παρατηρήθηκε γενική µείωση των τιµολογίων για

όλες σχεδόν τις κλήσεις, ιδίως εθνικές και διεθνείς. Τούτο αναµένεται ότι αποτελεί µέρος της
συνεχιζόµενης αναδιάρθρωσης τιµολογίων, σκοπός της οποίας είναι η εξάλειψη της

διεπιδότησης τιµών εκ µέρους των δεσποζόντων φορέων εκµετάλλευσης, η οποία αντιβαίνει
στον ανταγωνισµό.

3.5.3. Τοπικές κλήσεις

Σε αντίθεση µε την κατάσταση του προηγουµένου έτους, όπου τα τιµολόγια που χρέωναν οι

κατεστηµένοι φορείς για τοπικές κλήσεις παρέµειναν σταθερά ή παρουσίασαν µικρές
αυξήσεις, παρατηρείται µεταβολή των τάσεων στο τµήµα αυτό της αγοράς. Οι τιµές για

τρίλεπτη κλήση παραµένουν σταθερές, σηµειώνεται όµως µικρή µείωση για δεκάλεπτη
κλήση, αναστρέφοντας την ανοδική τάση της χρονικής περιόδου 2000-2001.Στην Αυστρία

σηµειώθηκε αύξηση (21% για σύντοµες κλήσεις και 8% για δεκάλεπτες). Στ’· άλλα κράτη
µέλη οι τιµές παρέµειναν σταθερές, ενώ σηµειώθηκαν µειώσεις στη ∆ανία, τη Γερµανία και

ιδίως στην Ελλάδα (16%). Οι τιµές, τόσο για τρίλεπτες όσο και για δεκάλεπτες κλήσεις,
συνεχίζουν να είναι υψηλότερες του κοινοτικού µέσου όρου, στο Βέλγιο, την Ιρλανδία και το

Ηνωµένο Βασίλειο, ιδίως δε στην Αυστρία, όπου οι τοπικές κλήσεις είναι οι δαπανηρότερες
(68%υψηλότερες από τον κοινοτικό µέσο όρο).
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3.5.4. Εθνικές κλήσεις

Η τάση που αναφέρθηκε στην 7η έκθεση, προς την κατεύθυνση µείωσης ή εξάλειψης της

διαφοροποίησης τιµών µεταξύ τοπικών και εθνικών κλήσεων, συνεχίζεται οδηγώντας
πράγµατι σε περαιτέρω µείωση των υπεραστικών τιµολογίων των κατεστηµένων φορέων. Τα
τιµολόγια για τρίλεπτες εθνικές κλήσεις µειώθηκαν από το 1998 κατά 47%, ενώ για τις
δεκάλεπτες κλήσεις κατά 49%.Η δαπάνη για µια τρίλεπτη κλήση είναι πλέον 35 λεπτά και

109λεπτά του ευρώ για δεκάλεπτη κλήση.

Μολονότι, ωστόσο, συνεχίζεται η καθοδική αυτή τάση, ο ρυθµός το 2002 είναι βραδύτερος

απ’ό,τι τα προηγούµενα έτη, ενώ οι µειώσεις περιορίζονται στο µισό αυτών του 2001
(ποσοστό 6% φέτος έναντι 11% το 2001για τρίλεπτη εθνική κλήση και 7% έναντι 14% για

δεκάλεπτη κλήση).

Στη Γερµανία, τη Πορτογαλία και τις Κάτω Χώρες παρατηρήθηκε αύξηση στην τιµή αυτού

του είδους κλήσεων. Παρατηρήθηκαν µειώσεις στη ∆ανία, την Ελλάδα, την Ιταλία και ιδίως
στην Ισπανία (38%).Οι τιµές για τις εθνικές κλήσεις παραµένουν υψηλότερες του κοινοτικού

µέσου όρου στο Ηνωµένο Βασίλειο, την Ιταλία, την Πορτογαλία και τη Γερµανία (η
τελευταία είναι κατά 26%ακριβότερη από τον κοινοτικό µέσο όρο).

Η µέθοδος του καλαθιού (basket methodology)που εφαρµόζει ο ΟΟΣΑ14 παρουσιάζει µέση
µηνιαία δαπάνη για εθνικές κλήσεις (τοπικές και υπεραστικές κλήσεις και σταθερά τέλη)
µειώθηκε από 34,7€ σε 30,5€ (περιλαµβανοµένου του ΦΠΑ) µεταξύ Αυγούστου 1998και
2002 για οικιακούς χρήστες. Το ποσοστό µείωσης ήταν υψηλότερο το 1998 και το 2000
(13%), ενώ κατά την τελευταία διετία η µέση µείωση ήταν µόλις 0,4%.Όσον αφορά τους
επιχειρηµατικούς χρήστες, οι µειώσεις ήταν συγκριτικά περισσότερο αξιοσηµείωτες, από 80€
το 1998σε 62,8€ (εξαιρουµένου του ΦΠΑ) το 2002,δηλαδή µείωση 23% κατά την χρονική
αυτή περίοδο.

ΕΕ, σταθµισµένη µέση µηνιαία δαπάνη για εθνικές κλήσεις, οικιακές
και επιχειρηµατικές (1998-2002)
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14
Για τη µεθοδολογία, βλ. παράρτηµα 1.
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3.5.5. ∆ιεθνείς κλήσεις15

Παρατηρήθηκε µείωση 4% στο µέσο κόστος διεθνούς κλήσης έναντι του προηγουµένου

έτους, από 1,12€ σε 1,07€ για οικιακούς χρήστες (συµπεριλαµβανοµένου του ΦΠΑ) και από
0,76€ σε 0,73€ για επιχειρηµατικούς χρήστες (εξαιρουµένου του ΦΠΑ). Η συνολική µείωση

κατά την χρονική περίοδο 1998έως 2002ανήλθε σε 38% για οικιακούς χρήστες, από 1,71€
σε 1,07,και σε 41%για επιχειρηµατικούς χρήστες, από 1,24€ σε 0,73€.

Σταθµισµένη µέση τιµή διεθνών κλήσεων, 1998-2002
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3.5.6. Μέση µηνιαία δαπάνη (καλάθι κλήσεων)

Από τη νέα µεθοδολογία του ΟΟΣΑ16 προκύπτει ότι η κοινοτική σταθµισµένη µέση µηνιαία

δαπάνη για ένα "καλάθι" που συντίθεται από εθνικές, κλήσεις προς κινητά δίκτυα και
διεθνείς κλήσεις, µειώθηκε µόνον έναντι του 2001,κατά 0,6% για οικιακούς και κατά 2,8%
για επιχειρηµατικούς χρήστες.

Για τους οικιακούς χρήστες σηµειώθηκαν αυξήσεις στη Γερµανία, την Ιρλανδία, τις Κάτω

Χώρες, την Αυστρία και την Πορτογαλία. Οι τιµές µειώθηκαν στο Βέλγιο, τη ∆ανία, την
Ελλάδα, την Ισπανία, την Ιταλία και το Ηνωµένο Βασίλειο.

Όσον αφορά επιχειρηµατικούς χρήστες, οι τιµές αυξήθηκαν στην Γερµανία, τις Κάτω Χώρες
και την Αυστρία. Η µηνιαία δαπάνη είναι µικρότερη σε σχέση µε το 2001στα άλλα κράτη

µέλη, µε εξαίρεση το Λουξεµβούργο και την Φινλανδία, όπου παραµένει σταθερή.

3.5.7. Νεοεισερχόµενοι

Το σύνολο των παραπάνω αναφερόµενων τιµών αφορούν τους κατεστηµένους πρώην
µονοπωλιακούς φορείς της αγοράς. Οι νεοεισερχόµενοι χρεώνουν κατά κανόνα σηµαντικά

χαµηλότερα, ανάλογα µε το είδος και τη διάρκεια της κλήσης. Ο ανταγωνισµός στο τέλος των
τοπικών κλήσεων αυξήθηκε σε σχέση µε το 2001·οι νεοεισερχόµενοι προσφέρουν πλέον

15
Για τη µεθοδολογία, βλ. παράρτηµα 1.

16
Για τη µεθοδολογία, βλ. παράρτηµα 1.
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χαµηλότερα τιµολόγια σε 10 κράτη µέλη, µε µειώσεις που φθάνουν το 37,5%στην Αυστρία
και 25% στο Βέλγιο. Πολύ µεγαλύτερες είναι οι µειώσεις για τις εθνικές κλήσεις, όπου

υπάρχουν φορείς εκµετάλλευσης που χρεώνουν έως και 56% λιγότερο στο Ηνωµένο
Βασίλειο, 46% στη Γαλλία και 35% στη Γερµανία (σε όλες τις περιπτώσεις για κλήσεις

µεγάλης διάρκειας).

Ο εντονότερος ανταγωνισµός παρατηρείται στο σκέλος των διεθνών κλήσεων, όπου οι φορείς

εκµετάλλευσης παρέχουν εκπτώσεις που φθάνουν το 65% (Αυστρία) σε σύγκριση µε τα
τιµολόγια των κατεστηµένων φορέων, για κλήσεις σε κοντινές κοινοτικές χώρες. Άλλα

παραδείγµατα κλήσεων σε κοντινές κοινοτικές χώρες παρέχουν η Γαλλία και η Πορτογαλία
(59% και 54% φθηνότερα αντιστοίχως). Για κλήσεις σε αποµακρυσµένες κοινοτικές χώρες,
εκτός από την Αυστρία, τα τιµολόγια των νεοεισερχοµένων είναι χαµηλότερα και στο
Ηνωµένο Βασίλειο (42%),καθώς και στο Λουξεµβούργο και τη Γαλλία (38%φθηνότερα).

3.6. ∆ιάρθρωση της αγοράς

3.6.1. Φορείς εκµετάλλευσης σταθερών επικοινωνιών

Τον Αύγουστο του 2002υπήρχαν 1.231φορείς εκµετάλλευσης εξουσιοδοτηµένοι για παροχή
δηµόσιας φωνητικής τηλεφωνίας (325 τοπικοί, 906 εθνικοί). Περισσότεροι από 600 (125
τοπικοί και 478εθνικοί) παρέχουν επί του παρόντος τις υπηρεσίες αυτές.

Τον Αύγουστο του 2002ο αριθµός των εξουσιοδοτηµένων φορέων εκµετάλλευσης δηµοσίου

δικτύου και παροχής υπηρεσιών δηµόσιου δικτύου ήταν 1.561 (654τοπικοί, 907εθνικοί). Οι
αριθµοί φορέων εκµετάλλευσης που επί του παρόντος παρέχουν υπηρεσίες τοπικού,
ζευκτικού και διεθνούς δικτύου είναι, αντίστοιχα, 429 (253τοπικοί και 176 εθνικοί), 285 (59
τοπικοί και 226εθνικοί) και 237 (44τοπικοί και 193εθνικοί).

Ενώ ο αριθµός των εξουσιοδοτηµένων φορέων εκµετάλλευσης αυξήθηκε κατά περίπου 50%
ετησίως, από το 1998 έως το 2001, κατά τη διάρκεια του τελευταίου έτους οι φορείς

εκµετάλλευσης άρχισαν επιχειρηµατική αναδιοργάνωση, µε αποτέλεσµα τη συγκέντρωση
δραστηριοτήτων στην αγορά (ιδίως µεταξύ καλωδιακών φορέων). Η σταθεροποίηση της

αγοράς και ορισµένες πτωχεύσεις οδήγησαν σε γενική µείωση του αριθµού των
εξουσιοδοτηµένων φορέων εκµετάλλευσης κατά περίπου 9% στη φωνητική τηλεφωνία και

1,5%στα δηµόσια δίκτυα.
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Αριθµός αδειοδοτηµένων φορέων εκµετάλλευσης στην ΕΕ
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3.6.2. Φορείς εκµετάλλευσης κινητών επικοινωνιών

Σε ολόκληρη την Ευρώπη έχουν χορηγηθεί συνολικά 79 εθνικές άδειες ψηφιακών κινητών

επικοινωνιών (GSM και DCS 1800),ενώ 54φορείς εκµετάλλευσης κινητών δικτύων και 100
φορείς εκµετάλλευσης κινητών υπηρεσιών (κυρίως µεταπωλητές) δραστηριοποιούνται

συνολικά στις αγορές κινητών επικοινωνιών.

Στην Ισπανία, την Ιταλία, τη Σουηδία και τη Φινλανδία υφίστανται ακόµη αναλογικές άδειες·
η κατάργησή τους προγραµµατίζεται στην Φινλανδία στο τέλος του 2002, ενώ στις άλλες
χώρες µεταξύ του τέλους 2002και 2007.

Τα κράτη µέλη έχουν εκδώσει συνολικά 62 άδειες τρίτης γενιάς (3G) (48από τις οποίες σε

φορείς εκµετάλλευσης που ήδη κατέχουν ψηφιακή άδεια).

3.6.3. Μερίδια στην αγορά

Το µερίδιο των κατεστηµένων φορέων στην αγορά δηµόσιας σταθερής φωνητικής
τηλεφωνίας όσον αφορά λιανικά έξοδα εκτιµάται στα τέλη του 2001ότι ήταν, κατά µέσον

όρο, 89%για τοπικές κλήσεις, 73,5%για υπεραστικές και 67,6%για διεθνείς κλήσεις.

Εκτιµάται ότι από το τέλος του 2000 έως το τέλος του 2001, οι κατεστηµένοι φορείς

εκµετάλλευσης απώλεσαν κατά µέσον όρο περίπου 9% και 11% της αγοράς για υπεραστικές
και διεθνείς κλήσεις αντιστοίχως, ενώ το µερίδιο αγοράς τοπικών κλήσεων παρέµεινε

περίπου σταθερό (µείον -0,5%).

Εκτός από την Ελλάδα, όπου η διαδικασία απελευθέρωσης άρχισε αργότερα απ’ ό,τι στις
άλλες χώρες, µόνον οι κατεστηµένοι φορείς στο Βέλγιο και τη Γερµανία διατηρούν ακόµα
σχεδόν 100%της αγοράς τοπικών κλήσεων. Σε πέντε κράτη µέλη (Ισπανία, Γαλλία, Ιρλανδία,
Ιταλία και Κάτω Χώρες) οι κατεστηµένοι φορείς διαθέτουν µεταξύ 80% και 90%, ενώ στο
Ηνωµένο Βασίλειο γύρω στο 66%. Όσον αφορά υπεραστικές κλήσεις, το µερίδιο του

κατεστηµένου φορέα στα έσοδα λιανικής εκτιµάται σε 77%στην Ελλάδα, 82%στην Ισπανία
και περίπου 50% έως 75% σε έξι κράτη µέλη (Γερµανία, Γαλλία, Ιρλανδία, Ιταλία, Κάτω

Χώρες και Σουηδία), ενώ στο Ηνωµένο Βασίλειο γύρω στο 53%. Στις διεθνείς κλήσεις,
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µόνον οι κατεστηµένοι φορείς στην Ισπανία και την Ελλάδα διαθέτουν ποσοστό µεγαλύτερο
του 80%στην αγορά, στην Ιταλία και την Ιρλανδία το αντίστοιχο µερίδιο είναι 74%,ενώ σε

τέσσερα κράτη µέλη κυµαίνεται µεταξύ 61% και 68% (Βέλγιο, Γερµανία, Γαλλία και Κάτω
Χώρες), στο δε Ηνωµένο Βασίλειο και τη Σουηδία ανέρχεται σε 45%και σε 43%αντίστοιχα.

Τα µερίδια της αγοράς για τη ∆ανία, το Λουξεµβούργο, την Πορτογαλία, την Αυστρία και
την Φινλανδία είναι γνωστά µόνον υπό µορφή εξερχόµενων λεπτών τηλεφωνικής κίνησης.
Τα εθνικά µερίδια αγοράς (τοπικές και υπεραστικές κλήσεις) είναι 90% στην Πορτογαλία,
87% στο Λουξεµβούργο και 65% στη ∆ανία. Στην Φινλανδία, το µερίδιο αγοράς τοπικών

κλήσεων είναι 92,5%και για υπεραστικές κλήσεις 32%.Όσον αφορά µερίδια αγοράς διεθνών
κλήσεων, στο Λουξεµβούργο και την Πορτογαλία υπερβαίνουν το 70%,στη ∆ανία και στη

Φινλανδία ανέρχονται σε 53% και 54% αντίστοιχα. Στην Αυστρία, το µερίδιο αγοράς
ολόκληρης της σταθερής τηλεφωνίας εκτιµάται σε ποσοστό γύρω στο 70%.

Σε πέντε χώρες (Ισπανία, Γαλλία, Ιρλανδία, Λουξεµβούργο και Ηνωµένο Βασίλειο) το
µερίδιο αγοράς των κατεστηµένων φορέων για τοπικές κλήσεις προς το Ίντερνετ βρίσκεται

κάτω από 80%.

Το µέσο µερίδιο αγοράς δεσποζόντων φορέων εκµετάλλευσης κινητών επικοινωνιών

(θυγατρικών των πρώην κατεστηµένων φορέων σε όλα τα κράτη µέλη, εκτός του Ηνωµένου
Βασιλείου) είναι 48% ως προς τα έσοδα. Το µερίδιο των ηγετικών φορέων εκµετάλλευσης

υπερβαίνει το 50%µόνο σε έξι κράτη µέλη, όπως και το 2001,αλλά σε τρία κράτη (Βέλγιο,
Ιρλανδία και Φινλανδία) σηµειώθηκε µείωση. Εξάλλου, οι ηγετικοί φορείς εκµετάλλευσης

στην Ισπανία και το Λουξεµβούργο αύξησαν το µερίδιο αγοράς τους.

3.7. Ψηφιακή τηλεόραση

Η κοινοτική αγορά ψηφιακής τηλεόρασης, που σηµείωσε υψηλό αριθµό ανάπτυξης έως το
2001, επηρεάστηκε αρνητικά κατά τη διάρκεια του προηγούµενου έτους. Εταιρείες που

παρέχουν ψηφιακή τηλεόραση, κυρίως συνδροµητικοί τηλεοπτικοί φορείς, αντιµετώπισαν
οικονοµικές δυσχέρειες που έφθασαν έως την πτώχευση, ιδίως στο Ηνωµένο Βασίλειο, τη

Γερµανία και την Ισπανία, που συγκαταλέγονται στις µεγαλύτερες εθνικές αγορές ψηφιακής
τηλεόρασης. Η δύσκολη κατάσταση στην αγορά οδήγησε σε συγχωνεύσεις στον δορυφορικό

και καλωδιακό κλάδο, και αποτελεί ένδειξη ότι είναι δύσκολη η διατήρηση του
ανταγωνισµού µεταξύ διαφόρων συνδροµητικών φορέων στην ίδια εθνική αγορά. Οι εθνικές

αρχές ανταγωνισµού και η Επιτροπή εσχάτως εξετάζουν περιπτώσεις σκοπούµενων
συγχωνεύσεων στην Ισπανία και την Ιταλία.

Ως αποτέλεσµα των προβληµάτων στην αγορά, η ψηφιακή διείσδυση στην ΕΕ δεν αυξήθηκε
µε τους ρυθµούς των τελευταίων ετών, ανερχόµενη σε ποσοστό περίπου 21%, έναντι 18%
κατά το 2001.Τα επισυναπτόµενα στοιχεία στην παρούσα έκθεση δεν αντικατοπτρίζουν τις
πρόσφατες πτωχεύσεις, ώστε ενδέχεται ότι ο πραγµατικός βαθµός διείσδυσης επί του

παρόντος να παραµένει στο ίδιο επίπεδο µε το 2001.

Ανεξάρτητα από τη µέτρια γενική εξέλιξη, η διείσδυση της ψηφιακής τηλεόρασης αυξήθηκε

µάλλον σηµαντικά κατά τη διάρκεια του προηγούµενου έτους στα κράτη µέλη που
βρίσκονται σε πρώιµη φάση της εδραίωσης της ψηφιακής τηλεόρασης. Η διαφορετική

εξέλιξη στα κράτη µέλη εξισορροπεί τα εµπόδια της αγοράς των προηγουµένων ετών. Το
2001, ποσοστό 90% της αγοράς αντιστοιχούσε σε πέντε κράτη µέλη (Γερµανία, Γαλλία,
Ισπανία, Ιταλία και Ηνωµένο Βασίλειο), ενώ τον Ιούλιο του 2002 το µερίδιό του στη

συνολική αγορά (νοικοκυριά µε ψηφιακή τηλεόραση) µειώθηκε σε 84%.
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Τα στοιχεία που αφορούν την εξέλιξη των διάφορων πλατφορµών διανοµής δεν
παρουσιάζουν σηµαντικές µεταβολές σε σύγκριση µε το 2001. Η δορυφορική ψηφιακή

τηλεόραση αντιπροσωπεύει ποσοστό 64% της συνολικής αγοράς δορυφορικής τηλεόρασης,
ενώ η ψηφιακή καλωδιακή τηλεόραση καταλαµβάνει ποσοστό 16% της συνολικής αγοράς

καλωδιακής τηλεόρασης. Η επίγεια ψηφιακή τηλεόραση παραµένει ακόµα γύρω στο 4% των
υπηρεσιών επίγειας τηλεόρασης. Οι πρόσφατες εξελίξεις στην αγορά αποτελούν ένδειξη ότι,
βραχυπρόθεσµα, οι µελλοντικές επίγειες υπηρεσίες θα βασίζονται περισσότερο στις
ελεύθερες εναέριες εκποµπές παρά στη συνδροµητική τηλεόραση.

4. ΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΤΗΣ ΥΛΟΠΟΙΗΣΗΣ ΤΩΝ ΚΑΝΟΝΙΣΤΙΚΩΝ ΡΥΘΜΙΣΕΩΝ ΣΤΑ ΚΡΑΤΗΜΕΛΗ

Σε προηγούµενες εκθέσεις της, η Επιτροπή είχε αποτιµήσει την πρόοδο κατά την υλοποίηση

βασικών απαιτήσεων, όπως των αναφερόµενων στις ΕΡΑ, στην αδειοδότηση, στη
διασύνδεση, στα τιµολόγια, στη λογιστική κόστους, στην αριθµοδότηση και στην καθολική

υπηρεσία, όπως τίθενται οι εν λόγω απαιτήσεις στο φάσµα των οδηγιών και λοιπών µέσων
που συγκροτούν την τρέχουσα δέσµη κανονιστικών ρυθµίσεων.

Στόχος της παρούσας έκθεσης είναι η αποτίµηση της προόδου κατά την υλοποίηση των
κανονιστικών υποχρεώσεων βάσει των οποίων οφείλουν να µεταφερθούν στο νέο πλαίσιο;
θεωρείται εύλογη, εποµένως, η οµαδοποίησή τους, σύµφωνα µε τη διάρθρωση των νέων
οδηγιών.

4.1. Πλαίσιο κανονιστικών ρυθµίσεων

4.1.1. Εθνικές ρυθµιστικές αρχές

Ο κεντρικός ρόλος των εθνικών ρυθµιστικών αρχών (ΕΡΑ) κατά την υλοποίηση του πλαισίου
κανονιστικών ρυθµίσεων για τις τηλεπικοινωνίες έχει πολλαπλά υπογραµµιστεί από την

Επιτροπή. Σε κατάσταση όπου οι συντελεστές της αγοράς ενδέχεται να επηρεαστούν από
ευπαθείς χρηµατοοικονοµικές αγορές, καθοριστική σηµασία έχει η δυνατότητα των

κανονιστικών φορέων να αναλάβουν αποτελεσµατική και αµερόληπτη δράση,
εξασφαλίζοντας µε τον τρόπο αυτό νοµική και κανονιστική ασφάλεια. Ο τρόπος κατά τον

οποίο οι ΕΡΑ είναι οργανωµένες και ασκούν τις εξουσίες τους είναι σαφώς ζήτηµα των
εθνικών νοµικών και διοικητικών συστηµάτων, υπό την προϋπόθεση ότι συµµορφούνται µε

τις βασικές απαιτήσεις του κοινοτικού πλαισίου. Στο παράρτηµα 2 περιλαµβάνονται
λεπτοµερή στοιχεία σχετικά µε την οργάνωση των ΕΡΑ. Παρά τη δυνατότητα ύπαρξης

διαφορών, οι ΕΡΑ έχουν γενικά πραγµατοποιήσει αξιοσηµείωτο έργο στην ρύθµιση
σύνθετων πτυχών του ισχύοντος πλαισίου, και βρίσκονται σε κατάλληλη θέση ώστε να

αναλάβουν το καθήκον της υλοποίησης του νέου καθεστώτος. Ο σχολιασµός που ακολουθεί
εννοείται ως κατεύθυνση όσον αφορά θέµατα για τα οποία ενδέχεται να απαιτηθεί προσοχή

κατά τη διάρκεια της µεταβατικής περιόδου.

Το νέο πλαίσιο βασίζεται στην κτηθείσα πείρα των ρυθµιστικών φορέων και των

συντελεστών της αγοράς. Στη συνέχεια, οι νέες οδηγίες ορίζουν σαφείς διατάξεις βάσει των
οποίων απαιτείται από τα κράτη µέλη να εξασφαλίσουν ότι οι ΕΡΑ διαθέτουν τις κατάλληλες

εξουσίες για τη διεξαγωγή ποικίλων καθηκόντων, συµπεριλαµβανοµένης της ανάλυσης των
συναφών αγορών, του εντοπισµού φορέα εκµετάλλευσης µε σηµαντική ισχύ στην αγορά, της
επίλυσης διαφορών, της επιβολής κανονιστικών υποχρεώσεων και υποχρεώσεων παροχής
καθολικής υπηρεσίας, καθώς και της επιβολής της όρων αδειοδότησης. ∆εδοµένης της
ευρύτερης διακριτικής ευχέρειας των ΕΡΑ βάσει του νέου πλαισίου, οι διασφαλίσεις που

καθιερώνει το ισχύον πλαίσιο, ιδίως για την εξασφάλιση διακριτικής και λειτουργικής
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ανεξαρτησίας από τους συντελεστές της αγοράς, θα συνεχίσουν να διαδραµατίζουν
ουσιαστικό ρόλο.

Στο Βέλγιο αναµένεται να αρθούν εναποµένουσες ανησυχίες όσον αφορά την ρυθµιστική
ανεξαρτησία βάσει του ισχύοντος πλαισίου, µε την επικείµενη θέσπιση νοµοθεσίας, βάσει της
οποίας ανατίθενται στον ρυθµιστικό φορέα εξουσίες που επί του παρόντος διαθέτει ο
αρµόδιος υπουργός για το κρατικό µερίδιο στον κατεστηµένο φορέα εκµετάλλευσης.

Προέκυψαν δύο µοντέλα για την εκχώρηση ρυθµιστικών εξουσιών. Σε ορισµένα κράτη µέλη,
ένας ανεξάρτητος και αυτόνοµος οργανισµός ή υπηρεσία ασκεί ολόκληρο το φάσµα

εξουσιών, συµπεριλαµβανοµένων όσον αφορά την αδειοδότηση, διασύνδεση, πρόσβαση,
ελέγχους τιµών, εκχώρηση συχνοτήτων και αριθµοδότηση (Γερµανία, Ελλάδα, Ιρλανδία,
Αυστρία, Κάτω Χώρες εκτός των συχνοτήτων, Πορτογαλία), ενώ στα λοιπά κράτη, ο
ρυθµιστικός φορέας ασκεί ρυθµιστικές εξουσίες σε µεγάλο ή µικρό βαθµό µαζί µε το αρµόδιο

υπουργείο. Η διασπορά των εξουσιών οδηγεί αναπόφευκτα σε περιορισµό της ρυθµιστικής
ασφάλειας την οποία απαιτεί η αγορά, ιδίως σε περιπτώσεις όπου αποφάσεις υπουργείων

αναφορικά µε αδειοδότηση ή ελέγχους τιµών ενδέχεται να εκληφθούν από την αγορά ως
επηρεασµένες από πολιτικές σκοπιµότητες. Πέραν αυτών, η εν γένει επίδοση του

ανεξάρτητου φορέα µπορεί εύκολα να βελτιωθεί µε τη µεταφορά όλων των ρυθµιστικών
εξουσιών από το Υπουργείο, όπως παραδείγµατος χάρη, έγινε στην περίπτωση της Ελλάδας.

Η έλλειψη πόρων των ΕΡΑ συνεχίζει να προσδιορίζεται από την αγορά ως τροχοπέδη για την
αποτελεσµατική ρύθµιση. Στο πλαίσιο αυτό, οι συντελεστές της αγοράς θεωρούν ότι οι

ρυθµιστικές αρχές θα µπορούσαν να µεγιστοποιήσουν τους πόρους χρησιµοποιώντας
περισσότερο την ηθική πίεση και τη δηµοσιότητα για την καταπολέµηση συµπεριφοράς που

αντιβαίνει στον ανταγωνισµό. Σε δύο κράτη µέλη, µολονότι ο αριθµός του προσωπικού που
απασχολεί η ΕΡΑ είναι σχετικά µεγάλος, µικρό µόνο µέρος του πραγµατεύεται ρυθµιστικά

καθήκοντα που αναφέρονται σε τηλεπικοινωνίες (Βέλγιο, Λουξεµβούργο). Σε ορισµένες
περιπτώσεις, οι νεοεισερχόµενοι θεωρούν ότι υπάρχουν περιθώρια για οργανωτική βελτίωση

που θα δώσει τη δυνατότητα στις ρυθµιστικές αρχές να αντιµετωπίσουν τα θέµατα έγκαιρα
και αποτελεσµατικά (Βέλγιο, Κάτω Χώρες, Φινλανδία).

Βάσει του υφιστάµενου και των µελλοντικών πλαισίων απαιτούνται αποτελεσµατικοί
µηχανισµοί προσφυγής έναντι αποφάσεων των ΕΡΑ. Σχεδόν σε όλα τα κράτη µέλη οι

προσφυγές υποβάλλονται σε δικαστήριο, συνήθως διοικητικό. Η ∆ανία είναι η µόνη χώρα
που έχει καθορίσει χωριστό οργανισµό προσφυγών, που δεν είναι δικαστήριο, ενώ στο

Ηνωµένο Βασίλειο έναντι αποφάσεων του OFTEL που χρησιµοποιεί τις παράλληλες
εξουσίες ανταγωνισµού του υποβάλλονται πρωτοβαθµίως στην επιτροπή ανταγωνισµού. Σε
ορισµένες άλλες περιπτώσεις, οι προσφυγές αντιµετωπίζονται πρωτοβαθµίως εντός της ΕΡΑ
(Βέλγιο, Ισπανία, Λουξεµβούργο, Κάτω Χώρες), πράγµα που σηµαίνει ότι χρόνος και πόροι

αποσπώνται από την καθεαυτού ρυθµιστική εποπτεία. Στην Αυστρία, παρά τις βελτιώσεις
που επέφερε νέος νόµος ο οποίος προβλέπει την καθιέρωση κατάλληλου µηχανισµού

προσφυγών, παραµένει αβεβαιότητα λόγω της απουσίας διατάξεων που αφορούν τη
δικαιοδοσία για ένδικα εκκρεµούσες περιπτώσεις. Στη Γερµανία, η διάρκεια της διαδικασίας

προσφυγής θεωρείται εµπόδιο για τον ανταγωνισµό εξαιτίας κανόνων που αφορούν την
τήρηση του απορρήτου.

Σε πολλές περιπτώσεις, η πρακτική του υφιστάµενου πλαισίου όσον αφορά τους οργανισµούς

προσφυγής συνίσταται στην εξέταση της διαδικασίας και όχι της ουσίας. Το νέο καθεστώς
πρέπει να επανορθώσει την εν λόγω κατάσταση και πράγµατι, στη Γαλλία, π.χ. το σχετικό

δικαστήριο, επικουρούµενο από εµπειρογνώµονα, µπορεί πλέον να εξετάζει, εκτός από τη
νοµιµότητα, και την ουσία των αποφάσεων των ΕΡΑ.
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Οι ΕΡΑ σε όλα τα κράτη µέλη φαίνεται ότι διαθέτουν επαρκείς εξουσίες για τη ρύθµιση
αγορών, µολονότι ενδέχεται να απαιτηθούν περαιτέρω εξουσίες στο Βέλγιο, σχετικά µε

λιανικά τιµολόγια και µε προσφυγές έναντι αποφάσεων διασύνδεσης, και στη Φινλανδία,
αναφορικά µε τη µετάδοση δεδοµένων. Σε δύο κράτη µέλη, η ΕΡΑ εξαρτάται από την

υποβολή παραπόνων (Κάτω Χώρες) ή αιτήµατος (Γερµανία) ώστε να θίξει ορισµένα θέµατα
ρυθµιστικού χαρακτήρα, µε αποτέλεσµα καθυστερήσεις στη λήψη αποφάσεων (Γερµανία).
Ωστόσο, η ΕΡΑ σε ουσιαστικά όλα τα κράτη µέλη πρέπει να είναι καλύτερα εξοπλισµένες
ώστε µε δική τους πρωτοβουλία να ρυθµίζουν, λόγω χάρη, όσον αφορά την αποδεσµοποίηση

του τοπικού βρόχου, για να εξασφαλίζουν αµεροληψία, θεµιτό ανταγωνισµό, οικονοµική
απόδοση και µέγιστο όφελος για τους χρήστες.

Βάσει του νέου πλαισίου, η ΕΡΑ θα πρέπει να εξετάζουν τις διαφορές εντός τεσσάρων
µηνών. Επί του παρόντος, µολονότι, σε όλα τα κράτη µέλη έχουν καθιερωθεί διαδικασίες

επίλυσης διαφορών, σε µια περίπτωση (Ιταλία) η ΕΡΑ δεν έχει ακόµη επιλύσει τις διαφορές
που της έχουν υποβληθεί. Σε ορισµένες περιπτώσεις σηµειώθηκε υπέρβαση της καταληκτικής

ηµεροµηνίας (Κάτω Χώρες, Αυστρία, Πορτογαλία, Ηνωµένο Βασίλειο). Σε δυο κράτη µέλη
οι διαδικασίες επίλυσης διαφορών είναι χρονοβόρες (Φινλανδία) ή περίπλοκες (Γαλλία).

Οι ρυθµιστικές αποφάσεις πρέπει να είναι αποτελεσµατικές και να εκδίδονται έγκαιρα· η
ισορροπία αυτή δεν επιτυγχάνεται σε όλες τις περιπτώσεις. Φαίνεται ότι ενίοτε προκύπτουν

ορισµένες δυσχέρειες για τη λήψη αποφάσεων εντός των προθεσµιών (Ιταλία, Φινλανδία), ή
για την πλήρη συνεκτίµηση όλων των σχολίων που έχουν διατυπωθεί κατά τη διάρκεια των

διαδικασιών διαβούλευσης (Ελλάδα, Ιρλανδία), ή για να δοθεί στους φορείς εκµετάλλευσης ο
απαραίτητος χρόνος για την απάντηση στο πλαίσιο διαδικασιών διαβούλευσης (Σουηδία).

Έχουν εισαχθεί νέες απαιτήσεις (∆ανία, Ιρλανδία) ή βρίσκονται στη διαδικασία εισαγωγής
τους (Φινλανδία) µε σκοπό την εγγύηση και βελτίωση της επιβολής των ρυθµιστικών

υποχρεώσεων των φορέων εκµετάλλευσης. Τα περισσότερα κράτη µέλη διαθέτουν την
εξουσία επιβολής ποινών για µη συµµόρφωση στους όρους αδειοδότησης, µολονότι δεν είναι

πάντοτε σαφής ο βαθµός στον οποίο δύναται να χρησιµοποιηθεί οι εν λόγω εξουσίες
(Γερµανία). Στη Φινλανδία, ο εξαιρετικά µεγάλος αριθµός επιχειρήσεων µε σηµαντική ισχύ

στην αγορά δυσχεραίνει την ΕΡΑ να διαπιστώσει τη συµµόρφωσή τους µε τις υποχρεώσεις,
µη εξασφαλίζοντας τις απαραίτητες ρυθµιστικές εγγυήσεις για τους νεοεισερχόµενους.

Η συνεργασία µεταξύ της ΕΡΑ και της εθνικής αρχής για τον ανταγωνισµό (ΕΑΑ) στην επιβολή
του ισχύοντος ρυθµιστικού πλαισίου έχει εν γένει βελτιωθεί ύστερα από την απελευθέρωση

και λειτουργεί ικανοποιητικά σε πολλά κράτη µέλη (ιδίως στη ∆ανία, την Ελλάδα, τη Γαλλία,
την Ιρλανδία, την Ιταλία, τις Κάτω Χώρες, την Αυστρία και το Ηνωµένο Βασίλειο). ∆υο

κράτη µέλη έχουν ήδη εισαγάγει τις επίσηµες διαδικασίες για την εν λόγω διαδικασία (∆ανία,
Ιρλανδία), ενώ άλλα δύο κράτη µέλη η αρχή ανταγωνισµού παρέχει στην ΕΡΑ µη

δεσµευτικές γνωµοδοτήσεις επί θεµάτων που αφορούν τις συνθήκες ανταγωνισµού στην
αγορά (Γερµανία, µε εξαίρεση τον καθορισµό της σηµαντικής ισχύος στην αγορά, όπου η

γνωµοδότηση είναι δεσµευτική και Ιταλία). Σε άλλα δεν παρεµβαίνει καθόλου στη
διαδικασία λήψης αποφάσεων που ανήκει εξ ολοκλήρου στην ΕΡΑ (Ελλάδα, Κάτω Χώρες

εκτός της ανάλυσης της αγοράς). Σε ένα κράτος µέλος (Πορτογαλία) οι νεοεισερχόµενοι
επιθυµούν µεγαλύτερο βαθµό παρέµβασης εκ µέρους της αρχής ανταγωνισµού.

Η µεγαλύτερη εστίαση στην αξιολόγηση του αποτελεσµατικού ανταγωνισµού, η οποία

απαιτείται από το νέο ρυθµιστικό πλαίσιο, σηµαίνει ότι η συνεργασία µεταξύ των δύο τύπων
αρχής θα αποκτήσει στο µέλλον διαρκώς καθοριστικότερη σηµασία (βλ. τµήµα 6).
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4.1.2. ∆ιαχείριση αριθµών

Το κοινοτικό πλαίσιο κανονιστικών ρυθµίσεων απαιτεί τον έλεγχο των σχεδίων

αριθµοδότησης εκ µέρους της εθνικής ρυθµιστικής αρχής. Τούτο ισχύει σε όλα τα κράτη
µέλη.

Ορισµένα κράτη µέλη έχουν τροποποιήσει τα σχέδια αριθµοδότησής τους κατά τα τελευταία
έτη ώστε να ανταποκριθούν σε µεγαλύτερη ζήτηση αριθµών, ιδίως ενόψει της ανάπτυξης των
κινητών υπηρεσιών, καθώς και για την προώθηση του θεµιτού ανταγωνισµού.

Η διαχείριση αριθµών δεν φαίνεται να προκαλεί ανησυχίες στους συντελεστές της αγοράς ή

στους οργανισµούς καταναλωτών. Ωστόσο, ορισµένοι αριθµοί και ορισµένες τάξεις αριθµών
στην Αυστρία δεν συµµορφούνται προς το σχέδιο αριθµοδότησης.

4.1.3. ∆ιαχείριση συχνοτήτων

Κατά τα τελευταία έτη πραγµατοποιήθηκε σηµαντική πρόοδος σε ολόκληρη την ΕΕ προς την

κατεύθυνση µεγαλύτερης λογικής συνέπειας και διαφάνειας στη διαχείριση των
ραδιοσυχνοτήτων. Σε όλα τα κράτη µέλη υφίσταται πλέον δηµοσιευµένο εθνικό σχέδιο

συχνοτήτων, ενώ έχει οριστεί υπεύθυνη αρχή για τη διαχείριση των συχνοτήτων, είτε
πρόκειται για την ίδια αρχή στην οποία έχει ανατεθεί η εποπτεία του τοµέα των επικοινωνιών

είτε για χωριστό, αποκλειστικό φορέα. Μεµονωµένα προβλήµατα συνεχίζουν να ανακύπτουν
κατά καιρούς σε σχέση µε την εκχώρηση φάσµατος για συγκεκριµένες χρήσεις, ωστόσο δεν

αναφέρονται µείζονα εκκρεµή προβλήµατα στην εν γένει διαχείριση συχνοτήτων. Πρόσφατα,
ορισµένα κράτη µέλη ανέβαλαν πρωτοβουλίες ή δροµολόγησαν διαβουλεύσεις αναφορικά µε

την µελλοντική εξέλιξη της διαχείρισης συχνοτήτων, θίγοντας θέµατα όπως η εµπορία
φάσµατος ή η χρήση ζωνών συχνοτήτων απαλλασσόµενων άδειας, θέµα που τίθεται διαρκώς

περισσότερο και σε επίπεδο ΕΕ.

4.2. Καθεστώτα διασύνδεσης και πρόσβασης

4.2.1. ∆ιασύνδεση

Βάσει του ρυθµιστικού πλαισίου, οι ΕΡΑ πρέπει να εξασφαλίζουν ότι φορείς εκµετάλλευσης

που έχουν κοινοποιηθεί ως διαθέτοντες σηµαντική ισχύ στην αγορά σειρά σταθερής
τηλεφωνίας να δηµοσιεύουν προσφορά διασύνδεσης αναφοράς (RIO), περιλαµβάνοντας

λεπτοµερή περιγραφή της προσφοράς τους όσον αφορά τη διασύνδεση. Σταθεροί φορείς µε
σηµαντική ισχύ στην αγορά απαιτείται επίσης να χρεώνουν κοστοστρεφή τιµολόγια για

διασύνδεση και πρόσβαση, υποστηριζόµενα από διαφανή συστήµατα λογιστικής κόστους και
µε τήρηση των αρχών της διαφάνειας και αµεροληψίας. Φορείς εκµετάλλευσης που έχουν

κοινοποιηθεί ως διαθέτοντες σηµαντική ισχύ στην εθνική αγορά κινητής τηλεφωνίας
υπάγονται επίσης σε υποχρεώσεις διαφάνειας και αµεροληψίας, ενώ φορείς εκµετάλλευσης

κινητής τηλεφωνίας µε σηµαντική ισχύ στην εθνική αγορά διασύνδεσης πρέπει επίσης να
συµµορφώνονται µε την αρχή της κοστοστρέφειας.

Η αποτελεσµατική εφαρµογή των εν λόγω υποχρεώσεων απετέλεσε προαπαιτούµενο για την
ανοικτή και ανταγωνιστική αγορά, εξασφαλίζοντας δίκαιους, αναλογικούς και αµερόληπτους
όρους διασύνδεσης και είναι απαραίτητη προϋπόθεση κατά τη µετάβαση προς το νέο πλαίσιο
κανονιστικών ρυθµίσεων. Στην πράξη, τα καθεστώτα διασύνδεσης λειτουργούν οµαλά σε

ολόκληρη την Ευρώπη, οι προσφορές διασύνδεσης προσδιορίζονται εν γένει στις ανάγκες της
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αγοράς, και, όπως προκύπτει από προηγούµενες εκθέσεις17, έχει πραγµατοποιηθεί µεγάλος
αριθµός συµφωνιών.

4.2.1.1.Προσφορά διασύνδεσης αναφοράς

Φορείς εκµετάλλευσης σταθερών επικοινωνιών σε όλα τα κράτη µέλη έχουν δηµοσιεύσει

προσφορά διασύνδεσης αναφοράς (RIO), µολονότι σε δυο κράτη µέλη για την πρόσβαση
στην RIO απαιτείται η ταυτοποίηση του ενδιαφεροµένου (Αυστρία, Γερµανία). Προβλήµατα

όσον αφορά την πληρότητα της RIO φαίνεται ότι έχουν επιλυθεί σε όλα τα κράτη µέλη· όλες
πλέον οι RIO ανταποκρίνονται στις τεχνικές και οικονοµικές προϋποθέσεις εκκίνησης και

απόληξης της κίνησης φωνητικής τηλεφωνίας σε όλα τα επίπεδα διασύνδεσης. Αναφέρονται,
ωστόσο, προβλήµατα διασύνδεσης σε τοπικό επίπεδο στη Φινλανδία.

Μολονότι η RIO παρέχει τη δυνατότητα σε ανταγωνιστές να συνάπτουν συµφωνίες
διασύνδεσης σε όλα τα κράτη µέλη, πρέπει να σηµειωθούν καθυστερήσεις στην έγκριση της

RIO από την ΕΡΑ, σε πέντε χώρες (Ελλάδα, Ιρλανδία, Ιταλία, Λουξεµβούργο, Πορτογαλία).

4.2.1.2.Μισθωµένες γραµµές διασύνδεσης

Μισθωµένες γραµµές διασύνδεσης (δηλ. µισθωµένες γραµµές 64 Kbit έως 34 Mbit που
συνδέουν υποδοµή νεοεισερχόµενων φορέων µε τις εγκαταστάσεις του πελάτη) παρέχουν τη

δυνατότητα σε νεοεισερχόµενους να προσφέρουν στους πελάτες διατερµατικές υπηρεσίες σε
περιπτώσεις που τα δίκτυά τους δεν είναι ακόµα επαρκώς εκτεταµένα ώστε να τους

επιτρέπουν την παροχή των εν λόγω υπηρεσιών εξ ολοκλήρου βάσει της δικής τους
υποδοµής.

Οι ΕΡΑ σε όλα τα κράτη µέλη έχουν αναλάβει δράση για να εξασφαλίσουν τη διάθεση
µισθωµένων γραµµών διασύνδεσης και για την εποπτεία των τιµολογίων. Ωστόσο, όσον

αφορά τη Φινλανδία δεν είναι σαφές εάν όλοι οι περιφερειακοί και τοπικοί κατεστηµένοι
φορείς παρέχουν µισθωµένες γραµµές διασύνδεσης.

Στο παράρτηµα 1 παρουσιάζονται δεδοµένα σχετικά µε την τιµολόγηση µισθωµένων
γραµµών διασύνδεσης σε σχέση µε τα ανώτατα όρια τιµών στην ΕΕ.

4.2.1.3. FRIACO (εκκίνηση κλήσης για πρόσβαση στο Ίντερνετ µε ενιαίο τέλος)

Υπάρχουν ευρύτερα αποκλίνουσες απόψεις ως προς τη χρησιµότητα της διάταξης που αφορά

την διασύνδεση µε ενιαίο τέλος για στενοζωνική πρόσβαση στο Ίντερνετ. Ορισµένες
ρυθµιστικές αρχές θεωρούν ότι µε τον τρόπο αυτό είναι πιθανό να ενθαρρύνεται η

ευρυζωνική εµπέδωση µε τον εθισµό των χρηστών σε λιανική πρόσβαση ενιαίου τέλους ενώ
άλλοι θεωρούν ότι έχει πλέον εκτοπιστεί από την DSL (τεχνολογία ψηφιακών

συνδροµητικών γραµµών µεγάλης ταχύτητας). Σε κάθε περίπτωση, η διασύνδεση ενιαίου
τέλους πρέπει να προσφέρεται από τους κατεστηµένους φορείς σε νεοεισερχόµενους, κατά
τρόπο ισότιµο, εφόσον προσφέρουν στους πελάτες τους τη δική τους λιανική στενοζωνική
ενιαίου τέλους πρόσβαση στο Ίντερνετ. Για την είσοδο στην αγορά, είναι ιδιαιτέρως

σηµαντικό η σύµβαση FRIACO να µην περιλαµβάνει απαιτήσεις αρχιτεκτονικής δικτύου που
δεν µπορούν να ολοκληρωθούν από την πλειονότητα των νεοεισερχοµένων. Είναι επίσης

σηµαντικό να παρέχεται από τον κατεστηµένο φορέα FRIACO σε επίπεδο διασύνδεσης, το
οποίο ζητούν οι νεοεισερχόµενοι. Τούτο σηµαίνει ότι η αρχή της αµεροληψίας δεν πρέπει να

17 http://europa.int/information-society/topics/telecoms/implementation/index
http://europa.eu.int/comm/competition/liberalization/others
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εφαρµοστεί κατά τρόπο τυπικό, αλλά συνεκτιµώντας και τον υποκείµενο στόχο της, που είναι
το άνοιγµα της αγοράς.

Έως τώρα, ο στόχος αυτός δεν έχει επιτευχθεί παρά µόνο µε τµηµατικό τρόπο. Προσφορά
FRIACO εκ µέρους του κατεστηµένου φορέα σε τοπικό και σε ανώτερο από το τοπικό

επίπεδο υφίσταται µόνο σε δυο κράτη µέλη (Ιταλία, ΗΒ) και σε τοπικό επίπεδο παρέχεται σε
τρεις περαιτέρω χώρες (Γαλλία, Κάτω Χώρες, Πορτογαλία). Στην Ισπανία, η RIO για το 2001
εισήγαγε γενικό µοντέλο διασύνδεσης βάσει χωρητικότητας (ισχύει για φωνή και για
δεδοµένα), προέκυψαν όµως δυσκολίες κατά την εφαρµογή του. Στη Γερµανία η ΕΡΑ

ανέλαβε δράση για την επιβολή FRIACO χωρίς να έχουν µέχρι στιγµής επιτύχει να
εξασφαλίσουν τη διάθεσή του εξαιτίας δικαστικών εκκρεµοτήτων. ∆εν διατίθεται προσφορά

FRIACO σε ορισµένες χώρες, παρά το γεγονός ότι οι κατεστηµένοι φορείς προσφέρουν
στους πελάτες τους πρόσβαση στο Ίντερνετ µε ενιαίο τέλος (π.χ. στην Φινλανδία) ή

πρόσβαση στο Ίντερνετ µε ενιαίο τέλος εντός ορισµένων χρονικών περιόδων (π.χ. τις
Κυριακές) ως µέρος δεσµοποιηµένης προσφοράς (Λουξεµβούργο).

4.2.1.4.Τιµολόγια διασύνδεσης

Όλα τα κράτη µέλη υλοποίησαν την αρχή της κοστοστρέφειας όσον αφορά σταθερά δίκτυα,
µολονότι υφίστανται ακόµη προβλήµατα στην ενηµέρωση για το κόστος µε βάση κατάλληλα
συστήµατα λογιστικής κόστους. Σε µια µόνο χώρα (∆ανία) η ΕΡΑ βασίζεται ακόµα σε

συγκριτική αξιολόγηση βέλτιστης πρακτικής κατά τον καθορισµό των τιµολογίων σταθερής
διασύνδεσης, µολονότι οι τιµές που έχουν καθοριστεί σύµφωνα µε σύστηµα LRIC18

λογιστικής κόστους αναµένεται να ισχύσουν από την 1η
Ιανουαρίου 2003. Τα τιµολόγια

διασύνδεσης φαίνεται ότι εν γένει κινούνται σε επίπεδο που επιτρέπει την είσοδο στην αγορά,
µολονότι συνεχίζουν να διατυπώνονται παράπονα για υψηλά τιµολόγια ιδίως από τη
Φινλανδία.

Σε ορισµένα κράτη µέλη (Βέλγιο, Ελλάδα, Ισπανία, Λουξεµβούργο, Κάτω Χώρες,
Φινλανδία), διατυπώνονται παράπονα για συµπίεση τιµών µεταξύ τιµολογίων σταθερής

διασύνδεσης και των λιανικών τιµολογίων του κατεστηµένου φορέα και των σχετικών
εκπτώσεων που ισχύουν. ∆εν έχουν ακόµα αναλάβει δράση όλες οι ΕΡΑ για την εξάλειψη της

συµπίεσης τιµών (για διασύνδεση σε τοπικό επίπεδο προσφάτως ισχύει επανορθωτική δράση
στις Κάτω Χώρες και από τον Ιανουάριο του 2003για το Λουξεµβούργο).

∆ιατυπώνονται ακόµη ανησυχίες εξ αιτίας του γεγονότος ότι, σε ορισµένες περιπτώσεις, τα
τέλη που µπορούν να επιβάλλουν νεοεισερχόµενοι για απόληξη κλήσεων στα σταθερά δίκτυά

τους βασίζονται σε αµοιβαιότητα (∆ανία, Γερµανία, Ισπανία, Ιταλία), παρά το γεγονός ότι οι
εν λόγω φορείς εκµετάλλευσης δεν υπέχουν υποχρέωση κοστοστρέφειας και δεν παρέχουν

κατ’ανάγκη παρεµφερή υπηρεσία διασύνδεσης. Έχουν επίσης διατυπωθεί ισχυρισµοί ότι τα
τιµολόγια διασύνδεσης για νεοεισερχόµενους προβαίνουν σε διακρίσεις, σε σύγκριση µε τις

τιµές που χρεώνουν οι κατεστηµένοι φορείς µεταξύ τους (Φινλανδία). Το γεγονός αυτό
αποδεικνύει την ανάγκη πρόληψης περιπτώσεων κατάχρησης δεσπόζουσας θέσης εκ µέρους

των κατεστηµένων φορέων που επίσης εισπράττουν τέλη διασύνδεσης.

Σε δυο χώρες (Γαλλία, Ιταλία), η ΕΡΑ εισάγει διαδικασία ανώτατης τιµής που θα ισχύσει από

1ης Ιανουαρίου 2003,ώστε να υπάρξει στην αγορά µεγαλύτερη προβλεψιµότητα όσον αφορά
το µελλοντικό επίπεδο τιµολογίων διασύνδεσης. Η πρωτοβουλία αυτή συνιστά βελτίωση

18
Μακροπρόθεσµο µέσο επιπρόσθετο κόστος.
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όσον αφορά τη σταθερότητα των όρων και συνθηκών της αγοράς και έχει τύχει ευρύτερης
εκτίµησης εκ µέρους των συντελεστών της αγοράς.

Όσον αφορά τιµολόγια τερµατισµού κινητών επικοινωνιών, οι ρυθµιστικές αρχές έλαβαν
σειρά µέτρων εντός των ορίων του ισχύοντος πλαισίου για την ρύθµιση των τιµολογίων. Στην
Αυστρία, η ΕΡΑ καθόρισε τιµολόγια τερµατισµού κινητών επικοινωνιών στη βάση ότι οι
τιµές θα πρέπει να είναι "κατάλληλες", σύµφωνα µε ένα επιβεβληµένο σύστηµα λογιστικής

κόστους (βλ. παρακάτω). Σε σειρά κρατών µελών (Κάτω Χώρες, Πορτογαλία, Ηνωµένο
Βασίλειο), οι ΕΡΑ όρισαν περιορισµό στα τιµολόγια τερµατισµού κινητών βάσει του ότι

θεώρησαν τα εν λόγω τιµολόγια υπερβολικά ή µη εύλογα, µολονότι δεν είχε ορίσει τους
κινητούς φορείς ως διαθέτοντες σηµαντική ισχύ στην εθνική αγορά διασύνδεσης. Στη

Φινλανδία, οι κινητοί φορείς δεν έχουν καθοριστεί ως διαθέτοντες σηµαντική ισχύ στην
εθνική αγορά διασύνδεσης, τρεις όµως από αυτούς έχουν χαρακτηριστεί ως διαθέτοντες

σηµαντική ισχύ στην συναφή αγορά τους, γεγονός που βάσει της εθνικής νοµοθεσίας
σηµαίνει ότι τα τέλη διασύνδεσής τους πρέπει να είναι κοστοστρεφή. Η κοστοστρέφεια των

τελών διασύνδεσης γύρω από τους εν λόγω φορείς εκµετάλλευσης αποτέλεσε αντικείµενο
έρευνας εκ µέρους της ρυθµιστικής αρχής. Σε άλλα κράτη µέλη, οι ΕΡΑ παράγγειλαν

περιορισµούς που θεώρησαν ότι κινούνται προς την κατεύθυνση της αρχής της
κοστοστρέφειας, ενώ ο φορέας εκµετάλλευσης κινητών επικοινωνιών είχε καθοριστεί ως

διαθέτων σηµαντική ισχύ στην εθνική αγορά διασύνδεσης (Βέλγιο, Ισπανία, Γαλλία,
Ιρλανδία, Ιταλία, Σουηδία). Στις υπόλοιπες χώρες, οι φορείς κινητών επικοινωνιών δεν έχουν

οριστεί ως διαθέτοντες σηµαντική ισχύ στην εθνική αγορά διασύνδεσης και η ΕΡΑ δεν
παρενέβη αναφορικά µε τα τιµολόγια κινητών επικοινωνιών.

Τα περισσότερα µοντέλα λογιστικής κόστους των φορέων εκµετάλλευσης κινητών
επικοινωνιών στα κράτη µέλη βρίσκονται επί του παρόντος στη φάση πλήρως

καταβεβληµένης κοστολόγησης µε χρήση ιστορικού κόστους. Οι δυο εξαιρέσεις είναι το
Ηνωµένο Βασίλειο, όπου η ΕΡΑ είναι η µόνη που έχει αναπτύξει µοντέλο LRIC
χρησιµοποιώντας βάση τρέχοντος κόστους, και η Αυστρία, όπου οι κινητοί φορείς
εκµετάλλευσης απαιτείται να χρησιµοποιούν διάρθρωση κόστους LRIC χωρίς ωστόσο να

υπάγονται σε επαλήθευση της λογιστικής κόστους. Στην Ιταλία, η ΕΡΑ απαίτησε από τους
φορείς κινητών επικοινωνιών να µεταβούν, από ένα σύστηµα λογιστικής κόστους που

βασίζεται σε ιστορικό κόστος σε άλλο σύστηµα, βάσει LRIC από το 2003και εφεξής. Στην
Ισπανία, η ρυθµιστική αρχή ενέκρινε επίσης προσφάτως τα συστήµατα λογιστικής κόστους

δυο φορέων κινητών επικοινωνιών, που έχουν οριστεί ως διαθέτοντες σηµαντική ισχύ στην
εθνική αγορά διασύνδεσης, µολονότι δεν ήταν σε θέση να εγκρίνει τιµολόγια διασύνδεσης

στη βάση αυτή, εξαιτίας έλλειψης δεδοµένων λογιστικής κόστους.

4.2.1.5.Καθορισµός σηµαντικής ισχύος στην αγορά

Το σκεπτικό των κρίσεων των ΕΡΑ όσον αφορά την ύπαρξη σηµαντικής ισχύος στην αγορά
δηµοσιεύτηκε σε όλα τα κράτη µέλη, εκτός από ένα (∆ανία).

Φαίνεται ότι οι αρχές που διέπουν τον καθορισµό σηµαντικής ισχύος στην αγορά τους φορείς
εκµετάλλευσης σταθερών επικοινωνιών έχουν εφαρµοστεί µε συνέπεια εντός της ΕΕ, αφότου
τα κράτη µέλη όρισαν τον κατεστηµένο φορέα ως διαθέτοντα σηµαντική ισχύ στην αγορά
σταθερών επικοινωνιών. Ωστόσο, σε µια χώρα (Φινλανδία), η συναφής αγορά για τον
καθορισµό σηµαντικής ισχύος δεν είναι η εθνική αγορά σε θέµατα επικοινωνιών, ενώ µέρη

της εν λόγω αγοράς (τοπικό, υπεραστικό, διεθνές κ.λ.π.) χρησιµοποιούνται ως βάση για σειρά
καθορισµών σηµαντικής ισχύος στην αγορά.
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Ορισµένος βαθµός συνέπειας έχει επίσης επιτευχθεί όσον αφορά τα ευρήµατα της
σηµαντικής ισχύος στην αγορά κινητών, παρά ορισµένες αποκλίσεις. ∆εκατρία κράτη µέλη

καθόρισαν τουλάχιστον τους δυο ιδιωτικούς φορείς κινητών επικοινωνιών ως διαθέτοντες
σηµαντική ισχύ στην αγορά κινητών υπηρεσιών, εφόσον το µερίδιό του στην αγορά

υπερέβαινε το όριο των 25% της οδηγίας περί διασύνδεσης, εξαιρώντας όσους βρίσκονταν
κάτω από το εν λόγω κατώφλι. Σε µια από τις υπόλοιπες χώρες (Γερµανία), η απόφαση να

µην καθοριστούν φορείς κινητών επικοινωνιών ως διαθέτοντες σηµαντική ισχύ στην αγορά
κινητών, µολονότι υπερέβαιναν το όριο του 25% ως µερίδιο αγοράς, βασίστηκε στην

υπόθεση επαρκούς αντισταθµιστικής δύναµης εκ µέρους των τελικών χρηστών. Στην άλλη
χώρα (Αυστρία), οι λόγοι για τους οποίους δεν πραγµατοποιήθηκε χαρακτηρισµός

σηµαντικής ισχύος στην αγορά κινητών επικοινωνιών δεν ανακοινώθηκαν στην Επιτροπή.

Όσον αφορά τον χαρακτηρισµό φορέων εκµετάλλευσης κινητών επικοινωνιών µε σηµαντική

ισχύ στην εθνική αγορά διασύνδεσης, επετεύχθη ορισµένος βαθµός συνέπειας στην εφαρµογή
των αρχών περί σηµαντικής ισχύος στην αγορά µέσω της χρήσης της επεξηγηµατικής

ανακοίνωσης περί καθορισµού σηµαντικής ισχύος στην αγορά, της επιτροπής ΟΝΡ
19.

Ορισµένες ΕΡΑ βασίστηκαν απευθείας στην εν λόγω ανακοίνωση και πραγµατοποίησαν την

αξιολόγηση της σηµαντικής ισχύος στην αγορά βάσει µεριδίων που υπολογίστηκαν
αναφορικά µε τα συνολικά έσοδα από τερµατισµό σε σταθερά και κινητά δίκτυα,
συµπεριλαµβανοµένων κλήσεων εντός δικτύου. Κινητοί φορείς εκµετάλλευσης που
υπερέβησαν το κατώφλι του 25%ορίστηκαν ως διαθέτοντες σηµαντική ισχύ στην αγορά, ενώ
αυτοί που κινήθηκαν κάτω από το κατώφλι εξαιρέθηκαν, σε πέντε χώρες (Γαλλία, Ιρλανδία,
Κάτω Χώρες, ΗΒ) ενώ εξετάστηκαν και περαιτέρω κριτήρια. Σε σειρά άλλων κρατών µελών

(Βέλγιο, Αυστρία, Πορτογαλία), το όριο του µεριδίου αγοράς 25% ήταν το αποφασιστικό
κριτήριο. Ωστόσο, στις περιπτώσεις αυτές, οι ΕΡΑ δεν υπολόγισαν το µερίδιο αγοράς

ευθυγραµµιζόµενες πλήρως µε την παραπάνω αναφερόµενη ανακοίνωση. Αριθµός κρατών
µελών καθόρισε επίσης φορείς εκµετάλλευσης κινητών επικοινωνιών ως διαθέτοντες

σηµαντική ισχύ στην εθνική αγορά διασύνδεσης, σε περίπτωση που οι εν λόγω φορείς
διέθεταν µερίδιο κάτω από το κατώφλι των 25%, βασίζοντας την απόφασή τους στα

περαιτέρω κριτήρια που προβλέπει η οδηγία περί διασύνδεσης (Ιταλία, Ισπανία, Σουηδία).
Τέλος, σε ορισµένες χώρες, είτε δεν έχει υπολογιστεί το µερίδιο αγοράς κινητών φορέων

στην εθνική αγορά διασύνδεσης, είτε δεν έχουν δηµοσιευτεί (Γερµανία, Λουξεµβούργο).

4.2.1.6.Πρόσβαση MVNO σε φορείς εκµετάλλευσης κινητών εικονικών δικτύων)

Μια πτυχή της πρόσβασης στα δίκτυα ηλεκτρονικών επικοινωνιών που δεν επιβάλλεται από
το ισχύον ρυθµιστικό πλαίσιο, ενδεχοµένως όµως από µεµονωµένες ΕΡΑ στο νέο, και η

οποία αναµένεται να διαδραµατίσει αυξανόµενο χρόνο στο µέλλον, είναι η παροχή
πρόσβασης σε φορείς εκµετάλλευσης κινητών εικονικών δικτύων (MVNO). Ενώ στα

περισσότερα κράτη µέλη το µοντέλο MVNO παραµένει αντικείµενο αποκλειστικά εµπορικής
διαπραγµατεύσης, υπάρχουν ορισµένα κράτη µέλη που έχουν ενσωµατώσει στην εθνική τους

τηλεπικοινωνιακή νοµοθεσία διατάξεις που διέπουν την εν λόγω πρόσβαση. Παραδείγµατος
χάρη, στη ∆ανία οι καταστατικές διατάξεις που διέπουν την εθνική περιαγωγή επεκτείνονται

και σε πρόσβαση MVNO· στην Ισπανία καθιερώθηκε µε νοµοθετική πρωτοβουλία νέος τύπος
άδειας για MVNO· στην Ιρλανδία, η προσφορά πρόσβασης MVNO συνεκτιµήθηκε για την
χορήγηση άδειας τύπου "Α" στην πρόσφατη διαδικασία αδειοδότησης τρίτης γενιάς (3G)·
στην Φινλανδία, το σχέδιο του νέου νόµου για την αγορά των επικοινωνιών περιλαµβάνει
διάταξη που προβλέπει την εν λόγω πρόσβαση· στην Αυστρία, η εθνική ρυθµιστική αρχή

πρόσφατα απέρριψε αίτηµα διασύνδεσης που απηύθυνε φορέας εκµετάλλευσης για σκοπό
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παροχής υπηρεσιών ως MVNO, λόγω του ότι η ισχύουσα αυστριακή νοµοθεσία δεν επιτρέπει
τη δυνατότητα αυτή, µολονότι η ρυθµιστική αρχή ανέφερε ότι θα χαιρέτιζε σχετική αλλαγή

της νοµοθεσίας.

Μολονότι το µοντέλο πρόσβασης MVNO λαµβάνεται διαρκώς περισσότερο υπόψη στα

εθνικά νοµικά συστήµατα των κρατών µελών, η ανάπτυξή του σε εµπορική βάση παραµένει
ακόµη σχετικά περιορισµένη, µε λίγα µόνο πλήρως άρτια και λειτουργικά MVNO στην ΕΕ.
Τούτο είναι πιθανό ότι οφείλεται, τουλάχιστον εν µέρει, στα σύνθετα θέµατα κοστολόγησης
και τιµολόγησης που θίγει η εν λόγω πρόσβαση. Ωστόσο, καθώς αυξάνονται η χωρητικότητα

των κινητών δικτύων και οι εφαρµογές δεδοµένων παράλληλα µε την εξέλιξη της αγοράς
κινητών επικοινωνιών µεγάλων ταχυτήτων, αναµένεται ότι η πρόσβαση αυτού του είδους θα

αυξηθεί και θα εξελιχθεί αντίστοιχα.

4.3. Αποδεσµοποίηση του τοπικού βρόχου

Στόχος του κοινοτικού κανονισµού περί αδεσµοποίητης πρόσβασης στον τοπικό βρόχο είναι
η διευκόλυνση της εισόδου στην αγορά και η ανάπτυξη του ανταγωνισµού, ιδίως για την

διαδικτυακή πρόσβαση µεγάλων ταχυτήτων. Κοινοποιηµένοι φορείς (σηµαντική ισχύ στην
αγορά) πρέπει να παρέχουν πλήρως αδεσµοποίητη πρόσβαση, όπου ολόκληρη η γραµµή

µισθώνεται σε νεοεισερχόµενο, καθώς επίσης και µερισµένη πρόσβαση (κοινής χρήσης),
όπου ο νεοεισερχόµενος µισθώνει µόνο το τµήµα υψηλών συχνοτήτων που ενδείκνυται για

Ίντερνετ υψηλής ταχύτητας.

Οι κοινοποιηµένοι φορείς εκµετάλλευσης πρέπει να δηµοσιεύουν προσφορά

αποδεσµοποίησης αναφοράς (RUO) κατάλληλη για τις ανάγκες της αγοράς, που πρέπει
συνεπώς να είναι επαρκώς λεπτοµερής ώστε να προσφέρει στους φορείς εκµετάλλευσης τη

δυνατότητα επιλογής µόνον των απαιτούµενων στοιχείων και ευκολιών του δικτύου. Οι
κοινοποιηµένοι φορείς πρέπει να ανταποκρίνονται σε εύλογα αιτήµατα αποδεσµοποίησης και

να εφαρµόζουν διαφανείς, δίκαιους και αµερόληπτους όρους, υπό την έννοια ότι πρέπει να
παρέχουν σε άλλους φορείς εκµετάλλευσης ευκολίες ανάλογες µε τις παρεχόµενες στους

ίδιους και στις θυγατρικές τους. Τα τιµολόγια που χρεώνονται για αδεσµοποίητη πρόσβαση
πρέπει να είναι κοστοστρεφή.

4.3.1. Προσφορές αποδεσµοποίησης αναφοράς (RUO)

Στην 7η έκθεση, η Επιτροπή σηµείωσε ότι η πρόοδος στην υλοποίηση του κανονισµού δεν

ήταν ικανοποιητική. Στη συνέχεια, η Επιτροπή ανέλαβε δράση έναντι πέντε κρατών µελών,
όπου δεν υφίστατο RUO για κοινή (µεριζόµενη) πρόσβαση. Η κατάσταση αποκαταστάθηκε

σύντοµα, σήµερα δε υφίσταται προσφορά αναφοράς σε όλα τα κράτη µέλη, η οποία καλύπτει
τόσο την πλήρη αποδεσµοποίηση όσο και τη µεριζόµενη πρόσβαση. Ωστόσο, η Επιτροπή

ανέλαβε στη συνέχεια (Μάρτιος 2002)δράση έναντι τεσσάρων κρατών µελών, όπου η RUO
δεν ήταν επαρκώς λεπτοµερής, ιδίως στον βαθµό που δεν υπήρχε δυνατότητα πρόσβασης

στον τοπικό υποβρόχο, το ερµάριο οδού που βρίσκεται κοντά στις εγκαταστάσεις του πελάτη
και είναι απαραίτητο για πιθανότητα παροχής υπηρεσιών VDSL ή HDSL. Και στην

περίπτωση αυτή τα κράτη µέλη ανέλαβαν δράση για την αποκατάσταση της εν λόγω
έλλειψης.

Παρόλα αυτά, η πρόοδος κατά τη διάρκεια του περασµένου έτους όσον αφορά την
αποδεσµοποίηση συνέχισε να βραδυπορεί και είναι σαφές ότι επηρεάστηκε από την καθοδική
πορεία στην τηλεπικοινωνιακή αγορά και τη δυσχέρεια που αντιµετώπιζαν οι φορείς

εκµετάλλευσης για την προσέλκυση κεφαλαίων για επενδυτικούς σκοπούς. Τον Οκτώβριο
του 2002υπήρχαν στην ΕΕ 1 εκατοµµύριο αποδεσµοποίητες γραµµές (από σύνολο περίπου
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188 εκατοµµυρίων συνδροµητικών γραµµών), κυρίως πλήρως αποδεσµοποιηµένες
(1 050 740)καθώς και µικρός αριθµός γραµµών µερισµένης πρόσβασης (27 700).∆εδοµένου
ότι τον Οκτώβριο του 2001 υπήρχαν 600 000 αδεσµοποίητες γραµµές, ο ρυθµός της
αποδεσµοποίησης αρχίζει αργά να επιταχύνεται.

Ανάθεση χονδρικής πρόσβασης

Αποδεσµοποίητες γραµµές Γραµµές DSL χονδρικήςΕνεργοπ.
κύρι.

γραµµές

PSTN
κατεστ.
φορέα

(εκατ.)*

Πλήρως

αποδεσµοποίητες

γραµµές

Γραµµές µερισµένης

πρόσβασης

Πρόσβαση

δυφιορρεύµατος

Απλή

επαναπώληση

B 4,69 1 556 1 039 140 69 044

DK 3,32 44 061 6 960 250

D 39,00 855 404 13 0 530 000

EL 5,54 93 0 0 0

E 17,43 1 181 0 166 413

F 34,00 1 043 61 8 000 192 000

IRL 1,70 26 62 0 0

I 27,33 82 100 19 105 217

L

NL 8,21 18 629 10 478 0 0

A 3,14 7 300 0 22 100 0

P 4,27 20 0 5 633

FIN 2,85 35 000 7 500 2 000

S 6,50 2 818 1 568 2 000 80 000

UK 28,70 1 509 0 165 820 0

Συν.
EU

186,68 1 050 740 27 700 477 573 871 044

*Για λόγυς σύγκρισης. Ωστόσο, όλες αυτές οι γραµµές δεν είναι επιδεκτικές

αποδεσµοποίησης.

Ωστόσο, οι καθυστερήσεις στην αντιµετώπιση εµποδίων ρυθµιστικού χαρακτήρα, ιδίως η

έλλειψη ισότιµων όρων πρόσβασης και κοστοστρεφών τιµολογίων, προξενούν σηµαντικά
προβλήµατα, καθώς οι νεοεισερχόµενοι αδυνατούν να αποκτήσουν κρίσιµη µάζα στην αγορά

προτού δυσχερανθούν οι επενδύσεις εξαιτίας της αρνητικής οικονοµικής συγκυρίας.

Σε ορισµένα κράτη µέλη έχουν σηµειωθεί τροποποιήσεις και βελτιώσεις σε προσφορές

αναφοράς. Πλήρεις RUO δηµοσιεύτηκαν τελικά το 2002από τους κοινοποιηµένους φορείς
εκµετάλλευσης στο Βέλγιο και τις Κάτω Χώρες (όπου εκκρεµεί η έγκριση ορισµένων

στοιχείων από την ΕΡΑ, ενώ υπήρξαν τροποποιήσεις σε ορισµένες RUO έπειτα από
παρέµβαση των ΕΡΑ (∆ανία, Ισπανία, Γαλλία, Ιταλία, Αυστρία, Πορτογαλία και Ηνωµένο

Βασίλειο). Στη Γερµανία αφετέρου, δεν µπόρεσε να συµφωνηθεί RUO για το 2002και έτσι
παραµένει σε ισχύ η προσφορά του 2001,αναµένοντας καθορισµό εκ µέρους της ΕΡΑ. Βάσει
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των απογοητευτικών αποτελεσµάτων όσον αφορά την αποδεσµοποίηση σε σειρά κρατών
µελών, φαίνεται ότι οι ΕΡΑ θα πρέπει να καταφύγουν για ορισµένο ακόµα χρονικό διάστηµα

στις παρεµβατικές εξουσίες βάσει του κανονισµού ή του νέου πλαισίου ώστε να
εξασφαλιστεί ότι τα τιµολόγια θα είναι διαφανή και κοστοστρεφή καθώς και ότι οι όροι είναι

πλήρεις και αµερόληπτοι.

Οι συχνότερες παρεµβάσεις που έγιναν εκ µέρους ΕΡΑ αφορούσαν θέµατα τιµολογίων, τόσο
για την τιµή αδεσµοποίητων και µεριζόµενων γραµµών, όσο επίσης και για τα τιµολόγια που
εφαρµόστηκαν σε περιπτώσεις συντοπισµού και συναφών υπηρεσιών. Υπήρξαν βελτιώσεις

στις τιµές που χρεώνονται για αποδεσµοποίηση κατά τη διάρκεια του προηγουµένου έτους,
ενώ το µέσο µηνιαίο µίσθωµα για πλήρη αποδεσµοποίηση στην ΕΕ ανέρχεται πλέον σε 13€
και για µεριζόµενη πρόσβαση σε 6€. Υπάρχουν, ωστόσο, σηµαντικές αποκλίσεις στα εν λόγω
τιµολόγια και στα συναφή τέλη, ιδίως σύνδεσης. Όταν υπολογιστεί το µέσο κόστος για

πλήρως αποδεσµοποιηµένη γραµµή (µε ετήσια απόσβεση των τελών αυτών
20), ο µέσος όρος

για την ΕΕ θα ανέλθει σε 22,6€ µηνιαίως, µε τιµές που κυµαίνονται από 12€ στη ∆ανία έως

32,7€ στην Φινλανδία. Για τη µεριζόµενη πρόσβαση, µε τον ίδιο υπολογισµό προκύπτει
µέσος όρος ΕΕ 16€, όπου οι τιµές κυµαίνονται µεταξύ 7€ στην Ισπανία και 24€ στο

Λουξεµβούργο. Οι τιµές αυτές είναι γενικά υψηλές, ιδίως συγκρινόµενες µε τη στάθµη
µίσθωσης τηλεφωνικής γραµµής που χρεώνουν οι κατεστηµένοι φορείς στον καταναλωτή.
Μαζί µε αποκλίσεις µεταξύ λιανικών και χονδρικών τελών, η σταθµή των τιµών φανερώνει
σε ορισµένες περιπτώσεις ενδεχοµένως αποκλίνουσες µεθοδολογίες τιµολόγισης.

Τιµές για πλήρη αποδεσµοποίηση
21

B DK D EL E F IRL I L NL A P FIN S UK ΕΕ
µ.ο.

Μηνιαίο µίσθωµα 13,3 8,3 12,5 11,5 12,6 10,5 16,8 11,1 15,8 13,5 10,9 13,8 14,7 11,3 16,2 12,8

Σύνδεση 79,9 45,4 70,6 123,4 20,0 78,7 121,5 91.4 185,6 79,0 54,5 82,9 216,0 165,2 140,3 103,6

Το ίδιο φαίνεται να προκύπτει από τις διακυµάνσεις της στάθµης των τελών

αποδεσµοποίησης, χωρίς να µπορεί να εξηγηθεί απλώς σε σχέση µε τις διαφορές στην
κατανοµή πληθυσµού ή µε το πραγµατικό κόστος των στοιχείων του δικτύου.

Τούτο φαίνεται ότι ισχύει ιδίως όσον αφορά την µεριζόµενη πρόσβαση. Φαίνεται ότι ο
καταµερισµός του κόστους µεριζόµενης πρόσβασης γίνεται µε διαφορετικούς τρόπους στην

ΕΕ, και είναι δύσκολο να διαπιστωθεί δεν προκύπτει σαφώς εάν τα τιµολόγια είναι γνήσια
κοστοστρεφή ή εάν έχουν αποδοθεί ορθά οι δαπάνες. Η διαφορά είναι µεταξύ καταµερισµού

των δαπανών πλήρως στη φωνητική ζώνη µιας τηλεφωνικής γραµµής αφήνοντας στη
µεριζόµενη πρόσβαση µόνο το αναπόφευκτο κόστος, είτε κατανοµή 50/50µεταξύ φωνητικής

ζώνης και υψηλότερων συχνοτήτων, είτε τέλος εφαρµογή µειωµένων τιµών. Φαίνεται ότι
κάθε προσέγγιση παρουσιάζει αρνητικά στοιχεία και ότι είναι πολύ δύσκολο να καθοριστεί

ποιες πραγµατικά δαπάνες συµµετέχουν. Ωστόσο, η πρώτη µεθοδολογία, που εφαρµόζεται
σε µερικά κράτη µέλη, συνεπάγεται εν γένει χαµηλότερο κόστος .

20
Ενώ η εν λόγω περίοδος απόσβεσης είναι αρκετά βραχαία, αντιστοιχεί στη µέση διάρκεια της σύνδεσης

που συνάπτεται µε τον συνδροµή, πέραν της οποίας ο φορέας εκµετάλλευσης δεν διαθέτει καµια

εγγύηση ότι θα διατηρήσει πελάτες.
21

Σε ορισµένα κράτη µέλη ισχύει διαφορετικό τέλος µίσθωσης εφόσον οι νεοεισερχόµενοι πρόκειται να

χρησιµοποιήσουν µόνο τη φωνητική ζώνη της γραµµής· στον παρόντα πίνακα παρουσιάζεται το

µηνιαίο µίσθωµα για χρήση το πλήρους φάσµατος ή, κατά περίπτωση, για χρήση του ευρυζωνικού

µέρους του φάσµατος.
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Ο τρόπος υπολογισµού των τελών για πλήρως αποδεσµποιηµένη πρόσβαση βασίζεται, σε
ορισµένα κράτη µέλη, σε ανασύνθεση του κόστους για την αντιγραφή των υφισταµένων

δικτύων (τρέχον κόστος). Εξάλλου, όπου χρησιµοποιείται τρέχον κόστος, η χρησιµοποίηση
σηµαντικά διαφορετικών περιόδων απόσβεσης για παρόµοια στοιχεία του δικτύου παρέχει

ενδεχοµένως άλλη µια ερµηνεία για την απόκλιση των τελών εντός της ΕΕ. Οι διαφορετικές
µέθοδοι κατανοµής για κοινό κόστος ερµηνεύουν ενδεχοµένως και την απόκλιση των τιµών.

4.3.2. Συντοπισµός

Οι νεοεισερχόµενοι σε σειρά κρατών µελών συνεχίζουν να αντιµετωπίζουν προβλήµατα στην

πρακτική υλοποίηση του συντοπισµού, ιδίως όσον αφορά τους χώρους αποτελεσµατικού
συντοπισµού στον χώρο του κατεστηµένου φορέα (Γερµανία, Ιρλανδία, Πορτογαλία).

Είναι περιορισµένη η εµπειρία από την πρακτική εφαρµογή της αρχής της αµεροληψίας στην
αποδεσµοποίηση. Ένα θέµα που απασχολεί διάφορα κράτη µέλη είναι κατά πόσον η

εφαρµογή της εν λόγω αρχής θα πρέπει να οδηγεί σε "ανάµειξη" αντί του χωριστού
συντοπισµού, ιδίως όπου ο νεοεισερχόµενος απαιτεί µόνο µια σχετικά περιορισµένη

επιφάνεια και όπου ο χώρος για χωριστό συντοπισµό είναι αναλογικά κατά πολύ
ακριβότερος. Φαίνεται ότι η πρόσφατη πτώση της ζήτησης για χώρο συντοπισµού, από

κοινού µε την αυξανόµενη συνειδητοποίηση ενδεχόµενων διακρίσεων, έχει ως αποτέλεσµα
την άσκηση µεγαλύτερης πίεσης υπέρ της ανάµειξης, που διατίθεται επί του παρόντος στο

Βέλγιο, τη Γαλλία, την Ισπανία και το Ηνωµένο Βασίλειο. Ενώ διατύπωνονται ορισµένες
σαφείς ανησυχίες ως προς την ασφάλεια σε σχέση µε τη θέση εγκατάστασης τηλεφωνικών

γραµµών και τους κωδικούς πρόσβασης, φαίνεται ότι δεν αιτιολογούνται γενικές ρήτρες
απορρήτου. Στη Γαλλία, έπειτα από παρέµβαση της ΕΡΑ έχει αρθεί η υποχρέωση

εγκατάστασης χωριστών χώρων συντοπισµού, παραµένει όµως το πρόβληµα των θέσεων
εγκατάστασης συνήθως σε περιοχές στρατηγικού ενδιαφέροντος, όπου έχουν ήδη

κατασκευαστεί οι εν λόγω χώροι και όπου οι νεοεισερχόµενοι είναι υποχρεωµένοι να
καταλαµβάνουν (και να πληρώνουν για) αυτούς τους χώρους.

∆ηµιουργεί δυσκολίες η τιµολόγηση για την µίσθωση χώρου συντοπισµού στις
εγκαταστάσεις των κατεστηµένων, πρώην µονοπωλιακών φορέων. Η Επιτροπή προτίθεται να

εξετάσει περαιτέρω αυτό το θέµα µαζί µε τις ΕΡΑ.

Περαιτέρω πρόβληµα είναι ο κίνδυνος διακρίσεων, όπου το τµήµα µάρκετιγκ ενός

κατεστηµένου φορέα ενδέχεται να έχει πρόσβαση σε πληροφορίες πελατών που προτίθενται
να αλλάξουν πάροχο, σε περίπτωση που ο νεοεισερχόµενος ζητεί πληροφόρηση σχετικά µε

τη διεύθυνση και την τεχνική εφικτότητα των δυνητικών αυτών πελατών.

4.4. Πρόσβαση σε δυφιορρεύµα

Η Επιτροπή υποστήριζε µε συνέπεια ότι η ισότιµη παροχή δυφιορρευµατικής πρόσβασης
είναι ουσιαστικής σηµασίας για την ανάπτυξη του ανταγωνισµού στην τοπική πρόσβαση και,
ιδίως, του Ίντερνετ υψηλών ταχυτήτων στην ΕΕ. Προτού ακόµη καταστεί υποχρεωτική η
αποδεσµοποίηση σε επίπεδο ΕΕ, η κοινοτική νοµοθεσία κάλυπτε ορισµένες µορφές

"µεριζόµενης πρόσβασης", όπου φορείς εκµετάλλευσης σε σηµαντική ισχύ στην αγορά
υποχρεούνται να τηρούν την αρχή της ισοτιµίας/αµεροληψίας κατά τη χρήση του σταθερού

δηµόσιου τηλεφωνικού δικτύου και, ιδίως, όταν οι ίδιοι χρησιµοποιούν οποιονδήποτε τύπο
ειδικής πρόσβασης σε δίκτυα. Πρέπει να παρέχουν σε άλλους µέσα και πληροφορίες σχετικά
ειδική πρόσβαση σε δίκτυο υπό τους ίδιους όρους και την ίδια ποιότητα που ίσχυαν για τις

δικές τους υπηρεσίες ή αυτές των θυγατρικών ή των εταίρων τους. Πρέπει περαιτέρω να
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ανταποκρίνονται σε όλα τα αιτήµατα πρόσβασης στο δίκτυο, συµπεριλαµβανόµενης
πρόσβασης σε σηµείο εκτός των συνήθων σηµείων τερµατισµού δικτύου.

Η δυφιορρευµατική πρόσβαση (παροχή υπηρεσιών DSL από τον κατεστηµένο φορέα
εκµετάλλευσης) αναφέρεται στην κατάσταση κατά την οποία ο κατεστηµένος φορέας

εγκαθιστά ζεύξη υψύρρυθµης πρόσβασης προς τις εγκαταστάσεις του πελάτη και στη
συνέχεια καθιστά τη ζεύξη πρόσβασης προσβάσιµη σε τρίτους, ώστε να έχουν τη δυνατότητα

να παρέχουν υψύρρυθµες υπηρεσίες οι πελάτες. Η δυφιορρευµατική υπηρεσία µπορεί να
οριστεί ως παροχή χωρητικότητας µετάδοσης µεταξύ ενός τελικού χρήστη που συνοδεύεται

µε τηλεφωνική σύνδεση και του σηµείου διασύνδεσης που είναι διαθέσιµο στον
νεοεισερχόµενο. ∆εν περιλαµβάνονται προσφορές µεταπώλησης, καθώς σε αυτές δεν

επιδιώκεται η παροχή διασύνδεσης ή χωρητικότητας µετάδοσης µε τρόπο που να επιτρέπει σε
νεοεισερχόµενους να παρέχουν τις δικές τους, προσαρµοσµένες υπηρεσίες DSL στους

πελάτες τους.

Σε περίπτωση που κατεστηµένος φορέας εκµετάλλευσης παρέχει, στον ίδιο, σε θυγατρική ή

σε τρίτο, δυφιορρευµατική πρόσβαση (συνήθως υπηρεσίες xDSL ανάλογα µε το σηµερινό
επίπεδο τεχνολογίας), θα πρέπει στην περίπτωση αυτή, σύµφωνα µε τις παραπάνω

αναφερόµενες διατάξεις, να παρέχει µορφές πρόσβασης υπό διαφανείς και ισότιµους όρους
και συνθήκες στους νεοεισερχόµενους.

4.4.1. Παρέµβαση των ΕΡΑ για την εξασφάλιση ισότιµης πρόσβασης

Οι υπηρεσίες DSL εξαρτώνται από τον χάλκινο βρόχο, ενώ σε πολλές περιπτώσεις ο

κατεστηµένος φορέας συνεχίζει να βρίσκεται σε θέση ελέγχου των στενωπών του εν λόγω
µέσου και οι νεοεισερχόµενοι δεν µπορούν να εγκαταστήσουν µόνοι τους τεχνολογίες και

υπηρεσίες xDSL. Προκύπτει εποµένως το περιθώριο για άµεση παρέµβαση των εθνικών
αρχών ανταγωνισµού αναφορικά µε την πρόσβαση σε DSL χονδρικής (δυφιορρευµατική
πρόσβαση και µεταπώληση). Στη Γαλλία, η ΕΡΑ συνεπέρανε ότι υφίστατο περίπτωση
κατάχρησης, µε αποτέλεσµα η ΕΡΑ να υποχρεώσει τον κατεστηµένο φορέα να δηµοσιεύσει

προσφορά χονδρικής. Στην Ιταλία, αποκλείσθηκε η δυνατότητα του κατεστηµένου φορέα να
δηµοσιεύσει µελλοντικώς τιµολόγια λιανικής έως ότου η ΕΡΑ εγκρίνει το αντίστοιχο

τιµολόγιο χονδρικής.

Η παρέµβαση, ωστόσο, για να εξασφαλιστεί ότι ο κατεστηµένος φορέας δεν θα προκαταλάβει

πλήρως την αγορά υπήρξε κατά κύριο λόγο καθήκον των ΕΡΑ. Σε πρόσφατη απόφαση και
ακολουθώντας την απόσυρση της προσφοράς ADSL χονδρικής του κατεστηµένου φορέα, η
ΕΡΑ των Κάτω Χωρών έλαβε µια σηµαντική απόφαση σχετικά µε την δυφιορρευµατική
πρόσβαση. Η απόφαση αυτή ενισχύει τις απόψεις που διατυπώθηκαν σε προηγούµενες

αποφάσεις στην Ιταλία και στη Γαλλία ότι, ενώ ο κατεστηµένος φορέας απαγορεύεται να
προσφέρει δυφιορρευµατική πρόσβαση στον µεταγωγέα DSLAM ή ATM προς τα κατάντη

σκέλη του, η αγορά είναι οργανωµένη κατά τρόπο ώστε να καθιστά απαραίτητη την
υποχρέωση του κατεστηµένου φορέα να παρέχει δυφιορρευµατική πρόσβαση (και όχι απλώς
ένα µεταπωλούµενο προϊόν) στα επίπεδα αυτά.

4.4.2. Τιµολόγια

Οι ΕΡΑ θα πρέπει να εξασφαλίζουν επαρκή διαφάνεια λογαριασµών για τα προγράµµατα
τιµολόγησης που αφορούν πρόσβαση, τα οποία παρέχουν κατεστηµένοι φορείς
εκµετάλλευσης, ώστε να αποφεύγεται περιττή διεπιδότηση που θα µπορούσε να στρεβλώσει

τις συνθήκες της αγοράς. Στις τιµές δύναται να γίνεται συνεκτίµηση εύλογων κινήτρων για
αειφόρες επενδύσεις και αντιστάθµιση κινδύνων που συνδέονται µε τη δροµολόγηση νέων
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καινοτόµων υπηρεσιών, θα πρέπει όµως η ρυθµιστική εποπτεία τιµών να εµποδίζει τον
κατεστηµένο φορέα να έχει µονοπωλιακά ή υπερβολικά κέρδη από την επιχειρηµατική του

δραστηριότητα που αφορά δίκτυα πρόσβασης.

Στα κράτη µέλη υφίσταται µεγαλός αριθµός διάφορων προσφορών λιανικής, χονδρικής

δυφιορρεύµατος και µεταπώλησης για υπηρεσίες xDSL, µε διάφορους συνδυασµούς
ταχυτήτων δεδοµένων και άλλων τεχνικών όρων, µε αποτέλεσµα να δυσχεραίνεται πολύ η

σύγκριση των επιπέδων τιµών στην ΕΕ. Πράγµατι, η ποικιλία και η πολυπλοκότητα των εν
λόγω προσφορών συνιστούν αφεαυτού παράγοντα παρεµπόδισης της ανάπτυξης του

ανταγωνισµού, ενώ σε ορισµένες περιπτώσεις οι φορείς εκµετάλλευσης και η ΕΡΑ είναι
δύσκολο να καθορίσουν εάν υφίσταται συµπίεση τιµών µεταξύ προϊόντων χονδρικής και

λιανικής.

Μεταξύ των χωρών που έχουν υποβάλει δεδοµένα τιµών, π.χ. το τιµολόγιο για διευθέτηση

512Mbit/s ADSL που χρεώνεται νεοεισερχόµενο φορέα εκµετάλλευσης, φαίνεται ότι
κυµαίνεται µεταξύ 13,3€ στο Βέλγιο και 25,4€ στην Αυστρία, ακόµα όµως και στην

περιορισµένη αυτή σύγκριση υφίστανται διαφορές στις τεχνικές παραµέτρους, τουλάχιστον
στο σηµείο σύνδεσης όπου παρέχεται η υπηρεσία (τοπικό DSLAM ή µεταγωγέας ATM).

4.5. Οι κανονιστικές πτυχές της ανάπτυξης του ανταγωνισµού στις ευρυζωνικές
επικοινωνίες: τοπική πρόσβαση και υψίρρυθµη πρόσβαση στο Ίντερνετ

Η Επιτροπή, από την εποχή της ανακοίνωσής της σχετικά µε την αποδεσµοποιηµένη
πρόσβαση στον τοπικό βρόχο22, υπογράµµισε τον συµπληρωµατικό ρόλο της πλήρους

αποδεσµοποίησης, της µερισµένης πρόσβασης και της δυφιορρευµατικής πρόσβασης στην
διαδικασία υπέρβασης του περιορισµένου ανταγωνισµού στην τοπική πρόσβαση καθώς και

στην ανάπτυξη ευρυζωνικής πρόσβασης. Οι κατεστηµένοι φορείς εκµετάλλευσης µπορούσαν
κατά τη διάρκεια µεγάλης χρονικής περιόδου να αναπτύσσουν και να εγκαθιστούν τα δικά

τους δίκτυα τοπικής πρόσβασης, προστατευόµενοι από αποκλειστικά δικαιώµατα και
χρηµατοδοτούµενοι από µονοπωλιακές προσόδους. Κατά συνέπεια, διαθέτουν µείζονα

πλεονεκτήµατα για την ανάπτυξη υπηρεσιών xDSL, καθώς οι τεχνολογίες έχουν αναπτυχθεί
για µεγιστοποίηση της χρήσης του χάλκινου δικτύου, µιας υποδοµής που είναι πολύ δύσκολη

και δαπανηρή στην αναπαραγωγή της από νεοεισερχόµενους.

Υπό το φως της τρέχουσας κατάστασης όσον αφορά την αποδεσµοποίηση και την

δυφιορρευµατική πρόσβαση που περιγράφεται παραπάνω, το πλεονέκτηµα του
πρωτοεισερχόµενου που διαθέτουν οι κατεστηµένοι φορείς, σε συνδυασµό ενίοτε µε

αρπακτική τιµολόγηση και άλλες συµπεριφορές που αντιβαίνουν στον ανταγωνισµό, φαίνεται
ότι προκαταλαµβάνουν την αγορά υψύρρυθµων υπηρεσιών Ίντερνετ µέσω του τηλεφωνικού

δικτύου. Ενθαρρυντικό είναι το γεγονός ότι οι νεοεισερχόµενοι ελέγχουν ποσοστό 22% των
πελατών xDSL. Ωστόσο, η διείσδυση των νεοεισερχόµενων στην αγορά είναι πολύ άνιση στα

διάφορα κράτη µέλη και απαιτείται ακόµα ισχυρή ρυθµιστική προσπάθεια για συµπίεση
τιµών στη δυφιορρευµατική πρόσβαση, καθώς επίσης και η γενική εφαρµογή της αρχής της

ισοτιµίας, ώστε να µπορέσει να αναπτυχθεί το εν λόγω µερίδιο της αγοράς. Έτσι θα
δηµιουργηθεί στη συνέχεια η κρίσιµη µάζα µεριδίου αγοράς που θα παράσχει στους

νεοεισερχόµενους τη δυνατότητα ευρύτερης χρήσης της αποδεσµοποίησης.

22 COM(2000) 237τελικό, 26 Aπριλίου 2000
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∆ιάθεση λιανικής ευρυζωνικής ιντερνετικής πρόσβασης

IΓραµµές DSL
κατεσ.

Γραµ. DSL νεοεισερχοµ. µέσω PSTN IΓραµ. πρόσβσ. κατεστη.
µε άλλα µέσα

Γραµµ πρόσβ. νεοεισερχ.
µε άλλα µέσα

Πλ. ULL Μεριζ.
πρόσβ

∆υφιορ.
πρόσβ.

Μεταπώ
λ

Σύν. Καλωδ.
modem

Άλλο
*

Σύν. Καλωδ.
modem

Άλλο
*

Σύν.

B 370 728 272 100 140 69 044 69 556 953 953 308 351 4 246 312 597
DK 216 000 44 061 6 960 250 51 271 42 000 31 328 73 328 79 549 8 602 88 151
D 2 580 000 161 000 13 530 000 691 013 19 000 19 000 86 000 86 000

EL 0 93 0 0 0 93 0 0 0 0 593 593
E 579 903 166 413 166 413 0 231 011 8 012 239 023
F 691 000 1 043 61 8 000 192 000 201 104 47 560 47 560 186 031 1 000 187 031

IRL 1 714 49 134 0 0 183 0 1 1 1 478 100 1 578
I 475 000 42 285 0 105 217 147 502 0 330 330 0 117 798 117 798
L

NL 221 676 18 629 10 478 0 29 107 0 800 000 800 000
A 113 900 3 876 0 22 100 0 25 976 0 0 220 000 220 000
P 5 155 20 5 633 5 653 75 104 75 104 42 548 42 548

FIN 112 000 10 000 7 500 2 000 19 500 16 000 29 400 45 400 25 000 4 600 29 600
S 264 000 2 000 80 000 82 000 55 000 3 000 58 000 0 0

UK 232 014 1 509 0 165 820 0 167 329 0 160 000 160 000 598 000 69 000 667 000

Σύν. ΕΕ 5 863 090 282 837 25 246 477 573 871 044 1 656 700 235 664 244 012 479 676 2 577 968 213 951 2 791 919

*
“Άλλο” αφορά WLL, συνδέσεις οπτικών ινών, µισθωµένων γραµµών και δορυφορικές

Το Λουξεµβούργο δεν ανέφερε στοιχεία. Από τα 187 εκατοµµύρια υφιστάµενες

συνδροµητικές γραµµές PSTN, 7,52εκατοµµύρια (4%) είναι ευρυζωνικές, κυρίως γραµµές
xDSL. Πολλές από αυτές λειτουργούν από τους κατεστηµένους φορείς (5,86εκατ. γραµµές),
ενώ 1,66 εκατοµµύρια (ή 22%) των λιανικών συνδροµητών εξυπηρετούνται µε υπηρεσίες
xDSL από νεοεισερχόµενους µέσω αποδεσµοποίησης, δυφιορρευµατικής πρόσβασης ή

µεταπώλησης. Λαµβανοµένου υπόψη ότι περισσότερες από 871 000από αυτές τις γραµµές
"νεοεισερχοµένων" είναι γραµµές µεταπώλησης που λίγο διαφέρουν από τα προϊόντα των

κατεστηµένων φορέων, καθώς και ότι ποσοστό άνω των 90% του υπολοίπου είναι
εγκατεστηµένες σε τρία κράτη µέλη, προκύπτει σαφώς η πραγµατική κατάσταση του

ανταγωνισµού: πλήρης κυριαρχία των κατεστηµένων φορέων.

Κάπως λιγότερο απογοητευτική είναι η κατάσταση αν εξεταστεί ο ανταγωνισµός σε όλες τις

πλατφόρµες πρόσβασης. Λαµβάνοντας υπόψη τόσο τις γραµµές PSTNόσο και όλα τα λοιπά
µέσα πρόσβασης, ιδίως τις συνδέσεις καλωδιακού διαποδιαµορφωτή (modem),υφίστανται
επί του παρόντος στην ΕΕ περίπου 10,79 εκατοµµύρια ευρυζωνικές συνδέσεις για πελάτες.
Από αυτές, περίπου 6,34 εκατοµµύρια συνδέσεις ανήκουν σε κατεστηµένους φορείς

εκµετάλλευσης τηλεπικοινωνιών, ενώ περίπου 4,44 ή ποσοστό 41% του συνόλου των
ευρυζωνικών συνδέσεων ανήκουν σε νεοεισερχόµενους φορείς.

Στην έβδοµη έκθεση είχε ήδη γίνει αναφορά στην περίπτωση της Γερµανίας, λόγου χάρη,
όπου τα φαινοµενικώς υγιή δεδοµένα σχετικά µε την πλήρη αποδεσµοποίηση συγκαλύπτουν

το γεγονός ότι οι περισσότερες αδεσµοποίητες γραµµές χρησιµοποιούνται για άλλους
σκοπούς εκτός της παροχής υπηρεσιών DSL και όπου οι λιανικές DSL φαίνεται ότι

παρέχονται από τους κατεστηµένους φορείς κάτω του κόστους. Η άποψη αυτή
υποστηρίχθηκε στη συνέχεια από την γερµανική επιτροπή µονοπωλίου, η οποία, σε έκθεση

που εξέδωσε τον ∆εκέµβριο του 2001, επεσήµανε την ουσιαστική µονοπώληση υπηρεσιών
DSL από τον κατεστηµένο φορέα βάσει των λόγων που παρουσιάζονται στην έβδοµη έκθεση.

Πρόκειται για ένα παράδειγµα των επιπτώσεων της κυριαρχίας του κατεστηµένου φορέα µιας
αγοράς σε µια άλλη, στη µέση δεδοµένη αγορά, όπου οι νεοεισερχόµενοι φορείς

περιορίζονται στη χρήση αδεσµοποίητων γραµµών για ανταγωνισµό στην αγορά ISDN,
επειδή δεν µπορούν να ανταγωνιστούν µε τον κατεστηµένο φορέα στην αγορά DSL. Σε άλλες
χώρες απλώς δεν υπήρξε αποτελεσµατική εδραίωση των αδεσµοποίητων γραµµών, εξαιτίας
της αδυναµίας των νεοεισερχόµενων να ανταγωνιστούν µε τις λιανικές προσφορές DSL του

κατεστηµένου φορέα. Υφίστανται διάφορα µέσα προώθησης της πρόσβασης στο δίκτυο
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σταθερών γραµµών, οι νεοεισερχόµενοι όµως δεν µπορούν να εµπεδώσουν επιχειρηµατική
θέση ή να αιτιολογήσουν επενδυτικές δαπάνες εφόσον συνεχίζει να υφίσταται έλλειψη

σαφήνειας ως προς τις κανονιστικές ρυθµίσεις ή βεβαιότητας αναφορικά µε τις πολιτικές
τιµολόγησης που ακολουθούν οι κατεστηµένοι φορείς για τις λιανικές ευρυζωνικές υπηρεσίες

τους.

Η κατάσταση αυτή επιδεινώνεται όπου το τέλος µίσθωσης γραµµών είναι χαµηλότερο (όπως
συµβαίνει στην περίπτωση της Γερµανίας, της Ελλάδας, της Ισπανίας, της Ιρλανδίας, της
Πορτογαλίας, της Σουηδίας και του Ηνωµένου Βασιλείου) από το τέλος αποδεσµοποίησης

των χρόνων εκµετάλλευσης. Φυσικά, στις περισσότερες περιπτώσεις, το κόστος της
συνδροµής αυξάνεται εάν ο τελικός χρήστης επιλέξει σύνδεση DSL από τον κατεστηµένο

φορέα, πάντως φαίνεται ότι η κατάληξη είναι ένα καθεστώς όπου ουσιαστικά περιθώριο για
νεοεισερχόµενους φορείς.

Όπως δηλώθηκε παραπάνω, η πλήρης αποδεσµοποίηση, η µεριζόµενη πρόσβαση και η
δυφιορρευµατική πρόσβαση πρέπει να θεωρούνται συµπληρωµατικές δυνατότητες για το

άνοιγµα του ανταγωνισµού στην τοπική πρόσβαση. Υπό τις συνθήκες αυτές είναι σαφές ότι
δεν µπορεί να υπάρξει χαλάρωση εκ µέρους των ρυθµιστικών αρχών στην πλήρη επιβολή της

εν λόγω υποχρέωσης πρόσβασης.

Ένα θέµα που πρέπει να εξεταστεί λεπτοµερώς από τις ΕΡΑ είναι ο αντίκτυπος σε

νεοεισερχόµενους φορείς των τεχνικών περιορισµών που αφορούν τις προσφορές πρόσβασης
των κατεστηµένων φορέων. Ορισµένοι κατεστηµένοι φορείς θεωρούν ότι συµµορφώνονται

µε τον κανόνα της ισοτιµίας/αµεροληψίας παρέχοντας πρόσβαση µόνο στο σηµείο όπου
δίδεται πρόσβαση στο κατάντι σκέλος του (σε ένα άκρο του τοπικού DSLAM23, στο άλλο σε

εθνικό σηµείο παρουσίας (POP)).Στην πράξη όµως, τούτο ενδεχοµένως συνεπάγεται υψηλό
κόστος µετάβασης για νεοεισερχόµενο φορέα του οποίου το δίκτυο δεν έχει την ίδια

γεωγραφική κάλυψη και τοπογραφία ή, εναλλακτικά, µπορεί να τον περιορίσει στον ρόλο
απλού µεταπωλητή εάν δεν είναι σε θέση να ελέγχει την ποιότητα και τον αριθµό των

δεδοµένων που παρέχονται στον αποµακρυσµένο πελάτη, ο οποίος συνδέεται µέσω του
δικτύου του κατεστηµένου φορέα µε το δικό του POP.Για το λόγο αυτό η πρόσβαση στο

επίπεδο ΑΤΜ είναι µεγάλης σηµασίας για νεοεισερχόµενους φορείς, όπως και η πρόσβαση
σε κατά περίπτωση DSLAM και POP,ώστε να είναι σε θέση να χρησιµοποιούν πλήρως το

δίκτυό τους (ή εναλλακτικές προσφορές δικτύου) και να ορίσουν τα τεχνικά χαρακτηριστικά
της σύνδεσης προς τον τελικό χρήστη.

Η ανάγκη εγρήγορσης ως προς τις κανονιστικές ρυθµίσεις θα συνεχίσει να υφίσταται για
ορισµένο χρονικό διάστηµα, δεδοµένου ότι οι εναλλακτικές µορφές πρόσβασης διευρύνουν

µε πολύ αργό ρυθµό τον ανταγωνισµό στην πλειονότητα των κρατών µελών. Εκτός της
αξιοσηµείωτης επιτυχίας της πρόσβασης µε καλωδιακό διαποδιαµορφωτή, η πρόσβαση µέσω

WLL, ινών, δορυφορικών συνδέσεων και συνδέσεων µε µισθωµένες γραµµές δεν έχει
αναπτυχθεί σηµαντικά, µολονότι υφίστανται ενθαρρυντικά µηνύµατα από το ΗΒ (µισθωµένες
γραµµές) και την Ιταλία (δορυφορικές και ίνες).

Η πρόσβαση µε καλωδιακό διαποδιαµορφωτή είχε αξιοσηµείωτη επιτυχία στις Κάτω Χώρες,
το Βέλγιο και το Ηνωµένο Βασίλειο, είναι δε επίσης αρκετά ισχυρή στην Ισπανία, την
Αυστρία και τη Γαλλία. Οι φορείς εκµετάλλευσης καλωδιακού δικτύου αντιµετωπίζουν
επίσης σειρά κανονιστικών και οικονοµικών εµποδίων όσον αφορά την αναβάθµιση των

δικτύων τους, γεγονός που, εκτός από τις παραπάνω χώρες, ότι επί του παρόντος δεν είναι σε

23
πολυπλέκτης πρόσβασης DSL (access multiplexer)
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θέση να προσφέρουν σοβαρό ανταγωνισµό, ούτε να αναπτύξουν τις ευρυζωνικές ευκολίες
τους µε ρυθµό που επαρκεί ώστε να συµβαδίζουν µε την ταχύτητα της ανάπτυξης των

ανταγωνιστικών φορέων παροχής DSL.

Ο ασύρµατος τοπικός βρόχος (WLL) απέτυχε να ανταποκριθεί στις επαγγελίες του, ενώ σειρά

αδειοδοτηµένων φορέων εκµετάλλευσης δεν εκπλήρωσαν τις υποχρεώσεις που προκύπτουν
από την άδεια τους όσον αφορά ανάπτυξη και εγκατάσταση· ορισµένοι προχώρησαν σε

ρευστοποίηση ή αναγκάστηκαν να επιστρέψουν τις άδειές τους. Υπάρχουν µικροί µόνο
θύλακοι συνδέσεων WLL σε ορισµένα άλλα κράτη µέλη, δηλαδή ελάχιστος ή καθόλου

ανταγωνισµός σε σχέση µε τις άλλες µορφές ευρυζωνικές πρόσβασης.

Ενώ η τρέχουσα οικονοµική κατάσταση και η έλλειψη χρηµατοδότησης επιδοτήσεων έχει

σαφέστατο αντίκτυπο στην εξέλιξη των υποδοµών εναλλακτικής πρόσβασης, είναι σαφές ότι
η δεσπόζουσα θέση των κατεστηµένων φορέων στην αγορά πρόσβασης µέσω σταθερής

γραµµής αποτρέπει την ανάπτυξη ανταγωνισµού στο σύνολο των ευρυζωνικών υπηρεσιών.
Οι εθνικά χαµηλές τιµές λιανικής για υπηρεσίες DSL που παρέχουν κατεστηµένοι φορείς

εκµετάλλευσης, αντί να διευρύνουν τους στόχους του προγράµµατος eEurope,θα τείνουν να
υποθηκεύουν τον ανταγωνισµό και, µακροπρόθεσµα, θα οδηγήσουν σε υψηλότερες τιµές για

καταναλωτές ευρυζωνικών υπηρεσιών.

4.6. Μισθωµένες γραµµές

Η Επιτροπή έχει κατ’επανάληψη υπογραµµίσει ότι η έγκαιρη και αποτελεσµατική διάθεση
φάσµατος µισθωµένων γραµµών σε κοστοστρεφείς τιµές αποτελεί απαραίτητο όρο για την

ανάπτυξη αποτελεσµατικού ανταγωνισµού, ιδίως στην υψίρρυθµη πρόσβαση στο Ίντερνετ.
Βάσει του ισχύοντος πλαισίου, οι κοινοποιηµένοι (ως κατέχοντες σηµαντική ισχύ στην

αγορά) φορείς εκµετάλλευσης πρέπει να παρέχουν ελάχιστη δέσµη µισθωµένων γραµµών
(από φωνητικό εύρος ζώνης έως 2 Mbit/s) σύµφωνα µε συγκεκριµένα τεχνικά πρότυπα, σε
κοστοστρεφή τιµολόγια και σε ισότιµη βάση

24.

Εξάλλου, τουλάχιστον ένας φορέας εκµετάλλευσης πρέπει να υπέχει υποχρέωση παροχής

ελάχιστης δέσµης µισθωµένων γραµµών σε κάθε σηµείο της εθνικής επικράτειας. Κατά
συνέπεια, το ερώτηµα κατά πόσον ένας φορέας εκµετάλλευσης διαθέτει σηµαντική ισχύ στην

αγορά µισθωµένων γραµµών και για ποιους τύπους αριθµών δεδοµένων, είναι ήσσονος
σηµασίας σε σχέση µε την απαίτηση εξασφάλισης της προµήθειας µισθωµένων γραµµών σε

ολόκληρη την αγορά. ∆εδοµένων των εξελίξεων στην χωρητικότητα µετάδοσης και στις
ανάγκες της αγοράς έπειτα από την κατάρτιση της νοµοθεσίας, το ερώτηµα εάν η εν λόγω

υποχρέωση εφοδιασµού πρέπει να επιβληθεί και για υψηλότερο ζωνικό εύρος, πρέπει να
καθοριστεί από τις ΕΡΑ. Στις Κάτω Χώρες, π.χ. ο κατεστηµένος φορέας δεν διαθέτει

σηµαντική ισχύ στην αγορά για γραµµές λιανικής άνω των 2Mbit/s.Στο ΗΒ, ο κατεστηµένος
φορέας υπέβαλε τον Οκτώβριο του 2001αίτηση ώστε η OFTELνα καθορίσει ότι δεν διαθέτει

σηµαντική ισχύ στην αγορά για µισθωµένες γραµµές υψηλού ζωνικού εύρους, ενώ η OFTEL
αντέδρασε στην απουσία ανταγωνισµού σε επίπεδο λαινικής αναλαµβάνοντας δράση σε

επίπεδο χονδρικής. Στη ∆ανία, η ΕΡΑ όρισε ότι οι υποχρεώσεις παροχής διεθνών
κυκλωµάτων θα µπορούσαν να αρθούν και ότι οι υποχρεώσεις που αφορούν την παροχή

δικτύων κορµού θα µπορούσαν να αρθούν σταδιακά.

24
Που σηµαίνει ότι θα εφαρµόζονται παρόµοιοι όριοι σε παρόµοιες περιστάσεις για οργανισµούς που

παρέχουν παρόµοιες υπηρεσίες, µε τους ίδιους όρους και ποιότητα που παρέχουν στις δικές τους

υπηρεσίες ή στις υπηρεσίες των θυγατρικών τους.
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Ο αυξανόµενος αριθµός κρατών µελών µε σηµαντικό ανταγωνισµό στην χωρητικότητα
υψίρρυθµης µετάδοσης έχει ως αποτέλεσµα λιγότερους χαρακτηρισµούς φορέων µε

σηµαντική ισχύ στην αγορά για τις υψίρρυθµες γραµµές, ξεκινώντας από τα διεθνή
κυκλώµατα. Ταυτόχρονα, παράλληλα µε την µετάβαση της ΕΕ προς το νέο πλαίσιο

κανονιστικών ρυθµίσεων, πρέπει οι ΕΡΑ να εξασφαλίσουν την πλήρη εφαρµογή των
ρυθµιστικών υποχρεώσεων για µικρές αποστάσεις και ακραία κυκλώµατα, καθώς επίσης και
ότι θα συνεχίσει να ορίζεται ένας προµηθευτής για την ελάχιστη δέσµη µισθωµένων γραµµών
σε ολόκληρη την επικράτειά τους.

4.6.1. Τιµολόγηση

Παρά το γεγονός ότι οι ρυθµιστικές υποχρεώσεις ισχύουν σε κοινοτικό επίπεδο περισσότερο

από µια δεκαετία συχνά οι νεοεισερχόµενοι είναι υποχρεωµένοι να στηρίζονται σε λιανικά
τιµολόγια µε έκπτωση ή στην εφαρµογή µειωµένων τιµών, ενώ υπάρχουν ακόµη κράτη µέλη

όπου δεν έχει ακόµη εξασφαλιστεί τελείως η κοστοστρέφεια των τιµολογίων µισθωµένων
γραµµών (Βέλγιο, Αυστρία). Στο Βέλγιο, εκπονείται µελέτη που αφορά το µοντέλο

κοστολόγησης για µισθωµένες γραµµές, καθώς και άλλη µελέτη για τους φορείς
εκµετάλλευσης που πιθανώς διαθέτουν σηµαντική ισχύ στην αγορά, ενώ στην Ιρλανδία

πραγµατοποιείται ανασκόπηση της τιµολόγησης µισθωµένων γραµµών. Η Φινλανδία, σε
φορείς που διαθέτουν σηµαντική ισχύ στην αγορά δεν επιβάλλεται υποχρέωση

κοστοστρέφειας όσον αφορά την παροχή µισθωµένων γραµµών, λόγω του ότι υφίσταται ήδη
στην εν λόγω αγορά αποτελεσµατικός ανταγωνισµός. Στο Λουξεµβούργο οι µείωσεις προς

τους πελάτες έχει ως αποτέλεσµα τιµολόγια κάτω από αυτά που ορίζει η καθοριστική αρχή,
γεγονός που προκαλεί προβλήµατα στους ανταγωνιστές.

4.6.1.1.Εθνικές µισθωµένες γραµµές

Η πλέον αξιοσηµείωτη εξέλιξη από τον Αύγουστο 2001όσον αφορά γραµµές 64Kbit/s, είναι
ότι σταθεροποιήθηκαν τα τέλη, µε µόνον 0,5% µέση µείωση για τα τρια εξεταζόµενα
κυκλώµατα (2, 50και 200 km).Η µέση αυτή µείωση αποκρύπτει µικρή αύξηση (0,6%)στην
τιµή τοπικών κυκλωµάτων, η οποία αντισταθµίζεται από µειώσεις στα κυκλώµατα 200km
(−2%). Η σταθερότητα αυτή τερµατίζει µια τριετή καθοδική τάση που αντιστοιχούσε σε
γενική µείωση 25% για τη χρονική περίοδο 1998 έως 2002 (20%µείωση στα τοπικά

κυκλώµατα και 30%για κυκλώµατα 50kmκαι 200km).

Το Ηνωµένο Βασίλειο συνεχίζει να είναι το πλέον ακριβό κράτος µέλος για κυκλώµατα

64 Kbit/s τοπικά και 200 km.Όσον αφορά τα τοπικά κυκλώµατα, οι τιµές στη φθηνότερη
χώρα, στη Γερµανία, είναι 64% χαµηλότερες απ’ό,τι στο ΗΒ. Επτά κράτη µέλη είναι

φθηνότερα από τον κοινοτικό µέσο όρο για τις εν λόγω γραµµές, µόνον όµως πέντε είναι
φθηνότερα για τα κυκλώµατα 200km.Το 2002,στο Βέλγιο και στην Αυστρία σηµειώθηκε

αύξηση των τιµών ενώ στην Γερµανία, την Ισπανία και τη Γαλλία παρατηρήθηκαν µειώσεις.

Για τις γραµµές 2Mbit/s η µέση µείωση είναι µεγαλύτερη (3,5%) απ’ό,τι για τις γραµµές

64Kbit/s,οφειλόµενη κυρίως σε µειωµένες τιµές στα τοπικά κυκλώµατα (περίπου 5%). Στις
δυο άλλες αποστάσεις που εξετάστηκαν (50km και 200km) παρατηρήθηκαν µειώσεις 2,4%
και 3,2% αντιστοίχως. Ωστόσο, ο γενικός ρυθµός της καθοδικής τάσης µειώθηκε
εντυπωσιακά σε σύγκριση µε τα προηγούµενα έτη, δεδοµένου ότι για την χρονική περίοδο

1998-2002η µέση µείωση για κυκλώµατα 2Mbit/s,σε όλες τις αποστάσεις, ανήλθε σε 37%.

Οι διαφορές µεταξύ χωρών στα τέλη µίσθωσης είναι εντονότερες απ’ό,τι στην περίπτωση των

γραµµών 64 Kbit/s.Κυκλώµατα 2 km στη ∆ανία (1 956€) είναι 85%φθηνότερα απ’ό,τι στις
Κάτω Χώρες (13 363€). Αντίθετα µε την κατάσταση που ίσχυε για τα 64Kbit/s, ο αριθµός
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χωρών µε χρέωση φθηνότερη από τον κοινοτικό µέσο όρο (7) δεν µεταβάλλεται µε την
απόσταση.

Στα κυκλώµατα 200km, η Ισπανία είναι η ακριβότερη χώρα (58 893€), µε την Σουηδία
(12 737€) να είναι φθηνότερη κατά 78%. Στην Αυστρία παρατηρήθηκε σηµαντική µείωση

στα τοπικά κυκλώµατα, ύψους 46%, που αντισταθµίστηκε από αύξηση 9% σε κυκλώµατα
µεγαλύτερων αποστάσεων. Στην Ισπανία, η µέση µείωση στα τοπικά κυκλώµατα και στις

γραµµές 200kmήταν 5,5%.Αντίθετα, ο αντίκτυπος της τεράστιας αύξησης τελών στα τοπικά
κυκλώµατα του ΗΒ (29%) µετριάστηκε κάπως από µείωση σε κυκλώµατα µεγάλων

αποστάσεων (15%).

4.6.1.2.∆ιεθνείς µισθωµένες γραµµές

Αντίθετα µε τις εθνικές µισθωµένες γραµµές, τα µέσα ετήσια µισθώµατα για διεθνή
ηµικυκλώµατα συνέχισαν να παρουσιάζουν µείωση στην ΕΕ κατά τη διάρκεια του

περασµένου έτους. Στα κυκλώµατα 64 Kbit/s συνεχίστηκε η καθοδική τάση µε τον ίδιο ή
µεγαλύτερο ρυθµό για γραµµές σε κοντινές κοινοτικές χώρες και τις ΗΠΑ αντίστοιχα, αλλά
µειώθηκε για γραµµές σε αποµακρυσµένες κοινοτικές χώρες. Η µέση µείωση σε σχέση µε τον
Αύγουστο του 2001 είναι 7,4%, και η µεγαλύτερη µείωση παρατηρήθηκε στα κυκλώµατα

προς τις ΗΠΑ (11%).

Η Ελλάδα συνεχίζει να είναι η ακριβότερη χώρα της ΕΕ για τις γραµµές 64 Kbit/s.Το Βέλγιο

και το Ηνωµένο Βασίλειο µοιράζονται τη θέση της δεύτερης ακριβότερης χώρας, µολονότι
στις δυο αυτές χώρες, ιδίως στο Ηνωµένο Βασίλειο, σηµειώθηκαν τεράστιες µειώσεις τιµών

στα κυκλώµατα προς τις ΗΠΑ, όπως και στην Ιρλανδία και την Φινλανδία. Οι φθηνότερες
χώρες είναι το Λουξεµβούργο και η ∆ανία. Οι τιµές για αποµακρυσµένες κοινοτικές χώρες

στο Λουξεµβούργο είναι 64%φθηνότερες απ’ό,τι στην Ελλάδα.

Οι µειώσεις στις γραµµές 2 Mbit/s ακολούθησαν την τάση των προηγούµενων ετών,
ανεξάρτητα από απόσταση. Και πάλι, Ελλάδα, Σουηδία και Πορτογαλία είναι οι πιο ακριβές
χώρες όσον αφορά αποµακρυσµένους περιορισµούς. Στην άλλη άκρη βρίσκονται το

Λουξεµβούργο και η Φινλανδία που προσφέρουν τις φθηνότερες τιµές. Για κοντινούς
κοινοτικούς προορισµούς, η Ελλάδα και η Ισπανία είναι οι ακριβότερες, ενώ η ∆ανία η

φθηνότερη χώρα µε µεγάλη απόσταση.

4.6.2. Χρόνος παράδοσης και ποιότητα παρεχόµενων υπηρεσιών

Κατά την κατάρτιση της ετήσιας έκθεσης για τις µισθωµένες γραµµές, η προσοχή της
Επιτροπής στράφηκε στη δυνατότητα για σηµαντικές εξελίξεις στους χρόνους παράδοσης στα

τέλη του 2001 και στις αρχές του 2002,µεταξύ χωρών που είχαν τις χειρότερες επιδόσεις
στην παράδοση (Γερµανία, Ιρλανδία, Κάτω Χώρες). Πάντως οι ελπιζόµενες αυτές βελτιώσεις
δεν έχουν ακόµα επιβεβαιωθεί από τις ετήσιες στατιστικές, ενώ στις χώρες αυτές παραµένουν
ακόµη προβλήµατα, καθώς επίσης και στην Αυστρία, όσον αφορά σειρά ρυθµού δεδοµένων

µισθωµένων γραµµών, σε σύγκριση µε τις χώρες της ΕΕ µε τη βέλτιστη πρακτική.

Η σύγκριση του χρόνου παράδοσης και άλλων κατηγοριών θέτει, πάντως, το ζήτηµα των

ακριβών κριτηρίων χρονοπρογραµµατισµού που χρησιµοποιήθηκαν, όπου υφίστανται ακόµη
αµφιβολίες ως προς το εάν η χρονική περίοδος παράδοσης µετριέται από το ίδιο χρονικό

σηµείο κίνησης σε όλα τα κράτη µέλη. Σηµειώθηκαν σηµαντικές βελτιώσεις σε συµφωνίες
επιπέδου παρεχόµενων υπηρεσιών (Ιρλανδία, Γαλλία), όπου οι κατεστηµένοι φορείς
ανέλαβαν τη δέσµευση να παράσχουν συγκεκριµένο επίπεδα ποιότητας υπηρεσιών και,
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εξίσου σηµαντικό, υφίστανται σήµερα αυστηρές ποινικές ρήτρες σε περιπτώσεις µη τήρησης
των ισχυόντων όρων ποιότητας για τις παρεχόµενες υπηρεσίες.

Όσον αφορά την παράδοση συνήθων ή ειδικής ποιότητας µισθωµένων γραµµών φωνητικού
ζωνικού εύρους, οι µακρύτεροι χρόνοι παράδοσης έχουν καταγραφεί στην Ιρλανδία, όπου η

κατάσταση έχει επί του παρόντος επιδεινωθεί από το τελευταίο έτος στις γραµµές συνήθους
ποιότητας. Σηµαντικές βελτιώσεις παρατηρήθηκαν στις Κάτω Χώρες και την Αυστρία, µαζί
όµως µε την Ισπανία και τη Γερµανία, οι χώρες αυτές συνεχίζουν να βρίσκονται µεταξύ των
χωρών µε τις µακρύτερες χρονικές περιόδους παράδοσης στις εθνικές γραµµές. Όσον αφορά

τις γραµµές 64 Kbit/s,η Γερµανία έχει την µεγαλύτερη περίοδο παράδοσης, 90 ηµέρες, ενώ
στην άλλη άκρη του φάσµατος, µε 21 ηµέρες, βρίσκεται η Γαλλία. Οι γαλλικές αρχές

ανέφεραν ότι το 2001 εισήχθη καθεστώς παράδοσης εντός 14 ηµερών. Στη Γερµανία,
προηγούµενη δράση που είχε αναλάβει η ΕΡΑ για τα τιµολόγια ολοκληρώθηκε τον Μάιο του

2002 µε απόφαση, η οποία καθόριζε δεσµευτικά χρονικά περιθώρια για την παράδοση
µισθωµένων γραµµών στην κατηγορία αυτή, καθώς και στα 2 Mbit/s.

Στις γραµµές 2 Mbit/s, που αποτελούν κεντρικό προϊόν για την ανάπτυξη του ανταγωνισµού
στην τοπική υψίρρυθµη πρόσβαση, ο χρόνος παράδοσης δεν µειώθηκε σηµαντικά από το

περασµένο έτος. Και πάλι στη Γερµανία σηµειώθηκε η µεγαλύτερη καθυστέρηση (168
ηµέρες) σε σύγκριση µε τις σχετικά σύντοµες χρονικές περιόδους που ανέφεραν το

Λουξεµβούργο και η Ελλάδα. Η κατάσταση όσον αφορά µισθωµένες γραµµές υψηλότερης
χωρητικότητας είναι δυσχερέστερο να κριθεί, δεδοµένου ότι ορισµένα κράτη µέλη δεν ήταν

σε θέση να αναφέρουν στοιχεία στις διάφορες κατηγορίες, σε ορισµένες περιπτώσεις επειδή
δεν υφίσταται χαρακτηρισµός σηµαντικής ισχύος στην αγορά και εποµένως δεν υπάρχει

υποχρέωση αναφοράς.

Κατά τη διαπίστωση των σχετικών επιδόσεων των κρατών µελών στην τιµολόγηση και την

παράδοση µισθωµένων γραµµών, µπορούν να προσδιοριστούν ορισµένες περιπτώσεις
"βέλτιστης πρακτικής". Ο κατεστηµένος φορέας στη ∆ανία επέτυχε να διατηρήσει τις

χαµηλότερες τιµές σε διάφορες ταχύτητες δεδοµένων και αποστάσεων των µισθωµένων του
γραµµών, και είναι προφανές ότι θα πρέπει να αποτελέσει στόχο προς επίτευξη και για τις

άλλες χώρες. Όσον αφορά χρόνο παράδοσης, όπου η Φινλανδία και το Ηνωµένο Βασίλειο
(Kingston) επέτυχαν καλά αποτελέσµατα σε διάφορες κατηγορίες, το Βέλγιο είχε τις

σταθερότερες επιδόσεις στην εξασφάλιση ταχείας παράδοσης µισθωµένων γραµµών. Τέλος,
και µολονότι έχουν υπάρξει σηµαντικά προβλήµατα όσον αφορά τους χρόνους παράδοσης,
φαίνεται ότι στην Ιρλανδία έχουν πλέον συναφθεί αποτελεσµατικότερες και περιεκτικότερες
συµφωνίες για το επίπεδο παρεχόµενων υπηρεσιών που ισχύουν στον κατεστηµένο φορέα

εκµετάλλευσης, ενώ έχει επίσης αναπτυχθεί ένα ευρύτερα αποδεκτό, δικτυακό σύστηµα
παρακολούθησης της προόδου.

4.7. Αριθµοδότηση

4.7.1. Επιλογή φορέα και προεπιλογή φορέα

Όλα τα κράτη µέλη όφειλαν, από την 1η Ιανουαρίου 2000, να διαθέτουν επιλογή και
προεπιλογή φορέα, εξαιρουµένων των χωρών στις οποίες είχε χορηγηθεί παρέκκλιση.

Η επιλογή και προεπιλογή φορέα διατίθενται για όλες τις κλήσεις προς γεωγραφικούς
αριθµούς από σταθερά τηλέφωνα, µε την εξαίρεση της Γερµανίας για τις τοπικές κλήσεις. Η
νοµοθεσία έχει πλέον θεσπιστεί· εκκρεµεί ακόµα µια διαδικασία επί παραβάσει. Στην Ελλάδα

έχει χορηγηθεί παρέκκλιση έως την 1η Ιανουαρίου 2003.Οι κλήσεις προς µη γεωγραφικούς
αριθµούς µπορεί να γίνει µέσω επιλογής και προεπιλογής φορέα σε επτά κράτη µέλη.



39

Η υλοποίηση της επιλογής φορέα δεν φαίνεται να θέτει µείζονα προβλήµατα σε κανένα
κράτος µέλος.

Προβληµατικότερη φαίνεται να είναι η υλοποίηση της προεπιλογής φορέα στην ΕΕ. Σε όλα
σχεδόν τα κράτη µέλη οι νεοεισερχόµενοι παραπονούνται για καµπάνιες των κατεστηµένων

φορέων µε σκοπό την ανάκτηση πελατών τους. Πρόκειται για προσπάθειες µάρκετιγκ που
στοχεύουν συγκεκριµένα σε πελάτες που πρόσφατα στράφηκαν προς την δυνατότητα

προεπιλογής φορέα. Οι νεοεισερχόµενοι φορείς υποστηρίζουν επίσης ότι τα τµήµατα των
λιανικών πωλήσεων των κατεστηµένων φορέων συχνά χρησιµοποιούν δεδοµένα

προνοµιούχων πελατών που τους παρέχει το τµήµα δικτύου τους κατά την υλοποίηση της
προεπιλογής φορέα. Για να περιορίσει την εν λόγω πρακτική, η ισπανική ρυθµιστική αρχή,
CMT, ενέκρινε απόφαση που απαγορεύει στους φορείς εκµετάλλευσης που έχουν χάσει
πελάτες τους οποίους κέρδισε άλλος φορέας προεπιλογής, να λαµβάνουν µέτρα ανάκτησης

των εν λόγω πελατών πριν από την πάροδο χρονικής περιόδου τεσσάρων µηνών.

∆ιάφοροι νεοεισερχόµενοι φορείς ζητούν επίσης να συµπεριληφθεί στον λογαριασµό του

κατεστηµένου φορέα κλήσεις προεπιλογής φορέα, ώστε να εξαλειφθεί το εµπόδιο εισοδου
που συνιστά η "διπλή χρέωση" των πελατών.

Η επιλογή και η προεπιλογή φορέα απεδείχθηκαν χρησιµότατα εργαλεία για την ανάπτυξη
του ανταγωνισµού σε όλα τα κράτη µέλη. Ωστόσο, στη Φινλανδία, η προεπιλογή φορέα δεν

συνέβαλε στον ανταγωνισµό σε τοπικό επίπεδο. Έπειτα από τη δροµολόγηση διαφόρων
διαδικασιών επί παραβάσει, η Επιτροπή είναι σήµερα ικανοποιηµένη εν γένει µε την

υλοποίηση της επιλογής και της προεπιλογής φορέα σε ολόκληρη την ΕΕ.

4.7.2. Φορητότητα αριθµού

Όλα τα κράτη µέλη, εκτός εκείνων για τα οποία έχει χορηγηθεί παρέκκλιση, όφειλαν να είχαν
εισαγάγει τη φορητότητα για σταθερούς αριθµούς εώς την 1η Ιανουαρίου 2000.

Η φορητότητα αριθµού για σταθερούς αριθµούς διατίθεται σε ολόκληρη την Ευρωπαϊκή
Ένωση, εκτός της Γαλλίας για ορισµένους µη γεωγραφικούς αριθµούς και του

Λουξεµβούργου για όλους τους µη γεωγραφικούς αριθµούς. Στην Ελλάδα ισχύει η
παρέκκλιση έως την 1η Ιανουαρίου 2003. Ορισµένα κράτη µέλη έχουν επιτύχει πολύ

ικανοποιητικά αποτελέσµατα στους φορητούς αριθµούς. Στα µέσα του 2002,στο Ηνωµένο
Βασίλειο ίσχυε φορητότητα αριθµού για περίπου 4 εκατοµµύρια σταθερούς αριθµούς, στο
Βέλγιο για 414 000,στις Κάτω Χώρες για 363 300,στην Ισπανία 327 250και στη ∆ανία
364 000.Σε άλλες χώρες τούτο ίσχυε για λιγότερους από 100 000αριθµούς.

Η φορητότητα κινητού αριθµού δεν είναι υποχρεωτική βάσει του ισχύοντος ρυθµιστικού
πλαισίου, αλλά θα καταστεί στο νέο πλαίσιο. Η φορητότητα κινητού αριθµού προσφέρεται

επί του παρόντος σε οκτώ κράτη µέλη, µε ιδιαίτερα µεγάλη εδραίωση στο Ηνωµένο Βασίλειο
(1,6 εκατοµµύρια), στην Ισπανία (530 000),στις Κάτω Χώρες (250 000) και στη ∆ανία

(214 000).

Το κόστος της φορητότητας αριθµού υφίσταται κριτική από νεοεισερχόµενους φορείς σε

διάφορα κράτη µέλη, δεδοµένου ότι το θεωρούν εµπόδιο στην ανάπτυξη της επιχειρηµατικής
τους δραστηριότητας. Οι πελάτες συχνά δεν είναι πρόθυµοι να καταβάλλουν ολόκληρο το

ποσό που απαιτείται για τη φορητότητα ενός αριθµού, ενώ οι ανταγωνιστές πρέπει να
αναλάβουν µέρος της τιµής αυτής. Μολονότι το κόστος ορίζεται από την ΕΡΑ σύµφωνα µε
την αρχή της κοστοστρέφειας, οι νεοεισερχόµενοι φορείς το θεωρούν ακόµη υπερβολικά

υψηλό.
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4.8. Λογιστική κόστους και χωριστή κίνηση λογαριασµών

Βάσει της κοινοτικής νοµοθεσίας, οι ΕΡΑ είναι υπεύθυνες για την εξασφάλιση κατάλληλων

συστηµάτων λογιστικής κόστους των κοινοποιηµένων (κυρίως κατεστηµένων) φορέων
εκµετάλλευσης ώστε να εφαρµόζονται τιµολογιακές αρχές των οδηγιών, κυρίως όσον αφορά

την διαφάνεια και την κοστοστρέφεια. Οι πίνακες στο παράρτηµα Χ περιλαµβάνουν
περαιτέρω στοιχεία σχετικά µε τη κοινοποίηση της λογιστικής κόστους και της χωριστής

κίνησης λογαριασµού. Στα σχετικά κεφάλαια της έκθεσης περιαλαµβάνονται αναφορές σε
συγκεκριµένες απαιτήσεις λογιστικής κόστους που αφορούν, π.χ., µισθωµένες γραµµές,
αποδεσµοποίηση του τοπικού βρόχου µε διασύνδεση.

Η Επιτροπή, στις συστάσεις25
της σχετικά µε την τιµολόγηση της διασύνδεσης, θεώρησε ότι

η πλέον ενδεδειγµένη µέθοδος βασίζεται στο µακροπρόθεσµο µέσο προσαυξητικό κόστος
(LRAIC) – γεγονός που συνεπάγεται λογιστικό σύστηµα βάσει τρεχουσών δαπανών –
δεδοµένου ότι είναι το πλέον ενδεδειγµένο σε ανταγωνιστική αγορά.

Ενώ στα περισσότερα κράτη µέλη οι τρέχουσες δαπάνες χρησιµοποιούνται ως βάση κόστους

για τιµολόγηση διασύνδεσης και αδεσµοποίητου τοπικού βρόχου, η χρήση τους στις
µισθωµένες γραµµές και την φωνητική τηλεφωνία είναι περισσότερο περιορισµένη. Για τα

τέλη διασύνδεσης χρησιµοποιείται ακόµη ιστορικό κόστος στα συστήµατα που εφαρµόζουν
οι κοινοποιηµένοι φορείς εκµετάλλευσης στη ∆ανία, το Λουξεµβούργο, την Πορτογαλία, την
Φινλανδία και τη Σουηδία, µολονότι οι περισσότεροι από αυτούς έχουν ήδη αρχίσει
διαδικασίες µετάβασης προς συστήµατα που αντικατοπτρίζουν το τρέχον κόστος. Όσον

αφορά τη Φινλανδία, θα πρέπει να επισηµανθεί ότι υπάρχουν περισσότεροι από πενήντα
φορείς εκµετάλλευσης µε σηµαντική ισχύ στην αγορά, καθένας από τους οποίους έχει

αναπτύξει δικό του µοντέλο·ο µεγαλύτερος φορέας χρησιµοποιεί βάση τρέχοντος κόστους. Η
∆ανία είναι επί του παρόντος η µόνη χώρα που εφαρµόζει ακόµη τα τέλη διασύνδεσης βάσει

διεθνούς συγκριτικής αξιολόγησης των τελών διασύνδεσης που ισχύουν σε πέντε κοινοτικές
χώρες, µολονότι από τον Ιανουάριο του 2003οι τιµές πρόκειται να οριστούν µε αναφορά ένα

µοντέλο LRAIC.

Όσον αφορά το πρότυπο κόστους που χρησιµοποιείται ως υπόδειγµα των δαπανών

διασύνδεσης, εφαρµόζεται ήδη η µεθοδολογία LRAIC σε αρχική οµάδα κατεστηµένων
φορέων σε έξι κράτη µέλη (Γερµανία, Ελλάδα, Γαλλία, Ιρλανδία, Κάτω Χώρες για τέλη

τερµατισµού και Ηνωµένο Βασίλειο). Στην Αυστρία η ΕΡΑ χρησιµοποιεί µοντέλο FL-LRIC.
∆ιάφορα άλλα κράτη µέλη βρίσκονται στην πορεία εκπόνησης µοντέλων LRAIC υπό την

εποπτεία της ΕΡΑ (Βέλγιο, ∆ανία, Ισπανία, Ιταλία, Λουξεµβούργο). Η Σουηδία επιδιώκει να
µεταβεί σε σύστηµα LRAIC µόλις τον Ιανουάριο του 2004,ενώ η Πορτογαλία και η ∆ανία

δεν έχουν ακόµη λάβει σχετική απόφαση.

Καίριο στοιχείο συµµόρφωσης µε τις αρχές της κοινοτικής νοµοθεσίας όσον αφορά την

κοστολόγηση είναι η ύπαρξη διαδικασίας επαλήθευσης, συµπεριλαµβανοµένου εξωτερικού
ελέγχου από ανεξάρτητο ελεγκτή ή από την ΕΡΑ. Η Επιτροπή έχει αναλάβει δράση σχετικά,
κινώντας διαδικασίες επί παραβάσει εναντίον επτά κρατών µελών. Ο εξωτερικός έλεγχος
πραγµατοποιείται επί του παρόντος εν γένει από εξωτερικούς ανεξάρτητους ελεγκτές,
µολονότι σε πολλές περιπτώσεις οι ΕΡΑ διεξάγουν συµπληρωµατικές διαδικασίες
επαλήθευσης. Μόνο τρεις ΕΡΑ (Γερµανία, Αυστρία και Φινλανδία) επιτελούν µόνες τους το

25
Σύσταση 98/195/EΚ της Επιτροπής της 8ης

Ιανουαρίου 1998 για τη διασύνδεση σε ελεύθερη αγορά

τηλεπικοινωνιών, Μέρος 1 - Τιµολόγηση της διασύνδεσης, ΕΕ L 73, 12.3.1998·Σύσταση 98/322/EΚ
της Επιτροπής της 8ης

Απριλίου 1998σχετικά µε τη διασύνδεση σε ελευθερωµένη τηλεπικοινωνιακή

αγορά, Μέρος 2 -Λογιστικός διαχωρισµός και λογιστική καταγραφή κόστους.
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σύνολο των διαδικασιών επαλήθευσης για την επικύρωση των συστηµάτων που
χρησιµοποιούν οι αντίστοιχοι φορείς εκµετάλλευσης. Σε όλα τα κράτη µέλη έχει

πραγµατοποιηθεί τουλάχιστον µια επαλήθευση των λογιστικών συστηµάτων των
κοινοποιηµένων φορέων εκµετάλλευσης, εκτός του Βελγίου (όπου ο κατεστηµένος φορέας

δεν αποκάλυψε περιγραφή του µοντέλου και πραγµατοποιήθηκε µόνον επαλήθευση του
µοντέλουο της ΕΡΑ), του Λουξεµβούργου και της Φινλανδίας (όπου έχουν επαληθευθεί τα

συστήµατα περίπου δεκαοκτώ φορέων µε σηµαντική ισχύ στην αγορά, από σύνολο
περισσότερο από πενήντα). Στην Ελλάδα, τα αποτελέσµατα του πρώτου ελέγχου

αναφέρονται στο 2000.

Το πεδίο εφαρµογής του ελέγχου είναι καίριο στοιχείο ώστε να εκτιµηθεί εάν η διαδικασία

που έχει κινήσει η ρυθµιστική αρχή επιτρέπει την επαλήθευση της καταλληλότητας των
λογιστικών συστηµάτων που χρησιµοποιούν κοινοποιηµένοι φορείς εκµετάλλευσης.
Πρόκειται συνήθως για σφαιρικότητα, συµπεριλαµβανοµένης της µεθοδολογίας, της
ορθότητας και των όγκων (βλ. παράρτηµα 2). Ωστόσο, ορισµένα κράτη µέλη

πραγµατοποιούν ανασκόπηση υψηλού επιπέδου σε ορισµένα µέρη του µοντέλου (∆ανία,
Φινλανδία).

Σηµαντικό µέρος της διαδικασίας αποτελεί η χρονική στιγµή της επαλήθευσης· το χάσµα
µεταξύ των τελευταίων λογαριασµών που υποβλήθηκαν σε έλεγχο και της χρονικής περιόδου

για την οποία υπολογίζονται τα τιµολόγια επιδρά αρνητικά στην ποιότητα των προγνώσεων
που πραγµατοποιούνται για τον καθορισµό των τιµολογίων. Σε τρία κράτη µέλη δεν έχουν

διεξαχθεί έλεγχοι για τους λογαριασµούς του 2000, για αρκετά διαφορετικούς λόγους: στο
Βέλγιο, η ΕΡΑ δεν έχει επιβάλει ελέγχους· στην Ιταλία καθυστέρησε ο διορισµός ελεγκτή και

ο έλεγχος δεν έχει ακόµη ολοκληρωθεί· στο Λουξεµβούργο δεν έχει µέχρι στιγµής διεξαχθεί
έλεγχος. Στην Γαλλία και την Ιταλία (όπου οι δηλώσεις δηµοσιεύονται µε µεγάλη

καθυστέρηση) δεν έχουν ακόµη δηµοσιευθεί δηλώσεις αναφορικά µε τη συµµόρφωση για το
2000, το ίδιο ισχύει για το Βέλγιο (όπου εκδόθηκε δήλωση αναφορικά µε κόστος

διασύνδεσης µόνο για λογαριασµούς του 2001) και το Λουξεµβούργο (όπου δεν έχει
πραγµατοποιηθεί επαλήθευση) ή για την Αυστρία (όπου πραγµατοποιείται επικύρωση µόνο

της µεθοδολογίας). Στη Φινλανδία, η ΕΡΑ εξέδωσε δήλωση στο τέλος του 2001, όπου
πραγµατοποιείται διάκριση µεταξύ των φορέων εκµετάλλευσης µε σηµαντική ισχύ στην

αγορά που υποβλήθηκαν σε έλεγχο. Στην Ελλάδα δεν έχει ακόµα εκδοθεί η δήλωση σχετικά
µε την επαλήθευση του κόστους διασύνδεσης.

Συµπερασµατικά, µολονότι το επίπεδο υλοποίησης της λογιστικής καταγραφής κόστους
κυµαίνεται εντός της ΕΕ, τα περισσότερα κράτη µέλη εργάζονται για τη βελτίωση των

µοντέλων λογιστικής καταγραφής κόστους και κοστοστρέφειας τελών και τιµολογίων,
ωστόσο, το πεδίο εφαρµογής των ελέγχων και η έλλειψη διαδικασιών συνδιαλλαγής

προξενούν ανασφάλεια αναφορικά µε τα στοιχεία κόστους που χρησιµοποιούνται για τον
καθορισµό των τιµών, καθώς επίσης και µε τη διαφάνεια των χρησιµοποιούµενων

πληροφοριών.

Όσον αφορά λογιστικό διαχωρισµό, δηλ. την απαίτηση τήρησης χωριστών ρυθµιστικών

λογαριασµών για σκοπούς διαφάνειας της κοστολόγησης και για την αποφυγή πρακτικών που
ενδεχοµένως αντιβαίνουν στον ανταγωνισµό, στη Γερµανία χωριστοί λογαριασµοί
καταρτίζονται µόνο στο πλαίσιο ειδικών υπολογισµών µοντέλου bottom-up, ενώ στην

Αυστρία, για µια εκκρεµή διαδικασία, θα απαιτηθούν χωριστοί λογαριασµοί για το 2001.Στο
Λουξεµβούργο υλοποιείται χωριστή τήρηση λογαριασµού. Πρέπει, ωστόσο, να σηµειωθεί

ότι, όπου καταρτίζονται χωριστοί λογαριασµοί διεξοδικώς, δεν φαίνεται να περιλαµβάνονται
σε αυτούς καίρια στοιχεία, όπως τέλη µεταφοράς µεταξύ επιχειρηµατικών µονάδων (Ελλάδα,
Ισπανία, Κάτω Χώρες, Φινλανδία), δαπάνες ή έσοδα. Παραµένουν εποµένως ακόµη
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σηµαντικές πτυχές που πρέπει να βελτιωθούν σε ολόκληρη την ΕΕ ώστε να µπορεί να
θεωρείται ικανοποιητική η εφαρµογή του λογιστικού διαχωρισµού.

Η υλοποίηση της λογιστικής καταγραφής του κόστους και του λογιστικού διαχωρισµού στην
Ιρλανδία και το ΗΒ µπορεί να θεωρηθεί ως περίπτωση βέλτιστης πρακτικής στην ΕΕ όσον

αφορά την προσέγγιση και τη χρησιµοποιηµένη µεθοδολογία, το βαθµό λεπτοµέρειας της
επαλήθευσης που διεξάγεται από τις ρυθµιστικές αρχές, καθώς και τη διάθεση πληροφοριών

σε τρίτους. Όλα αυτά τα στοιχεία προκύπτουν µε µεγάλη διαφάνεια από τη διαδικασία
καθορισµού τιµολογίων και συµβάλλουν στην εµπέδωση εµπιστοσύνης στα συστήµατα

λογιστικής καταγραφής κόστους των κοινοποιηµένων φορέων εκµετάλλευσης και, έµµεσα,
στην κοστοστρέφεια των τιµολογίων.

4.9. Αδειόδοτηση

4.9.1. Όροι

Η ισχύουσα οδηγία αδειοδότησης περιλαµβάνει εξαντλητικό κατάλογο θεµάτων που δύναται
να καλυφθούν µε όρους αδειοδότησης, ιδίως αναφορικά µε τη χρήση αριθµών, την

οικονοµική αξιοπιστία, τις ουσιώδεις απαιτήσεις, τη συµµόρφωση µε τους κανόνες
ανταγωνισµού, τις συνεισφορές καθολικής υπηρεσίας και λοιπές απαιτήσεις προς το δηµόσιο

συµφέρον.

Έπειτα από τη διαδικασία απελευθέρωσης πραγµατοποιήθηκε σειρά βελτιώσεων στα εθνικά

καθεστώτα αδειοδότησης αναφορικά µε τους όρους που επισυνάπτονται σε γενικές και
ειδικές άδειες· τα συστήµατα αδειοδότησης των περισσοτέρων κρατών µελών συµβαδίζουν

πλέον σχετικά µε την οδηγία. Παρά την επιτελεσθείσα πρόοδο, η Ισπανία βρίσκεται ακόµη σε
διαδικασία µετατροπής αδειών που έχουν εκδοθεί υπό το προηγούµενο καθεστώς

αδειοδότησης, κατάσταση που συνεπάγεται ουσιαστικά καθήκοντα προς αντιµετώπιση
λαµβανοµένου υπόψη ότι οι ισχύουσες άδειες θα πρέπει να συµµορφωθούν µε την νέα οδηγία

αδειοδότησης έως τις 25 Ιουλίου 2003. Το γαλλικό σύστηµα αδειοδότησης συνεχίζει να
επιβάλλει στις άδειες υποχρέωση επένδυσης ενός ποσοστού του κύκλου εργασιών στην

έρευνα και ανάπτυξη, όρος που δεν περιλαµβάνεται στην τρέχουσα οδηγία. Η Επιτροπή
κίνησε εκ νέου διαδικασία επί παραβάσει κατά της Γαλλίας για το θέµα αυτό. Οι συντελεστές

της αγοράς γενικά δεν παραπονιούνται σχετικά µε τους όρους αδειοδότησης, εκτός από την
Ιταλία, όπου δορυφορικοί φορείς εκµετάλλευσης ζήτησαν περαιτέρω απλούστευση των όρων

αδειοδότησης.

Όσον αφορά άδειες κινητών επικοινωνιών, οι όροι για τις άδειες δικτύων τρίτης γενιάς (3G)
όσον αφορά απαιτήσεις εγκατάστασης και κάλυψης αποτέλεσαν αντικείµενο έντονης
συζήτησης κατά τους τελευταίους µήνες, ενόψει των δυσχερειών που προέκυψαν ευρύτερα

στον κλάδο, καθώς και των αναµενόµενων καθυστερήσεων στην εµπορική έναρξη παροχής
υπηρεσιών τρίτης γενιάς (3G).

Υπενθυµίζεται καταρχάς ότι η ύπαρξη όρων αδειοδότησης που αναφέρονται στην
εγκατάσταση δικτύων κινητών επικοινωνιών συµβαδίζει µε το ισχύον και το µελλοντικό

κοινοτικό πλαίσιο κανονιστικών ρυθµίσεων, ενώ αποµένει ακόµη να καθοριστεί εκ µέρους
των κρατών µελών το ακριβές πεδίο εφαρµογής των εν λόγω όρων ανάλογα µε τις εκάστοτε

εθνικές περιστάσεις. Μολοντούτο έχουν διατυπωθεί απόψεις υπέρ της χαλάρωσης των όρων
αδειοδότησης, ενώ σε τρια κράτη µέλη (Βέλγιο, Ισπανία και Πορτογαλία) υπήρξε παράταση
ορισµένων απαιτήσεων που περιλαµβάνονται στις αρχικές άδειες τρίτης γενιάς (3G)
αναφορικά µε την εγκατάσταση και την κάλυψη. Επιπλέον, σε δυο κράτη µέλη (Ιταλία και
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Γαλλία), επεκτάθηκε η αρχικά προβλεπόµενη διάρκεια για τις άδειες τρίτης γενιάς (3G) (από
15σε 20 έτη).

Στην ανακοίνωση που εξέδωσε τον Ιούνιο του 2002 µε τίτλο "Προς την πλήρη ανάπτυξη
κινητών επικοινωνιών τρίτης γενιάς", η Επιτροπή υποστήριξε την ανάγκη σταθερότητας του

περιβάλλοντος κανονιστικών ρυθµίσεων, αναγνωρίζοντας παράλληλα ότι ενδέχεται να
επιτευχθεί προσαρµογή του τρόπου εγκατάστασης. ∆ηλώνεται ότι οι αλλαγές αυτές πρέπει να
πραγµατοποιηθούν υπό διαφανείς και αντικειµενικούς όρους, γεγονός που συνεπάγεται την
οργάνωση δηµόσιας διαβούλευσης βάσει αιτιολογηµένης πρότασης. Η Επιτροπή συνέστησε

επίσης ότι κάθε αλλαγή στους όρους αδειοδότησης θα πρέπει να συζητηθεί µε άλλες εθνικές
διοικήσεις σε κατάλληλο φόρουµ, ώστε να διευκολυνθεί η ανταλλαγή πληροφοριών και

βέλτιστης πρακτικής και για την επίτευξη συντονισµένης µεθόδου σε ολόκληρη την ΕΕ.

Οι όροι αδειοδότησης σε όλα τα κράτη µέλη επιτρέπουν, σε διαφορετικό βαθµό, τη χρήση

ρυθµίσεων µερισµού υποδοµής δικτύου για τη διευκόλυνση της εγκατάστασης δικτύων
τρίτης γενιάς (3G). Πράγµατι, σε ορισµένες περιπτώσεις, ο µερισµός ευκολιών, όπως π.χ.
ιστών, δύναται επίσης να καταστεί υποχρεωτικός σε εθνικό επίπεδο, για περιβαλλοντικούς ή
άλλους λόγους δηµοσίου συµφέροντος. Ενόσω οι εν λόγω ρυθµίσεις υπάγονται στην

εφαρµογή των κανόνων περί ανταγωνισµού, και ο βαθµός στον οποίο ικανοποιούν τις
απαιτήσεις εγκατάστασης µεµονωµένων αδειών αποτελεί αντικείµενο της εθνικής

νοµοθεσίας, η Επιτροπή τάσσεται καταρχήν υπέρ αυτού του τρόπου επιτάχυνσης της
διάθεσης κινητών ευρυζωνικών υπηρεσιών στο κοινό.

4.9.2. Τέλη

Για τα τέλη αδειοδότησης θα πρέπει να επιδιώκεται απλώς η κάλυψη των διοικητικών

δαπανών που προκύπτουν από τη διαχείριση της εκάστοτε άδειας, πρέπει δε να είναι ανάλογα
µε την απαιτούµενη εργασία26. Στο παράρτηµα Χ περιλαµβάνεται πίνακας µε τα επίπεδα των

τελών που ισχύουν στα κράτη µέλη για την παροχή υπηρεσιών σταθερής φωνητικής
τηλεφωνίας.

Στη Γερµανία ολοκληρώθηκε πλέον µια χρονικά παρατεταµένη διαδικασία για τη µείωση των
υψηλών χρεώσεων εφάπαξ που ισχύουν στη Γερµανία. Έπειτα από την ακύρωση, από το

ανώτατο διοικητικό δικαστήριο, του προηγούµενου κανονισµού σχετικά µε τα τέλη
αδειοδότησης, τέθηκε πλέον σε ισχύ νέος κανονισµός για τα τέλη αδειοδότησης που

καλύπτουν το κόστος χορήγησης της άδειας.

Στα περισσότερα κράτη µέλη, το επίπεδο των διοικητικών τελών παρέµεινε αµετάβλητο σε

σχέση µε το περασµένο έτος. Σε σύγκριση µε το 2001,τα διοικητικά τέλη µεταβλήθηκαν σε
πέντε κράτη µέλη (Βέλγιο, Ιταλία, Κάτω Χώρες και Σουηδία). Στο Βέλγιο και την Ιταλία,
παρατηρήθηκε ελαφρά αύξηση των ονοµαστικών τελών σε κάθε κατηγορία, ενώ στη Σουηδία
η αύξηση ήταν ελαφρώς µεγαλύτερη. Στις Κάτω Χώρες, τροποποιήθηκε η διάρθρωση των

τελών, ώστε τα τέλη για φορείς εκµετάλλευσης µε σηµαντική ισχύ στην αγορά να αυξηθούν,
ενώ τα τέλη για άλλους φορείς εκµετάλλευσης είτε µειώθηκαν είτε παρέµειναν αµετάβλητα.

Όσον αφορά τέλη αριθµοδότησης, αναφέρθηκε µείωσή τους σε τέσσερα κράτη µέλη
(Γερµανία, Φινλανδία, Γαλλία, Κάτω Χώρες), ενώ σε δυο κράτη µέλη σηµειώθηκε ελαφρά

ονοµαστική αύξησή τους (Βέλγιο, Ιταλία).

26
Επιπλέον, µπορούν να επιβληθούν τέλη για εξασφάλιση της βέλτιστης χρήσης σπάνιων πόρων, γεγονός
που εξηγεί τη διαφορά στη διάρθρωση των τελών µεταξύ σταθερών και κινητών υποδοµών και

υπηρεσιών.
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Το σηµερινό επίπεδο των διοικητικών και των τελών αριθµοδότησης δεν φαίνεται να συνιστά
µείζον πρόβληµα. Καθώς, εκτός από ανησυχίες που διατύπωσαν ιταλικοί δορυφορικοί φορείς

εκµετάλλευσης, οι συντελεστές της αγοράς δεν αναφέρθηκαν σε πρόβληµα τελών. Οι
ιταλικές αρχές εξετάζουν την αναθεώρηση των τελών όταν πραγµατοποιηθεί η µεταφορά του

νέου πλαισίου στην εθνική νοµοθεσία.

Το επίπεδο των τελών φάσµατος που ισχύουν για κινητά δίκτυα παρέµεινε σε µεγάλο βαθµό

αµετάβλητο έπειτα από την χορήγηση των αδειών. Ωστόσο, έχουν πραγµατοποιηθεί αλλαγές
στην Ισπανία, όπου, ο νόµος για τον προϋπολογισµό του 2002προβλέπει µέση µείωση 65%
των τελών δέσµευσης φάσµατος έναντι του 2001 για τεχνολογίες GSM, DCSκαι UMTS,
καθώς και την εισαγωγή ανώτατου όριου ύψους 5% ετησίως για µελλοντικές αυξήσεις έως το

2006.Το µέτρο αυτό ακολούθησε τις σηµαντικές αυξήσεις στα τέλη δέσµευσης φάσµατος
που περιλαµβάνονταν στον ισπανικό προϋπολογισµό του 2001. Στη Γαλλία, αφού δεν

κατέστη δυνατό να υπάρξουν περισσότερες από δυο αιτήσεις για τον αρχικό γύρο
αδειοδότησης τρίτης γενιάς (3G), το 2001,µεταβλήθηκε η τιµή των αδειών σε εφάπαξ τέλος

ύψους 619 εκατ. € και ετήσιο τέλος 1% στον κύκλο εργασιών τρίτης γενιάς (3G), µέτρα που
θα ισχύσουν για τον δεύτερο γύρο αδειοδότησης, το 2002.

4.9.3. ∆ηµόσιες υπηρεσίες R-LAN

Ένα πεδίο αυξανόµενου εµπορικού ενδιαφέροντος για τους φορείς εκµετάλλευσης είναι η

παροχή στο κοινό υπηρεσιών R-LAN (τοπικό ραδιοδίκτυο) ως συµπλήρωµα άλλων
ευρυζωνικών και κινητών τεχνολογιών. Πρόκειται για δραστηριότητα για την οποία στα

περισσότερα κράτη µέλη δεν απαιτείται άδεια. Πάντως, σε τέσσερα κράτη µέλη (Ισπανία,
Ιταλία, Λουξεµβούργο και Ελλάδα) δεν επιτρέπεται επί του παρόντος παροχή υπηρεσιών R-
LAN στο κοινό, µολονότι υφίστανται ενδείξεις ότι εξετάζεται αλλαγή του καθεστώτος της εν
λόγω χώρας.

Η Επιτροπή εξετάζει την έκδοση σύστασης για το εν λόγω πεδίο, κύριο µήνυµα της οποίας θα
είναι ότι η παροχή υπηρεσιών πρόσβασης R-LAN στο κοινό θα πρέπει είτε να είναι ελεύθερη

από άδεια είτε να αποτελεί αντικείµενο µόνο γενικής άδειας, καθώς και ότι δεν θα πρέπει να
απαιτείται ατοµικό δικαίωµα για τη χρήση του ραδιοφάσµατος που είναι απαραίτητο για την

παροχή των εν λόγω υπηρεσιών. Τα παραπάνω αποτελούν αντικείµενο διαβουλεύσεων µε τα
κράτη µέλη.

4.9.4. ∆ικαιώµατα διέλευσης

Η είσοδος φορέων εκµετάλλευσης δικτύου στην αγορά καθώς και η ανάπτυξη της

τηλεπικοινωνιακής αγοράς στο σύνολό της εξετάζεται από τους όρους βάσει των οποίων
µπορούν να εγκατασταθούν τα δίκτυα και νέα υποδοµή. Το κοινοτικό πλαίσιο κανονιστικών

ρυθµίσεων καθορίζει συνεπώς την αρχή της αµεροληψίας όσον αφορά την χορήγηση
δικαιωµάτων διέλευσης και προωθεί τον µερισµό εγκαταστάσεων όπου δεν είναι δυνατή η

χορήγηση πρόσθετων δικαιωµάτων διέλευσης εξαιτίας ισχυουσών ουσιωδών απαιτήσεων,
όπως η περιβαλλοντική προστασία ή/και στόχοι πολεοδοµικού και χωροταξικού σχεδιασµού.
Οι διαδικασίες χορήγησης δικαιωµάτων διέλευσης θα πρέπει να είναι αντικειµενικές,
έγκαιρες και διαφανείς, ενώ θα πρέπει να εξασφαλίζεται σε όλα τα επίπεδα η ανεξαρτησία

των αρµοδίων αρχών. Οι αρχές αυτές θα περιλαµβάνονται στο νέο πλαίσιο.

Σε προηγούµενες εκθέσεις είχε εντοπισθεί πλειάδα προβληµάτων όσον αφορά δικαιώµατα
διέλευσης, όπως η χορήγηση ειδικών δικαιωµάτων στον κατεστηµένο φορέα, η έλλειψη

διαφάνειας σε κανονισµούς και διαδικασίες και ο ασαφής καθορισµός αρµοδιοτήτων µεταξύ
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των διαφόρων εµπλεκοµένων επιπέδων. Τούτο είχε αρνητικό αντίκτυπο σε νεοεισερχόµενους
φορείς και σηµαντικές καθυστερήσεις στην εξάπλωση νέας υποδοµής.

Οι δυσχέρειες και οι καθυστερήσεις για την απόκτηση δικαιωµάτων διέλευσης και
οικονοµικών αδειών όσον αφορά δικτυακή υποδοµή παραµένουν σηµαντικό πρόβληµα για

τους φορείς εκµετάλλευσης σε ολόκληρη την ΕΕ, ιδίως όσον αφορά την εγκατάσταση
δικτύων τρίτης γενιάς (3G). Μολονότι ορισµένα από τα προβλήµατα αυτά σχετίζονται µε

θεµιτές ανησυχίες ως προς το περιβάλλον και τη δηµόσια υγεία και αναγνωρίζοντας ότι αυτό
σε πολλές περιπτώσεις αποτελεί θέµα των τοπικών αρχών, είναι σαφές ότι η κατάσταση

επιδεινώνεται από την πληθώρα κανονισµών και έλλειψη συνοχής και συντονισµού στις
διαδικασίες και τις προσεγγίσεις που θεσπίζονται σε τοπικό ή περιφερειακό επίπεδο.
Προβλήµατα παραµένουν ιδιαίτερα στην Ελλάδα, την Ισπανία και την Αυστρία (σε σχέση µε
κινητά δίκτυα, ως αποτέλεσµα µεληµάτων και ανησυχιών που αφορούν τη δηµόσια υγεία),
στη Γαλλία (ιδίως αναφορικά µε καλωδιακούς φορείς), στο Λουξεµβούργο (παρά ορισµένες
πρόσφατες εξελίξεις που προέκυψαν από µια διαδικασία επί παραβάσει) και στο Βέλγιο, την
Ιταλία, τη Σουηδία, την Φινλανδία και την Ισπανία. Ιδιαίτερες ανησυχίες προέκυψαν σε
ορισµένα κράτη µέλη, όπως στην Ιταλία, σε συνδυασµό µε τη χορήγηση διακρατικών

δικαιωµάτων όπου οι τοπικές αρχές διατηρούν τον έλεγχο ιδιοκτησίας επιχειρήσεων
εκµετάλλευσης τηλεπικοινωνιακών δικτύων και υπηρεσιών.

Μια επιπλέον ανησυχία είναι ο κίνδυνος εξάπλωσης φόρων και λοιπών τελών που
επιβάλλονται από τοπικές ή περιφερειακές αρχές επί υποδοµής κινητού δικτύου που

βρίσκονται στον δηµόσιο φορέα. Τούτο ισχύει ιδίως για το Βέλγιο, όπου η νοµοθεσία σε
περιφερειακό επίπεδο που αποσκοπεί στην επιβολή φόρων επί υποδοµής σταθερών και

κινητών επικοινωνιών αµφισβητούνται στο οµοσπονδιακό επίπεδο. Ανησυχίες διατυπώνονται
επίσης για την πιθανότητα επιβολής τέλους που αντιστοιχεί σε ορισµένο ποσοστό εσόδων

των τηλεπικοινωνιακών φορέων και το οποίο ενδέχεται να επιβληθεί από τις τοπικές αρχές
για τη χορήγηση δικαιωµάτων εγκατάστασης ευκολιών (Φινλανδία).

Αφετέρου, παρατηρούνται ενθαρρυντικά σηµάδια ότι τα κράτη µέλη αποκτούν διαρκώς
περισσότερη επίγνωση της ανάγκης αντιµετώπισης των εν λόγω προβληµάτων, όπως

τεκµηριώνεται από σειρά εθνικών πρωτοβουλιών µε σκοπό τη βελτίωση του συντονισµού και
της συνάφειας των κανόνων στο εν λόγω πεδίο. Λόγου χάρη, οι δανικές, οι αυστριακές και οι
ισπανικές τηλεπικοινωνιακές αρχές εξέδωσαν κατευθύνσεις για το εν λόγω πεδίο, οι οποίες
απευθύνονται στις τοπικές αρχές· επίσης, οι ελληνικές, ιρλανδικές και ολλανδικές αρχές

συνέστησαν οµάδες εργασίες στις οποίες συµµετέχουν οι σχετικοί εµπλεκόµενοι.
Χαιρετίζεται ιδιαίτερα η πρωτοβουλία των ιταλικών αρχών να προβούν σε εναρµόνιση των

διαφόρων σχετικών περιφερειακών νόµων.

4.10. Καθολική υπηρεσία, καταναλωτές, χρήστες

4.10.1. Τιµές λιανικής

4.10.1.1.Κοστοστρέφεια, λογιστική καταγραφή κόστους, ειδικά τιµολογιακά προγράµµατα

Τα τιµολόγια που χρησιµοποιούνται για σταθερά δηµόσια τηλεφωνικά δίκτυα και υπηρεσίες
οργανισµών µε σηµαντική ισχύ στην αγορά απαιτείται να τηρούν την αρχή της

κοστοστρέφειας, και για τον σκοπό αυτό είναι καθοριστικής σηµασίας η επαλήθευση της
λειτουργίας ενός συνεπούς και λογικά ακόλουθου συστήµατος λογιστικής καταγραφής του
κόστους. Εξάλλου, κάθε πρόγραµµα εκπτώσεων που εφαρµόζουν οι εν λόγω οργανισµοί και

οι χρήστες των υπηρεσιών τους πρέπει να είναι πλήρως διαφανές, να έχει δηµοσιευθεί και να
εφαρµόζεται σύµφωνα µε την αρχή της ισοτιµίας/αµεροληψίας. Η υλοποίηση των αρχών
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αυτών έχει ουσιαστική σηµασία για την αποφυγή στρεβλώσεων στους όρους της αγοράς -
όπως η συµπίεση τιµών - καθώς και για να καταστεί δυνατή η µείωση των τιµών ως

αποτέλεσµατος λειτουργίας του ανταγωνισµού.

Η κοινοτική νοµοθεσία έχει συνεπώς προβλέψει σταδιακή επανισορρόπηση των τιµολογίων

λιανικής προς την κατεύθυνση του κόστους, που γενικά φαίνεται ότι πραγµατοποιήθηκε, αν
και σε διαφορετικό βαθµό σε κάθε κράτος µέλος. Όπως προκύπτει από τα δεδοµένα στο

παράρτηµα 2, έπειτα από την απελευθέρωση της φωνητικής τηλεφωνίας (1η Ιανουαρίου
1998) τα τέλη µίσθωσης γραµµών αυξήθηκαν σηµαντικά σε ολόκληρη την ΕΕ (σε ποσοστό

περίπου 20%,τόσο για οικιακούς όσο και για επιχειρηµατικούς χρήστες), ενώ στα τιµολόγια
τοπικών κλήσεων παρατηρήθηκαν µικρότερες αυξήσεις, ανάλογα µε τη διάρκειά τους.
Παράλληλα, οι τιµές παρουσίασαν απότοµη µείωση για διεθνείς και εθνικές κλήσεις (περίπου
50% και 40% για επιχειρηµατικούς και οικιακούς χρήστες αντίστοιχα). Ωστόσο, ορισµένα
κράτη µέλη θεωρούν ότι τα τιµολόγια δεν έχουν ακόµα εξισορροπηθεί πλήρως (Βέλγιο,
Γερµανία, Λουξεµβούργο, Πορτογαλία και Σουηδία). Σε άλλες περιπτώσεις, η Επιτροπή

κίνησε διαδικασίες επί παραβάσει, εφόσον άκαµπτα συστήµατα τιµών έχουν εµποδίσει την
επανισορρόπηση των τιµολογίων, ιδίως έναντι της Ισπανίας όπου η υπόθεση παραπέµφθηκε

στο Ευρωπαϊκό ∆ικαστήριο. Εξάλλου, σε σειρά κρατών µελών υπάρχει περιορισµένο
περιθώριο µεταξύ του ενιαίου µισθώµατος για οικιακούς πελάτες και του αντίστοιχου για τον

πλήρως αποδεσµοποιηµένο τοπικό βρόχο που αφορά την παροχή υπηρεσιών φωνητικής
τηλεφωνίας. Τον Μάιο του 2002,η Επιτροπή απέστειλε σχετικά στον γερµανικό κατεστηµένο

φορέα αιτιολόγηση αιτιάσων.

Αναπροσαρµογή τιµολογίων και δαπάνες καταναλωτή/χρήστη για

υπηρεσίες σταθερής τηλεφωνίας, 1998-2002
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Βλ. υποσηµείωση27

Ο ενεργός ρόλος της ΕΡΑ - ιδίως στην επαλήθευση των συστηµάτων λογιστικής καταγραφής

κόστους που χρησιµοποιούν οι φορείς µε σηµαντική ισχύ στην αγορά - προφανώς έχει
µεγάλη σηµασία. Οι ΕΡΑ πρέπει να είναι εφοδιασµένες µε τις κατάλληλες εξουσίες για τον

27
Οι αποκλίσεις αυτές υπολογίζονται σε καλάθι PSTN, χρήστες/καταναλωτές θεωρείται ότι

χρησιµοποιούν υπηρεσία PSTNτου κατεστηµένου φορέα. Βλ. παράγραφο 8.3 του παραρτήµατος 1 για

στοιχεία σχετικά µε τη σύνθεση του καλαθιού.
Η µέση δαπάνη αναφέρεται αποκλειστικά σε εθνικές και τοπικές κλήσεις.
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σκοπό αυτό, πράγµα που δεν συµβαίνει στην περίπτωση του Βελγίου και πρέπει να ασκούν
ενεργώς τις εξουσίες τους στο πεδίο, όπως συµβαίνει στην περίπτωση της ∆ανίας, της

Ισπανίας, της Ιταλίας, των Κάτω Χωρών και του ΗΒ. Ωστόσο, ο κίνδυνος τιµολόγησης που
αντιβαίνει στον ανταγωνισµό εµποδίζοντας την είσοδο στην αγορά και στρεβλώνοντας τον

ανταγωνισµό αναµένεται ότι θα συνεχίσει να είναι σηµαντικός έως ότου εφαρµοστεί το νέο
πλαίσιο.

Παρά τον αυξανόµενο ανταγωνισµό, τα κράτη µέλη συνεχίζουν να θεωρούν ανεπαρκές το
επίπεδο ανταγωνισµού στις περισσότερες λιανικές αγορές φωνητικής τηλεφωνίας, ώστε να

υπάρξει πίεση για µείωση των λιανικών τιµολογίων. Στα περισσότερα κράτη µέλη
χρησιµοποιούνται συστήµατα ανωτάτων ορίων στις τιµές ώστε να εξασφαλιστεί µείωση

τιµολογίων, να επιτευχθεί αποτελεσµατικός ανταγωνισµός και το δηµόσιο συµφέρον, όπως η
διατήρηση της οικονοµικής προσιτότητας των τηλεφωνικών υπηρεσιών που διατίθενται στο

κοινό. Μόνο στην Φινλανδία έχει αρθεί η υποχρέωση κοστοστρέφειας για εθνικές και
διεθνείς κλήσεις.

4.10.1.2.Μηχανισµοί χρηµατοδότησης της καθολικής υπηρεσίας

Ο κύριος στόχος της κοινοτικής πολιτικής για την καθολική υπηρεσία και της νοµοθεσίας

στις τηλεπικοινωνίες είναι να εξασφαλιστεί η διάθεση καθορισµένης δέσµης υπηρεσιών σε
όλους τους χρήστες, ανεξάρτητα από τη γεωγραφική τους θέση και, υπό το φως ειδικών

εθνικών συνθηκών, σε οικονοµικά προσιτή τιµή, ιδίως όσον αφορά µειονεκτούντες χρήστες
και χρήστες µε ειδικές κοινωνικές ανάγκες.

Μολονότι εν γένει φαίνεται ότι η καθολική υπηρεσία παρέχεται σε όλα τα κράτη µέλη χωρίς
µείζονα προβλήµατα, παραµένουν ακόµα προβληµατικές περιοχές. Τούτο ισχύει ιδίως όσον

αφορά την υλοποίηση ειδικών µέτρων για µειονεκτούντες χρήστες και χρήστες µε ειδικές
κοινωνικές ανάγκες, καθώς και για την παροχή υπηρεσίας καταλόγου και υπηρεσίας

πληροφοριών καταλόγου για όλους τους συνδροµητές.

Όσον αφορά ειδικά µέτρα για µειονεκτούντες χρήστες και χρήστες µε ειδικές κοινωνικές

ανάγκες, σε λίγα µόνο κράτη µέλη έχουν εισαχθεί ειδικά τιµολογιακά προγράµµατα για τις εν
λόγω οµάδες χρηστών (όπως στην Αυστρία, τη Γερµανία και την Ιταλία). Όπως πάντως

προκύπτει από τα στοιχεία του παραρτήµατος 2, έχουν εφαρµοστεί ειδικές διατάξεις στα
περισσότερα κράτη µέλη - µε εξαίρεση τη Γαλλία, τις Κάτω Χώρες και την Αυστρία - ώστε

να διευκολυνθεί η χρήση τηλεφωνικών υπηρεσιών εκ µέρους µειονεκτούντων χρηστών (δηλ.
ατελείς κλήσεις προς υπηρεσίες πληροφοριών καταλόγου και λογαριασµοί σε γραφή Braille
για τυφλούς χρήστες).

Αφετέρου, προβληµατική απεδείχθει η παροχή υπηρεσίας καταλόγου και υπηρεσίας

πληροφοριών καταλόγου που περιλαµβάνει το σύνολο των συνδροµητών, µε αποτέλεσµα η
Επιτροπή να κινήσει διαδικασίες επί παραβάσει σε σειρά περιπτώσεων. Μολαταύτα, έχουν
αναφερθεί πρόσφατα περιπτώσεις βελτίωσης (π.χ. στην Ελλάδα, όπου έχουν εγκριθεί αλλά
δεν έχουν ακόµη εφαρµοστεί νέοι κανονισµοί, όπως παρουσιάζεται στο παράρτηµα 2. Στο
πλαίσιο αυτό, καθοριστική σηµασία έχει η συγκρότηση ενός συνεκτικού συστήµατος για τη
συγκέντρωση των δεδοµένων των συνδροµητών µε κοστοστρεφή και αµερόληπτο τρόπο και

η παροχή τους σε ενδιαφερόµενες υπηρεσίες, για την παροχή καθολικής υπηρεσίας
καταλόγου.

Εφόσον η παροχή όλων αυτών των υπηρεσιών συνιστά αθέµιτη επιβάρυνση των

ενδιαφερόµενων εταιρειών, βάσει της κοινοτικής νοµοθεσίας επιτρέπεται στα κράτη µέλη να
χρηµατοδοτούν το αντίστοιχο καθαρό κόστος µε τη συγκρότηση ταµείου, ώστε το κόστος
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αυτό να µπορεί να µοιραστεί µεταξύ των συντελεστών της αγοράς. Για τον υπολογισµό του
εν λόγω καθαρού κόστους µεγάλη σηµασία έχει, φυσικά, η εφαρµογή ενός συνεπούς

συστήµατος λογιστικής καταγραφής του κόστους. Στην παροχή ή/και χρηµατοδότηση
υποχρεώσεων καθολικής υπηρεσίας θα ζητηθεί η συµµετοχή µόνο παρόχων δηµόσιων

τηλεπικοινωνιακών δικτύων ή/και υπηρεσιών φωνητικής τηλεφωνίας που διατίθενται στο
κοινό. Ενώ η µέθοδος καταµερισµού µεταξύ τους πρέπει να βασιστεί σε αντικειµενικά και

αµερόληπτα κριτήρια.

Το Ευρωπαϊκό ∆ικαστήριο έχει δώσει σαφείς κατευθύνσεις στο πεδίο αυτό, στις αποφάσεις

του της 30ης Νοεµβρίου 2000 (υπόθεση Επιτροπή κατά του Βασιλείου του Βελγίου, C-384/99)
και, πλέον πρόσφατα, της 6ης ∆εκεµβρίου 2001 (υπόθεση Επιτροπή κατά Γαλλίας, C-146/00),
που θα πρέπει να διευκολύνει τη µεταφορά του νέου πλαισίου στην εθνική νοµοθεσία. Οι
αρχές της καθολικής υπηρεσίας µεταφέρονται στο νέο πλαίσιο, υπό ευρύτερη όµως έννοια,
δεδοµένου ότι το πεδίο εφαρµογής της νέας διάταξης επεκτείνεται στο σύνολο των
υπηρεσιών ηλεκτρονικών επικοινωνιών.

Στο βαθµό που µειώνονται τα µερίδια αγοράς των κατεστηµένων φορέων, παρατηρείται
αυξανόµενη τάση στα αιτήµατα χρηµατοδότησης της παροχής καθολικής υπηρεσίας. Οι

σχετικοί φορείς εκµετάλλευσης ζήτησαν, κατά το τελευταίο έτος, τη χρηµατοδότηση του
καθαρού κόστους παροχής της καθολικής υπηρεσίας στην Πορτογαλία, το Βέλγιο, την

Ισπανία, την Ιρλανδία και την Αυστρία (µολονότι στην τελευταία αυτή περίπτωση τελικά
αποσύρθηκε το αίτηµα). Στην Ελλάδα και τη Γαλλία (ως αποτέλεσµα της απόφασης του

Ευρωπαϊκού ∆ικαστηρίου) διεξήχθη δηµόσια διαβούλευση επί του θέµατος.

Επί του παρόντος, ωστόσο, µόνο δύο κράτη µέλη ζήτησαν την καταβολή πληρωµών από

άλλους φορείς εκµετάλλευσης προς τον πάροχο καθολικής υπηρεσίας (Γαλλία και Ιταλία),
ενώ δυο άλλα κράτη µέλη, η Ισπανία και το Ηνωµένο Βασίλειο, συνεπέραναν ότι η παροχή

καθολικής υπηρεσίας δεν συνεπάγεται απόλυτη επιβάρυνση του επιφορτισµένου φορέα
εκµετάλλευσης. Περισσότερα στοιχεία περιλαµβάνονται στο παράρτηµα 1.

4.10.1.3.Θέµατα χρηστών και καταναλωτών

Στόχος του πλαισίου είναι η εξασφάλιση της παροχής δέσµης βασικών δικαιωµάτων του

καταναλωτή, όπως η διαφάνεια της πληροφόρησης, ποιοτικές τηλεφωνικές υπηρεσίες,
πρόσβαση σε καταλόγους και αναλυτική χρέωση. Στα θέµατα αυτά το νέο πλαίσιο

παρουσιάζει ευρύτερη συνέχεια.

Οι πάροχοι σταθερών ή κινητών τηλεφωνικών υπηρεσιών πρέπει να εφοδιάζουν τους

καταναλωτές µε σχετική σύµβαση, ενώ οι τυποποιηµένοι όροι και προϋποθέσεις πρέπει να
δηµοσιεύονται υπό την εποπτεία της ΕΡΑ. Η διάταξη αυτή φαίνεται ότι ισχύει σε όλα τα

κράτη µέλη, έπειτα και από πρόσφατο κανονισµό του Λουξεµβούργου, εναντίον του οποίου
είχε κινηθεί διαδικασία επί παραβάσει αναφορικά µε την απουσία εξουσιών της ΕΡΑ.

Σε κοινοτικό επίπεδο καθορίζεται κατάλογος µε την µέτρηση της ποιότητας των υπηρεσιών
φωνητικής τηλεφωνίας. Σκοπός των εν λόγω δεικτών είναι να παρέχεται στις ΕΡΑ η

δυνατότητα να παρακολουθούν την ποιότητα των παρεχόµενων υπηρεσιών και να
προβαίνουν στη λήψη ενδεδειγµένων επανορθωτικών µέτρων, π.χ. επιβάλλοντας ορισµένους
ποιοτικούς στόχους για φορείς εκµετάλλευσης µε σηµαντική ισχύ στην αγορά. Οι φορείς
αυτοί οφείλουν να τηρούν ενηµερωµένο αρχείο αναφορικά µε τις επιδόσεις τους βάσει των εν
λόγω παραµέτρων.
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Οι διατάξεις αυτές φαίνεται ότι έχουν υλοποιηθεί σε όλα τα κράτη µέλη, όπως προκύπτει από
το παράρτηµα 2. Εξάλλου, σχεδόν σε όλα τα κράτη, η ΕΡΑ έχει ορίσει για τους φορείς µε

σηµαντική ισχύ στην αγορά στόχους επιδόσεων όσον αφορά την ποιότητα των παρεχόµενων
υπηρεσιών (εξαίρεση αποτελούν η Ιρλανδία, η Φινλανδία, η Σουηδία και το Ηνωµένο

Βασίλειο), µόνο στο Βέλγιο, την Ιρλανδία και το Ηνωµένο Βασίλειο έχει δηµοσιεύσει η
αντίστοιχη ΕΡΑ µετρήσεις της ποιότητας παρεχοµένων υπηρεσιών για το έτος 2001. Η
OFTEL έχει, πάντως, καθιερώσει δείκτες συγκριτικών επιδόσεων (CPI), που παρέχουν
συγκρίσιµες πληροφορίες σχετικά µε την ποιότητα των παρεχόντων υπηρεσιών από ευρύ

φάσµα τηλεπικοινωνιακών φορέων εκµετάλλευσης στο Ηνωµένο Βασίλειο, καθώς επίσης και
έρευνες ποιότητας των τεσσάρων δικτύων κινητών επικοινωνιών.

Αναµφίβολα, ένα από τα βασικά εργαλεία για την βελτίωση της εµπιστοσύνης των
καταναλωτών είναι η παροχή αναλυτικής χρέωσης. Βάσει του τρέχοντος κοινοτικού πλαισίου

απαιτείται βασικό επίπεδο αναλυτικής χρέωσης µε αναγνώριση κάθε κλήσης, η οποία θα
παρέχεται στους χρήστες χωρίς επιπλέον επιβάρυνση και έπειτα από αίτησή τους, ώστε να

είναι δυνατό να επαληθεύουν τη χρέωσή τους, καθώς και να παρακολουθούν τη χρήση και τη
δαπάνη. Κατά περίπτωση, µπορούν να προσφερθούν στους συνδροµητές περισσότερα

στοιχεία, µε εύλογη χρέωση ή ατελώς.

Ως αποτέλεσµα των προηγούµενων εκθέσεων, η Επιτροπή κίνησε διαδικασίες επί παραβάσει

εναντίον κρατών µελών. Μεταξύ των κρατών µελών, εναντίον των οποίων υφίσταντο ακόµα,
κατά την εποχή της έβδοµης έκθεσης, εκκρεµείς υποθέσεις, η ∆ανία, η Ελλάδα και το

Λουξεµβούργο έχουν ήδη εισαγάγει στη νοµοθεσία τους διατάξεις ώστε να ανταποκριθούν
στις ευρωπαϊκές απαιτήσεις, ενώ οι Κάτω Χώρες προγραµµατίζουν να το πράξουν στο εγγύς

µέλλον. Στην περίπτωση της Αυστρίας, η Επιτροπή αποφάσισε να υποβάλει την υπόθεση στο
Ευρωπαϊκό ∆ικαστήριο. Σύµφωνα µε πρόσφατες πληροφορίες, φαίνεται ότι στην Φινλανδία,
κατά γενικό κανόνα, οι κλήσεις δεν παρουσιάζονται αναλυτικά στους λογαριασµούς οι οποίοι
παρέχονται ατελώς.

Ως τελική προστασία του καταναλωτή, κάθε µέτρο που λαµβάνεται για την µη πληρωµή
τηλεφωνικών λογαριασµών που αφορούν τη χρήση του σταθερού δηµόσιου τηλεφωνικού

δικτύου πρέπει να είναι αναλογικό, αµερόληπτο και εύκολα προσιτό στα ενδιαφερόµενα
µέρη. Πρέπει εκ των προτέρων να γίνεται κατάλληλη προειδοποίηση σε περίπτωση

επακόλουθης διακοπής ή αποσύνδεσης της υπηρεσίας. ∆εν αναφέρθηκαν προβλήµατα στο
πεδίο αυτό.

Οι χρήστες πρέπει επίσης να διαθέτουν πρόβαση, µέσω των σταθερών δηµόσιων
τηλεφωνικών δικτύων, για επιλεκτική φραγή κλήσεων. Τα περισσότερα κράτη µέλη

συµµορφούνται µε την εν λόγω διάταξη, µε εξαίρεση την Αυστρία, όπως προκύπτει από τα
στοιχεία του παραρτήµατος 2.

4.11. Προστασία δεδοµένων

4.11.1. Αποθήκευση για λόγους χρέωσης και διατήρηση δεδοµένων κίνησης

Βάσει του τρέχοντος πλαισίου, τα δεδοµένα κίνησης πρέπει να εξαλείφονται ή να
καθίστανται ανώνυµα µε τον τερµατισµό της κλήσης. Επεξεργασία δεδοµένων κίνησης

δύναται να γίνει µόνο για σκοπούς χρέωσης και πληρωµών διασύνδεσης, έως το τέλος της
χρονικής περιόδου κατά την οποία ο λογαριασµός µπορεί να γίνει γενικά απαιτητός ή να
επιδιωχθεί δικαστικά η πληρωµή του. Η νέα οδηγία για την προστασία της ιδιωτικής ζωής και

τις ηλεκτρονικές επικοινωνίες περιλαµβάνει ανάλογη διάταξη, επεκτείνοντας την εφαρµογή
της στο σύνολο των ηλεκτρονικών επικοινωνιών και δηµιουργόντας περαιτέω δυνατότητες
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αποθήκευσης δεδοµένων κίνησης για σκοπούς µάρκετιγκ καθώς και για την παροχή
υπηρεσιών προστιθέµενης αξίας, υπό την προϋπόθεση συναίνεσης.

Είναι σαφές ότι οι χρονικές περίοδοι κατά την διάρκεια των οποίων πρέπει οι φορείς
εκµετάλλευσης να αποθηκεύουν δεδοµένα κίνησης για λόγους χρέωσης παρουσιάζουν

σηµαντικές αποκλίσεις µεταξύ των κρατών µελών δεδοµένου ότι η χρονική περίοδος κατά
την οποία µπορεί να επιδιωχθεί έννοµα η πληρωµή ενός λογαριασµού βασίζεται συνήθως στο

αστικό δίκαιο, το οποίο και διαφέρει από χώρα σε χώρα· η περίοδος αυτή κυµαίνεται από
τρεις µήνες (Φινλανδία) έως έξι έτη (Ηνωµένο Βασίλειο). Τούτο ενδέχεται να δηµιουργήσει

προσκόµµατα στην λειτουργία της εσωτερικής αγοράς.

Βάσει του ισχύοντος πλαισίου, δύναται, ωστόσο, τα κράτη να θεσπίζουν νοµοθεσία που

αποκλείει από την υποχρέωση εξάλειψης των δεδοµένων κίνησης εφόσον αυτό είναι
απαραίτητο για λόγους ασφάλειας και για την πρόληψη ή δίωξη αξιόποινων πράξεων. Η νέα

οδηγία συµπεριλαµβάνει την εν λόγω πρόταση προσθέτοντας τον έλεγχο αναγκαιότητας στα
χαρακτηριστικά της καταλληλότητας και της αναλογικότητας, δηλώνοντας επίσης ρητά ότι

τα εθνικά µέτρα θα πρέπει να είναι σύµφωνα µε τις γενικές αρχές της κοινοτικής νοµοθεσίας.
Επιπλέον, ορίζεται ότι η εν λόγω χρονική περίοδος διατήρησης πρέπει να είναι περιορισµένη.

Στο παράρτηµα 2 περιλαµβάνονται διαθέσιµα δεδοµένα για τα εν λόγω θέµατα. Σε ορισµένα
κράτη µέλη (Βέλγιο, ∆ανία, Ισπανία, Γαλλία, Λουξεµβούργο) όσον αφορά την διατήρηση

δεδοµένων κίνησης για σκοπούς ποινικής δίωξης έχει θεσπιστεί, ενώ σε όλες τις χώρες αυτές
αναµένεται ακόµη η δευτερογενής νοµοθεσία όπου θα καθορίζεται η ακριβής χρονική

περίοδος διατήρησης. Στην πρωτογενή νοµοθεσία των χωρών αυτών ορίζεται περίοδος
διατήρησης το πολύ δώδεκα µηνών, µε εξαίρεση το Βέλγιο, όπου το δώδεκα µήνες είναι το

ελάχιστο όριο. Στην Ισπανία, η υποχρέωση διατήρησης ισχύει για υπηρεσίες της κοινωνίας
της πληροφορίας. Στη Γερµανία, η διατήρηση δεδοµένων κίνησης για σκοπούς επιβολής του

νόµου µπορεί σε µεµονωµένες περιπτώσεις να επιβληθεί σε φορείς εκµετάλλευσης,
απαιτείται δε δικαστική εντολή. Στο Ηνωµένο Βασίλειο η εξεταζόµενη νοµική περίοδος για

διατήρηση δεδοµένων κίνησης για σκοπούς εθνικής ασφάλειας κυµαίνεται µεταξύ έξι και
δώδεκα µηνών. Όσον αφορά τις προπληρωµένες κάρτες και τους παρόχους υπηρεσιών

Ίντερνετ, στις Κάτω Χώρες υπάρχει υποχρέωση διατήρησης περιορισµένου όγκου δεδοµένων
κίνησης επί τρίµηνο, για σκοπούς ποινικής δίωξης.

Φαίνεται ότι σε σειρά κρατών µελών εξετάζεται ακόµα η διάρκεια των χρονικών περιόδων
διατήρησης δεδοµένων κίνησης για σκοπούς άλλους εκτός χρέωσης και πληρωµών

διασύνδεσης, καθώς και οι εν λόγω χρονικές περίοδοι τείνουν να είναι βραχύτερες από τις
χρονικές περιόδους διατήρησης για σκοπούς έκδοσης λογαριασµών και πληρωµών

διασύνδεσης. ∆εν είναι σαφές κατά πόσον τα δεδοµένα κίνησης προς διατήρηση για σκοπούς
εκτός έκδοσης λογαριασµού διαφέρουν από τα δεδοµένα που µπορούν να διατίθενται για

σκοπούς έκδοσης λογαριασµών και πληρωµών διασύνδεσης.

Το χαµηλό επίπεδο εναρµόνισης στα κράτη µέλη όσον αφορά τη διατήρηση δεδοµένων

κίνησης, τόσο για έκδοση λογαριασµών όσο και για άλλους σκοπούς, επιβαρύνει οικονοµικά
τους φορείς εκµετάλλευσης και έχει ιδιαίτερη επίπτωση στους διασυνοριακούς συντελεστές.
Συχνά δεν είναι σαφές στους φορείς εκµετάλλευσης εάν εξετάζεται το ενδεχόµενο
αποζηµίωσης για την οικονοµική τους επιβάρυνση.

Μόλις κατά την τελευταία δεκαετία κατέστη σαφέστερος ο αντίκτυπος της νοµοθεσίας για τη

διατήρηση δεδοµένων, πιθανώς εξαιτίας του γεγονότος ότι έπειτα από την απελευθέρωση, το
ενδιαφέρον εστιάστηκε αρχικά σε τηλεπικοινωνιακά θέµατα όπως η αδειοδότηση, η

διασύνδεση και η πρόσβαση σε αγορές, ενώ οι φορείς εκµετάλλευσης δεν θεώρησαν τόσο
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σηµαντικά τα θέµατα προστασίας των δεδοµένων. Ωστόσο, λίγα χρόνια ύστερα από την
απελευθέρωση, και ενώ σειρά κρατών µελών έχουν εισαγάγει ή εξετάζουν την εισαγωγή

αυστηρότερης νοµοθεσίας (για λόγους εθνικής ασφάλεια και για σκοπούς ποινικής δίωξης)
και µέσα σε ευπαθές περιβάλλον των χρηµατοοικονοµικών αγορών, οι φορείς εκµετάλλευσης
επικεντρώνονται πλέον περισσότερο σε θέµατα προστασίας δεδοµένων, στις συνέπειες της
εθνικής νοµοθεσίας και στο χαµηλό επίπεδο της ευρωπαϊκής εναρµόνισης. Υφίσταται ανάγκη

αποσαφήνισης από όλα τα κράτη µέλη αναφορικά µε τη γενική αντιµετώπισή τους στο θέµα
της διατήρησης δεδοµένων κίνησης.

4.11.2. Ανεπίκλητες κλήσεις, τηλεοµοιοτυπίες και ηλεκτρονικό ταχυδροµείο

Στο τρέχον πλαίσιο, όσον αφορά ανεπίκλητες τηλεοµοιοτυπίες εφαρµόζεται επιλογή

αποδοχής (opt-in). Ωστόσο, στην Ελλάδα και στο Λουξεµβούργο δεν υφίσταται καθεστώς
σχετικής ρύθµισης, γεγονός που δεν συµβαδίζει µε τις διατάξεις της οδηγίας.

Η ισχύουσα οδηγία υποδεικνύει επίσης ότι τα κράτη µέλη µπορούν να επιλέξουν µεταξύ
αποδοχής (opt-in) και απόρριψης (opt-out)για ανεπίκλητες κλήσεις και ανεπίκλητα µηνύµατα

ηλεκτρονικού ταχυδροµείου για σκοπούς άµεσης προώθησης πωλήσεων, ενώ η οδηγία δεν
καλύπτει ρητά το ηλεκτρονικό ταχυδροµείο. Από το παράρτηµα 2 προκύπτει ότι η ∆ανία, η
Γερµανία, η Ελλάδα, η Ισπανία, η Ιταλία, η Αυστρία και η Σουηδία έχουν επιλέξει µέθοδο
αποδοχής για ανεπίκλητες κλήσεις και ηλεκτρονικό ταχυδροµείο. Στο Ηνωµένο Βασίλειο έχει

γίνει επιλογή µεθόδου απόρριψης και για τις δυο περιπτώσεις. Στην Ιρλανδία ισχύει µέθοδος
απόρριψης για ανεπίκλητες κλήσεις και δεν υπάρχει καθεστώς για τα ανεπίκλητα µηνύµατα

ηλεκτρονικού ταχυδροµείου. Στις Κάτω Χώρες εφαρµόζεται µέθοδος αποδοχής για
ανεπίκλητες κλήσεις και απόρριψης για ανεπίκλητο ηλεκτρονικό ταχυδροµείο, ενώ στη

Φινλανδία ισχύει το ακριβώς αντίθετο. Η Γαλλία έχει επίσης επιλέξει µέθοδο απόρριψης για
ανεπίκλητες κλήσεις ενώ δεν ισχύει συγκεκριµένο καθεστώς για ανεπίκλητο ηλεκτρονικό

ταχυδροµείο. Το Βέλγιο και το Λουξεµβούργο δεν έχουν ακόµη αποφασίσει σχετικά µε την
µέθοδο που θα ισχύσει, γεγονός που αντιβαίνει µε την ισχύουσα οδηγία, βάσει της οποίας

απαιτείται από τα κράτη µέλη να θεσπίσουν για ανεπίκλητες κλήσεις είτε καθεστώς αποδοχής
(opt-in) είτε απόρριψης (opt-out).Στην Πορτογαλία ισχύει µέθοδος απόρριψης (opt-out)για
ανεπίκλητα µηνύµατα ηλεκτρονικού ταχυδροµείου.

Στη νέα οδηγία για την προστασία των δεδοµένων στις ηλεκτρονικές επικοινωνίες

διατηρείται η επιλογή µεταξύ καθεστώτος αποδοχής ή απόρριψης για ανεπίκλητες κλήσεις,
ενώ όσον αφορά τηλεοµοιοτυπίες και ηλεκτρονικό ταχυδροµείο (συµπεριλαµβανοµένων
όλων των µορφών ηλεκτρονικών συστηµάτων µηνυµατοδοσίας, όπως SMS, MMS κ.λπ. για
σκοπούς άµεσης προώθησης πωλήσεων, θα απαιτηθεί καθεστώς απόρριψης. Τούτο σηµαίνει

ότι σειρά κρατών µελών θα πρέπει να µεταβάλλουν τη σχετική νοµοθεσία τους ώστε να
ανταποκριθούν στις διατάξεις της νέας οδηγίας, που πρέπει να µεταφερθεί στη νοµοθεσία

όλων των κρατών µελών έως το τέλος του Οκτωβρίου 2003.

5. ΕΦΑΡΜΟΓΗ ΤΗΣ ΑΠΟΦΑΣΗΣUMTS

Όλα τα κράτη µέλη έχουν πλέον εφαρµόσει αποτελεσµατικά την απόφαση UMTS28,
δεδοµένου ότι οι άδειες τρίτης γενιάς (3G) έχουν χορηγηθεί πλέον σε όλα τα κράτη µέλη, που
έχουν εκχωρήσει συχνότητες από τη ζώνη που έχει κατανεµηθεί για επικοινωνίες τρίτης

28
Απόφαση128/1999/EΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου της 14ης ∆εκεµβρίου 1998
σχετικά µε τη συντονισµένη εισαγωγή συστήµατος τρίτης γενιάς κινητών και ασύρµατων επικοινωνιών

(UMTS) στην Κοινότητα (ΕΕ L 17, 22.1.1999,σ. 1).
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γενιάς (3G),σύµφωνα µε τις συναφείς αποφάσεις της ERC29, οι οποίες είχαν εγκριθεί έπειτα
από εντολές που δόθηκαν στην CEPTβάσει της απόφασης UMTS. Λεπτοµερέστερη αναφορά

της εφαρµογής της απόφασης UMTS στα κράτη µέλη περιλαµβάνεται στο παράρτηµα 2. Η
έκθεση αυτή, µαζί µε τις προηγούµενες ανακοινώσεις της Επιτροπής όσον αφορά την

κατάσταση στην αγορά επικοινωνιών τρίτης γενιάς (3G)30, πληροί τις απαιτήσεις αναφοράς
βάσει της απόφασης UMTS.

6. ΚΑΘΕΣΤΩΣ ΤΗΣ ΠΡΟΕΤΟΙΜΑΣΙΑΣ ΟΣΟΝ ΑΦΟΡΑ ΤΗΝ ΜΕΤΑΦΟΡΑ ΤΟΥ ΝΕΟΥ

ΠΛΑΙΣΙΟΥ ΣΤΗΝ ΕΘΝΙΚΗ ΝΟΜΟΘΕΣΙΑ

Οι οδηγίες που απαρτίζουν τα κύρια στοιχεία του νέου πλαισίου κανονιστικών ρυθµίσεων για
δίκτυα και υπηρεσίες ηλεκτρονικών επικοινωνιών

31
πρέπει να µεταφερθούν στην εθνική

νοµοθεσία το αργότερο έως τις 24 Ιουλίου 2003.Το νέο πλαίσιο ορίζει επίσης ότι τα κράτη
µέλη εφαρµόζουν από την 25η Ιουλίου 200332, τα εν λόγω µέτρα που έχουν µεταφερθεί στην

εθνική νοµοθεσία, ενώ καταργούνται τα κοινοτικά µέσα που αποτελούν µέρος του
υφιστάµενου πλαισίου κανονιστικών ρυθµίσεων, τα οποία αντικαθιστώνται από τα εν λόγω

στοιχεία του νέου πλαισίου
33.

Όλα τα κράτη µέλη βρίσκονται συνεπώς σε περίοδο έντονης προετοιµασίας των νοµοθετικών

µέτρων που απαιτούνται για τη µεταφορά του νέου πλαισίου στην εθνική νοµοθεσία. Τα
περισσότερα κράτη µέλη έχουν πλέον δροµολογήσει διαδικασίες δηµόσιας διαβούλευσης για

την εφαρµογή του νέου πλαισίου και έχει δηµοσιευτεί ή επίκειται η δηµοσίευση νοµοσχεδίων
για την επίτευξη του εν λόγω στόχου. Τα νοµοθετικά µοντέλα που µπορούν να

χρησιµοποιηθούν για την µεταφορά του νέου πλαισίου κυµαίνονται από την θέσπιση ενός
σφαιρικού νέου νόµου για τις επικοινωνίες (όπως εξετάζεται στο Βέλγιο, τη Γαλλία, την

Ισπανία, τη Γαλλία, την Ιταλία, την Αυστρία, την Πορτογαλία, την Φινλανδία, την Σουηδία
και το Ηνωµένο Βασίλειο) έως την πραγµατοποίηση των απαραίτητων τροποποιήσεων σε

υφιστάµενους νόµους περί επικοινωνιών (όπως εξετάζουν η ∆ανία και οι Κάτω Χώρες). Η
Επιτροπή θεωρεί ότι είναι υψίστης σηµασίας για την εύτακτη µετάβαση προς το νέο πλαίσιο

η έγκαιρη θέσπιση των απαραίτητων εθνικών µέτρων µεταφοράς ώστε να εξασφαλιστεί η
εφαρµογή τους από την 25 Ιουλίου 2003.

Εφόσον τα εν λόγω µέτρα τεθούν σε ισχύ, θα είναι στη συνέχεια δυνατό για τις εθνικές
ρυθµιστικές αρχές να ολοκληρώσουν τη διαδικασία ανάλυσης της αγοράς και αξιόλογησης

του αποτελεσµατικού ανταγωνισµού που απαιτείται για την προσαρµογή υφιστάµενης εκ των
προτέρων κανονιστικής ρύθµισης στις αρχές του νέου πλαισίου. Αναµένεται ότι η εν λόγω

διαδικασία προσαρµογής θα συνεχιστεί επί µήνες ύστερα από την "ηµεροµηνία εφαρµογής"
που αναφέρεται παραπάνω, αλλά η θέση σε ισχύ των υποκείµενων διοικητικών δοµών και

29
Αποφάσεις της Ευρωπαϊκής Επιτροπής Ραδιοεπικοινωνιών (ERC) ERC(97) 07 (ζώνη συχνοτήτων

UMTS)· ERC(00) 01 (επέκταση ζωνών UMTS)·και ERC(99) 25 (εναρµονισµένη χρήση).
30

Ανακοίνωση "Η εισαγωγή κινητών επικοινωνιών τρίτης γενιάς στην Ευρωπαϊκή Ένωση: η τρέχουσα
κατάσταση και η περαιτέρω πορεία", COM(2001)141της 20ης Μαρτίου 2001·Ανακοίνωση "Προς την
πλήρη ανάπτυξη κινητών επικοινωνιών τρίτης γενιάς", COM(2002)301της 11ης Ιουνίου 2002.

31
Πρόκειται για την οδηγία 2002/21/EΚ (οδηγία πλαίσιο), την οδηγία 2002/20/EΚ (οδηγία
αδειοδότησης), την οδηγία 2002/19/EΚ (οδηγία πρόσβασης) και την οδηγία 2002/22/EΚ (οδηγία για

την καθολική υπηρεσία). Τα κράτη µέλη πρέπει έως την 31η Οκτωβρίου 2003να έχουν µεταφέρει στην

εθνική τους νοµοθεσία τις απαιτήσεις της οδηγίας 2002/58/EΚ (οδηγία για την προστασία της ιδιωτικής

ζωής και τις ηλεκτρονικές επικοινωνίες). Για την απόφαση περί ραδιοφάσµατος (676/2002/EΚ) δεν

απαιτείται από τα κράτη µέλη µεταφορά στην εθνική νοµοθεσία.
32

Βλ. π.χ. το άρθρο 28 της οδηγίας πλαίσιο.
33

Βλ. άρθρο 26 της οδηγίας πλαίσιο.



53

του νοµοθετικού πλαισίου αποτελεί προαπαιτούµενο της εν λόγω διαδικασίας. Ορισµένες
εθνικές ρυθµιστικές αρχές (λόγου χάρη της ∆ανίας, της Ελλάδας, της Ισπανίας, της

Ιρλανδίας, του Λουξεµβούργου, της Φινλανδίας, της Σουηδίας και του Ηνωµένου Βασιλείου)
έχουν επισηµάνει ότι θα πρέπει να είναι σε θέση να διεξάγουν τις αναλύσεις της εκάστοτε

αγοράς πριν από την ηµεροµηνία εφαρµογής του Ιουλίου 2003, ενώ άλλες (όπως στη
Γερµανία και τις Κάτω Χώρες) έχουν δηλώσει ότι δεν διαθέτουν τις νοµικές εξουσίες για την

επιτέλεση της λειτουργίας αυτής βάσει της εθνικής νοµοθεσίας έως ότου έχει µεταφερθεί το
νέο πλαίσιο. Μολονότι η εθνική ρυθµιστική αρχή των Κάτω Χωρών δεν διαθέτει ακόµη την

απαραίτητη νοµική εξουσία για τη συλλογή των συναφών πληροφοριών που απαιτούνται για
εκτιµήσεις της αγοράς, έχει καταρτιστεί νοµοθετική πρόταση για την προσωρινή

αντιµετώπιση του προβλήµατος αυτού.

Ένα πεδίο όπου ενδέχεται να απαιτηθεί ιδιαίτερη προσοχή σε σειρά κρατών µελών είναι η

σχέση µεταξύ των εθνικών ρυθµιστικών αρχών και των εθνικών αρχών για τον ανταγωνισµό,
καθώς θα πρέπει να υπάρξει στενή συνεργασία µεταξύ των δύο αυτών οργάνων σε εθνικό

επίπεδο, ώστε να εξασφαλιστεί η µεθοδολογική συνέπεια κατά την αξιολόγηση των
συνθηκών ανταγωνισµού στις συναφείς αγορές. Ορισµένα κράτη µέλη, όπως το Βέλγιο, η

Ιταλία και η Αυστρία, εξετάζουν τη δυνατότητα η συνεργασία αυτή να διέπεται από επίσηµα
πρωτόκολλα µεταξύ των δύο αρχών, ενώ άλλοι (όπως οι Κάτω Χώρες και το Ηνωµένο

Βασίλειο) επιδιώκουν να συνδυάσουν τις λειτουργίες ρύθµισης και ανταγωνισµού σε µια,
συγκλίνουσα αρχή. Τα κράτη µέλη θα πρέπει επίσης να αφιερώσουν ιδιαίτερη προσοχή ώστε

να εξασφαλιστεί ότι οι εθνικές ρυθµιστικές αρχές θα διαθέτουν τους απαιτούµενες πόρους,
υπό την έννοια ανθρώπινου δυναµικού και εµπειρογνωµοσύνης, που θα τους επιτρέψουν να

φέρουν σε πέρας τη διαδικασία καθορισµού και ανάλυσης της αγοράς που απαιτείται βάσει
του νέου πλαισίου.

Η Επιτροπή παρακολουθεί ενεργά τις προετοιµασίες που εξελίσσονται στα κράτη µέλη και,
σε περίπτωση που δεν καλυφθούν έγκαιρα οι υποχρεώσεις που απορρέουν από το νέο πλαίσιο

θα λάβει τα ενδεδειγµένα µέτρα εφαρµογής.

Για την συνεπή εφαρµογή του νέου πλαισίου κανονιστικών ρυθµίσεων σε ευρωπαϊκή

κλίµακα απαιτείται επίσης στενή και τακτική συνεργασία σε ευρωπαϊκό επίπεδο µεταξύ των
εθνικών ρυθµιστικών αρχών όλων των κρατών µελών και της Επιτροπής. Είναι ιδιαίτερα

σηµαντικό οι εθνικές ρυθµιστικές αρχές να επιδιώκουν την επίτευξη συµφωνίας σχετικά µε
τους πλέον κατάλληλους τύπους µέσων και επανορθωτικών µέτρων για την αντιµετώπιση

συγκεκριµένων περιπτώσεων στην αγορά, ώστε να µπορεί να επιτευχθεί η ενιαία αγορά στις
ηλεκτρονικές επικοινωνίες υπό ισότιµους και αµερόληπτους όρους, για όλους τους φορείς

εκµετάλλευσης σε κλίµακα ΕΕ. Στο νέο πλαίσιο περιλαµβάνονται σχετικά ειδικές
υποχρεώσεις34, ενώ έχουν καθιερωθεί οι µηχανισµοί εντός των οποίων µπορεί να

πραγµατοποιηθεί η συνεργασία αυτή (ιδίως η επιτροπή επικοινωνιών και η ευρωπαϊκή οµάδα
ρυθµιστικών αρχών, καθώς και η επιτροπή ραδιοφάσµατος και η οµάδα για την πολιτική

ραδιοφάσµατος).

34
Βλ. ιδίως το άρθρο 7 παράγραφος 2 της οδηγίας πλαίσιο.


